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‘இரும்பின் த�ொன்்மை’ என்்ற நூத�ொன்்்ற சமீபத்தில் �மிழ்ொடு அரசின் 
த�ொல்லியல் து்்ற தெளியிட்டுள்ளது. எழுபத்்�ந்து பக்கங்கள்ள த்கொண்ட 
இந்நூல் ஒரு ெலுெொன ெர�ொற்றுச் தசய்தி்யப் பிர்க்டனப்படுத்தியுள்ளது. 
இந்நூ்� த�ொல்லியல் அறிஞர்க்ளொன மு்னெர ்கொ.ரொஜன், இரொ.சிெொனந்�ம் 
ஆகிய இருெரும் இ்ைந்து எழுதியுள்ளனர.

‘இசசிறு நூல் நமது ்கண்னணத் திற்ககும் நூல் எைலாம்’ 
‘இந்த்க ்கண்டுபிடிப்பு மி்கவும் மு்ககியத்துவம் வாய்ந்தது’  
‘இதன் தா்க்கம் குனறவதறகு தவகு்காலம் ஆ்கலாம்’ 
‘இந்தியத் ததால்லியல் துனறயில் இது ஒரு திருப்புமுனை’ 
‘இது ததன்னிந்தியா அல்லது இந்தியத் துனண்க்கண்்டத்திறகு மடடுமல்ல, 
உல்கத்திறள்க ஒரு அறபுதமாை ்கண்டுபிடிப்பு’ 
‘இசசிறுநூல் இரும்பு்க்கால ஆராய்சசியில் இந்திய அேவில் மடடுமல்லாமல் 
உல்க அேவில் ஒரு புதிய பரிமாணத்னத தவளிப்படுத்தியுள்ேது’

ளமைற்்கண்ட ெரி்கள, ெொச்கங்கள இந்நூலின் முன்னு்ர்க்ளொ்க இந்திய 
அ்ளவில் பு்கழதபற்்ற மூத்� த�ொல்லியல் நிபுைர்கள எழுதியெற்றிலிருந்து 
எடுக்கப்பட்்ட்ெ. அெர்களுள சி�ர ெ்டஇந்தியொ்ெச் சொரந்�ெர்கள.

‘பல்ளெறு த�ொல்லியல் அ்கழொய்வு்களில் இருந்து ளச்கரிக்கப்பட்்ட 
மைொதிரி்களுககுப் தப்றப்பட்்ட அறிவியல் ்கொ�க்கைககீடு்கள �மிழ்ொட்டில் 
இரும்புப் பயன்பொட்டின் த�ொன்்மை்ய கி.மு. ்ொ�ொயிரத்தின் முற்பகுதியில் 
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்ெத்�து. இவெண்மைக்கொ� அறிவியல் சொன்று்க்்ள 
இந்� தெளியீட்டின் மூ�ம் ஆய்வு�கின் முன் ் ெப்பதில் 
்ொன் தபரும் மைகிழவு த்கொளகிள்றன்’ என்று இந்நூலின் 
அணிந்து்ரயில் �மிழ்ொடு அரசின் மு�ன்்மைச் 
தசய�ொ்ளரும் த�ொல்லியல் து்்ற ஆ்ையருமைொன 
�.உ�யச்சந்திரன் ஐஏஎஸ் குறிப்பிட்டுள்ளொர.

எந்த�ந்� ஆய்வுக ்க்ளங்களிலிருந்து எடுக்கப்பட்்ட 
த�ொல்லியல் மைொதிரி்கள உ�கின் எந்த�ந்� ் ொடு்களிலுள்ள 
எந்த�ந்� ஆய்ெ்கங்களுககு அனுப்பப்பட்்டன என்்ற 
விபரங்கள்ளொடு அந்�ந்� ஆய்ெ்கங்கள ்கொ�க்கைககீடு 
தசய்யும் ெ்்கயில் இறுதியொ்க ெழஙகிய தீரமைொன்கரமைொன 
முடிவு்க்்ளயும் இந்நூல் அப்படி அப்படிளய ஒரு 
ஆெைம்ளபொல் தெளியிட்டுள்ளது. ்கொ�க்கைககீடு 
தசய்ய ஒரு ஆய்ெ்கத்திற்கு மைட்டும் அனுப்பொமைல் ளமைலும் 
சி� ஆய்ெ்கங்களுககும் அனுப்பி சந்ள�்கத்திற்ள்கொ, 
சரச்்சகள்கொ இ்டம் �ரொ� ெ்்கயில் இறுதி முடிவு்கள 
நிறுெப்பட்டுள்ளன.

்ொற்பதுககும் ளமைற்பட்்ட சங்க்கொ�ப் தபணபொற் 
பு�ெர்கள இருந்துள்ள்� அறிகிள்றொம்.

்கண்டறியப்பட்டுள்ள இத்�்்கய ெர�ொற்று 
உண்மை்கள �மிழர்க்்ளத் �்�நிமிரச் தசய்கி்றது 
என்பதில் சந்ள�்கமில்்�. ெர�ொற்றுப் தபருமி�ம் 
த்கொள்ளச் தசய்கி்றது என்பதிலும் இரணடு ்கருத்து்கள 
இருக்க முடியொது.

இெற்்்றதயல்�ொம் ஆழந்து சிந்திககி்றளபொது 
த�ொன்்மைக ்கொ�த்திள�ளய இரும்புப் பயன்பொடு 
இருந்� இம்மைணணில் அறிவியல் தசழித்ள�ொஙகியிருக்க 
ளெணடுளமை! ஏன் இல்்� என்்ற ள்களவி ்ம்முன் 
நிற்கி்றது.

பண்்டக ்கொ�த்திள�ளய �மிழர்கள ்கல்வியறிவு 
தபற்றிருந்� நி்�யில் இந்ள்ரம் ்கல்வி பல்கிப்தபருகி 
ெழிந்ள�ொடியிருக்க ளெணடுளமை! ஏன் இல்்� என்்ற 
இன்தனொரு ள்களவியும் எழுகி்றது.

இந்� ஆய்வு முடிவு்க்்ள அடிப்ப்்டயொ்கக 
த்கொணடு �மிழ்ொடு மு��்மைச்சர மைொணபுமிகு 
மு.்க.ஸ்்டொலின் அெர்கள இந்நூலின் அணிந்து்ரயில் 
‘�மிழ்ொட்டில் இரும்பின் த�ொன்்மை 5300 ஆணடு்களுககு 
முற்பட்்டது என்பது அறிவியல் து்ைத்கொணடு 
நிறுெப்பட்டுள்ளது’ என்று குறிப்பிட்டுள்ளொர.

இ ரு ம் பு ப்  ப ய ன் ப ொ டு  ச க ்க ர ம் ,  ்க � ப் ் ப 
உளளிட்்ட எணைற்்ற அறிவியல் த�ொழில்நுட்பக 
்கணடுபிடிப்பு்களுககு அடிப்ப்்டயொ்க இருந்துள்ளது. 
த�ொழில் புரட்சிககு வித்திடுெ�ொ்க அ்மைந்�து.

இரும்்பக ்கொய்ச்சி உருககும் த�ொன்்மைத் 
த�ொழில் கூ்டங்கள ்கண்டறியப்பட்டுள்ளன. இரும்புத் 
த�ொழில்நுட்பத்திற்கும் ளமைம்பட்்டது எஃகு த�ொழில் 
நுட்பம். அதிலும் �மிழமைண சி்றந்ள�ொஙகி இருந்துள்ளது.

இள� ளபொன்று �மிழ எழுத்தின் ெர�ொறும் 
த � ொ ன் ் மை ய ொ ன து .  � மி ழ  மை ண  எ ழு த் � றி வு ம் 
்கல்வியறிவும் பழங்கொ�த்திள�ளய தபற்றிருந்�து 
என்ப�ற்கு ஏரொ்ளமைொன சொன்்றொ�ொரங்கள உள்ளன. 
ஈரொயிரம் ஆணடு்களுககு முன்பு ள�ொன்றிய சங்க 
இ�ககியங்களும் திருககு்றளும் அன்றிருந்� அறிெொரந்� 
�மிழ்கத்திற்்கொன அ்்டயொ்ளங்கள.

ெர�ொற்றுத் த�ொ்டரச்சி எந்� இ்டத்தில் அறுந்�து? 
ஏன் ள�க்கமை்்டந்�து? எ�ன் தபொருட்டு தி்ச 
திரும்பியது?

இந்�க ள்களவி்களுககு பதில் ்கணடுபிடிக்க 
ளெணடிய அெசியம் ்மைககு இருககி்றது.

அள� சமையத்தில் ்க்டந்�்கொ�த் �மிழ்கத்்� 
மைனதில் ்ெத்து ெர�ொற்று உத்ளெ்கத்ள�ொடும் 
புதிய உறுதிளயொடும் அ்னெருமைொ்கச் ளசரந்து 
தசயல்பட்டு ஒட்டுதமைொத்�த்  �மிழ்களமை �ரமும் 
�குதியும் மிக்க ்கல்வியில் உயரந்ள�ொங்க,  அறிவியல் 
்கணடுபிடிப்பு்களில், அறிவியல் பொர்ெயில்,  
அறிவியல் ்கணளைொட்்டத்தில் ளெறு எெ்ரக 
்கொட்டிலும் விஞ்சி நிற்்கவும் உறுதிளயற்்க ளெணடும்.

ஐயொயிரம் ஆணடு்களுககு முன்பு ெொழந்� 
�மிழர்கள்ள அப்படி ெொழந்திருப்பொர்கத்ளனில் 
இன்்்றய �மிழர்கள எப்படி ெொழளெணடும் என்ப்� 
அ்னெருளமை எணணிப்பொரக்க ளெணடும்.



 ஆசிரியர் குழு
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நூலின் உள்ளடக்கம் 

கேரள மாநிலத்தின் சமய அடையாளஙேளில் 
புறகேணிகே இயலாத ஒன்றாே, பரவலாே 
அறிமுேமான ஒரு வழிபாட்டு மரபு ஐயபப 
வழிபாடு. இதன் தாகேம் தமிழ்ாட்டிலும் 
அழுத்தமாே உளளது. எநத சமயத்டதச் 
சார்நதவராே இருநதாலும் ஒவ்வாரு 
ஆண்டிலும் தமிழ்ாட்டின் ் ேர்பபுறஙேளிலும் 
கிராமப புறஙேளிலும், திசம்பர், சனவரி 
மாதஙேளில் ‘சாமிகய சரணம் ஐயபபா’, சாமி 
சரணம் ஐயபப சரணம்’, ‘சாமிகய ஐயபபா, 
ஐயபபா சாமிகய' என்ற முழகேஙேடளக 
கேட்ோதிருகே முடியாது. அநத அளவுககு 
மிேவும் பரவலாே அறிமுேமாகியுளள ஒரு 
வழிபாட்டு மரபாே ஐயபப வழிபாடு 
விளஙகிவருகிறது. எநத மரபிற்கும் கதாற்றம், 
வளர்ச்சி, மாற்றம் என்ற மூன்று நிடலேள 
உண்டு என்ற நிடலயில் ஐயபப வழிபாடும் 
இதற்கு விதிவிலகேல்ல. 

நமது வரலாற்று வரரவியலின் 
கெடுபேறான (துரதிருஷ்டமான) 

வரரவுமுரற என்னகவன்றால் 
அது ேரவலாெக் கிர்டக்ெக் கூடிய 

ஆவணஙெரைப் ேயன்ேடுத்தி 
எழுதப்ேடுவதுதான். வாயகமாழி வரலாறு 

மற்றும் பிற புதிய அணுகுமுரறெள் 
இக்குரறரயப் போக்ெத் துரணநின்றாலும் 
ேரைய த்டத்திபலபய நம் வரலாற்று வரரவு 
ேயணிக்கிறது. சேரிமரல மீதான அப்ேகுதி 

ேைஙகுடிெளின் உரிரமெள் ெண்டு 
கொள்ைப்ே்டாரம இக்குரறோட்டிற்குச்  

சான்று ேெர்கிறது.
- நூலாசிரியர்.

சேரிமரல (பெரைக் பொயில் ஒன்றின் சமூெ வரலாறு) 
Jitheesh P.M (2o22) Sabarimala : Social History Of a Temple in Kerala.  

left Word Books. New Delhi 110008.

ஆ.சிவசுப்பிரமணியன்
ð®ˆ¶Š ð£¼ƒè«÷¡...
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இஙகு அறிமுேமாகும் நூல் அளவில் 
சிறியதுதான். ்ைம்மி அளவில் 155 பகேஙேடளக 
்ோண்ை இநநூல், தலபுராணம், மான்மியம் 
கபான்று ஒரு சமய வழிபாட்டுத் தலத்தின் 
வரலாறு என்று மதிபபிட்டுவிை முடியாது. இது 
ஒரு சமூே வரலாற்று நூலாகும். சமூேவரலாறு 
எனும்கபாது அது நிேழவுேடளக ோலவரிடசயில் 
்தாகுத்துடரககும் மரபுசார்நத வரலாற்று வடரவில் 
இருநது விலகி நிற்பது. இதன் அடிபபடையில் 
வரலாறு, சமூேவியல், மானுைவியல், ் பண்ணியம் 
என்ற அறிவுத்துடறேடளச் சார்நது நின்று சில 
உண்டமேடள வாசிபகபான் அறியும்படிச் 
்சய்துளளது. 

ஆனால், இதுமட்டும் இநநூலின் சிறபபுக 
கூறல்ல. ‘கேரளக கோயில் ஒன்றின் சமூே 
வரலாறு’ என்று தடலபபில் குறிபபிட்ைதற்கு 
ஏற்ப இரண்ைாவது பகுதியின் தடலபடப 
‘How Sabarimala Became Sabarimala’ என்று 
்பாருத்தமாேகவ அடமத்துளளார். ஆனால் 
இநநூலாசிரியர் இவற்றுைன் நின்றுவிைாமல் 
28-09-2018 இல் சபரிமடல ஐயபபன் கோயிலில் 
்பண்ேள ்சன்று வழிபடுவது ்தாைர்பாே 
உச்சநீதிமன்றம் வழஙகிய தீர்படபயும், அதற்கு 
ஆதரவாேவும், எதிர்பபாேவும் நிேழநத அரசியல் 
இயகேஙேடளயும் ்வளிபபடுத்தியுளளார். 

தமது நூலின் முதற்பகுதிடய இந நிேழவுேளில் 
இருநகத ்தாைஙகியுளளார். இது ஒரு வடேயில் 
அரசியல் சார்நத ஒன்று. வரலாற்றின் புனிதம் 
ோபபதாே நிடனபகபார் இடத எதிர்கேலாம். 
ஆனால், உண்டமயான வரலாற்று வடரவு என்பது 
அரசியலில் இருநது விலகி நிற்பதல்ல. அது 
அரசியல் சார்நத ஒன்றுதான். இநநூலாசிரியரின் 
சிநதடனப கபாகடே ஒட்டியதாேகவ மீரா 
கவல ா யு தன்  இ நநூலுககு  எழுதியுளள 
அறிமுேவுடரயும் அடமநதுளளது. இனி நூலின் 
்சய்திேளுககுள நுடழகவாம்.

தடடயும் வழககும்:

சபரிமடல ஐயபபசாமி பிரம்மச்சாரி என்பது 
்தான்மம் சார்நத ்ம்பிகடேயாகும். அவடர 

நித்திய பிரம்மச்சாரி என்பர். இதன் அடிபபடையில் 
திருவாஙகூர் கதவஸவம் கபார்டு பத்து வயது 
முதல் ஐம்பது வயது வடரயிலான ்பண்ேள 
ஐயபபன் கோயிலுககுள நுடழநது வழிபடுவதற்குத் 
தடைவிதித்து ஆடண பிறபபித்திருநதது.

் ம்  அ ர சி ய ல்  அட ம ப பு ச் ச ட் ை ம் 
தீண்ைாடமடய ஏற்றுக ்ோளளவில்டல 
என்பதன் அடிபபடையில் உச்சநீதிமன்ற நீதிபதிேள 
்பண்ேடளத் தீண்ைாடமககு உட்படுத்தும் என்ற 
உயர் நீதி மன்றத்தின் வாதத்டத ஏற்ேவில்டல. 
இந ்டைமுடற இநதியச் சமூேத்திலிருநது 
நீகேபபைகவண்டும் என்று கூறியதுைன் தம் தீர்பபில் 
இது ் தாைர்பாேப பின்வரும் விமர்சனஙேடளயும் 
முன்டவத்தனர்:

இந்நூலின் ஆசிரியராை பி. எம். ஜித்திஷ் ள்கரேத்தின் ்காலாடியில் தசயல்படும் 
சங்கராசசார்யா பல்்கனல்க்கழ்கத்தில் வரலாறறில் எம். பில். பட்டம் தபறறவர்.
ஃபிரண்ட னலன், இந்து, ்காரவன், மன்திலிரிவியூ ஆகிய ஆஙகில இதழ்்களில் 
்கடடுனர்கள் எழுதி வருகிறார். ஆஙகிலத்தில் மடடுமின்றி பிற ஐளராப்பிய 
தமாழி்களிலும் இவரது ்கடடுனர்கள் தமாழிதபயர்்க்கப்படடுள்ேை.
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தூய்டமயில்லாதவர்ேள, தூய்டமககேட்டை 
உருவாககுபவர்ேள என்ற ேருத்து மாதப பூபடப 
அடிபபடையாேக ் ோண்டு ் பண்ேளுககு எதிராே 
உருவாகியுளளது. மாதபபூபபு என்பது அவர்ேடள 
ஒதுககிடவபபதன் குறியீைாே அடமநதுவிட்ைது. 
இச் ்சயல் ஒரு வடேயான தீண்ைாடமயாகும். 
அத்துைன் இச் ்சயலானது ்மது அரசியல் 
அடமபபுச் சட்ைத்தின் தேவுேளுககு முரணானது. 
்பண்ேளின் ேண்ணியத்திற்கும் சமத்துவமான 
குடியுரிடமடய அவர்ேள ்பறுவதற்கும் 
தடையானவற்டற நீககி அரசியல்அடமபபுச் 
சட்ைத்தின் கமலாண்டமடய நிறுவுவதற்கு 
நீதிமன்றம் அவர்ேளுககுத் துடண நிற்ே கவண்டும். 

இத் தீர்பபு வழஙேபபட்ைதும் ஆட்சியில் 
இருநத இைதுசாரி ஜன்ாயே முன்னணி ( L.D.F.)
இத்தீர்பபிற்கு எதிராே எவவடேயான மறுசீராய்வு 
மனுடவயும் உச்சநீதி மன்றத்தில் தாகேல் 
்சய்யப கபாவதில்டல என்றும் நீதிமன்றத்தின் 
அறிவுறுத்தல்ேளுககேற்ப சபரிமடலயில் வழிபைச் 
்சல்லும் ் பண்ேளுககுத் கதடவயான உதவிேடளச் 
்சய்யும் என்றும் அறிவித்தது.

இரண்டு அணி்கள: 

இைதுசாரி ஜன்ாயே முன்னணியில் இைம் 
்பற்றிருநத அரசியல் ேட்சிேள உச்சநீதிமன்றத்தின் 
தீர்பபுககு ஆதரவான நிடலபபாட்டை எடுத்தன. 
எதிரான நிடலபபாட்டை, பி.கஜ.பி. இநதிய 
கதசியக ோஙகிரஸ, இநதிய யூனியன் முஸலிம் 
லீக, கேரள ோஙகிரஸ,(M), கேரள ோஙகிரஸ (J) 
பாரத் தர்ம கசனா, புரட்சிேர கசாசலிஸட் ேட்சியின் 
கேரளக கிடள என்பன உச்ச நீதிமன்றத் தீர்பபிற்கு 
எதிரான நிடலபபாட்டை கமற்்ோண்ைன. இதில் 
கவடிகடே என்ன்வன்றால் அகில இநதியக 
ோஙகிரஸ ேட்சி உச்ச நீதிமன்றத் தீர்படப 
வரகவற்றது. ஆனால், அகேட்சியின் கேரளககிடள 
தீர்படப எதிர்ககும் சகதிேளுைன் இடணநது 
்சயல்பட்ைது. இது ்பரும்பாலும் மதவாத 
சகதிேளின் கூட்ைாே அடமநதது. சபரிமடல 
யாத்திடரயில் ்பண்ேளுககு விதிகேபபட்டிருநத 
ேட்டுபபாடுேளுககு ஆதரவான நிடலபபாட்டை 
இடவ கமற்்ோண்ைன. உச்சநீதிமன்றத் தீர்படப 
மடறத்து விட்டு சபரிமடல யாத்திடர ் தாைர்பான 
பாரம்பரிய மரபுேளுககு எதிரானவர் என்று 
பினராயி விஜயன் மீது குற்றம் சாட்டினர்.
சுவ்ராட்டிேள, வன்முடறச் ்சயல்ேள, வசவுச் 
்சால் பயன்பாடு, சமூே ஊைேஙேள வழியான 
தாககுதல்ேள, என்பனவற்றின் வழி மரடபக 

ோககும் பணியில் ஈடுபட்ைனர். தீர்பபுககு 
ஆதரவான நிடலபபாடை எடுத்த ்பண்ேள 
தாககுதலுககு ஆளாயினர். வலதுசாரி குழுகேளுககு 
சங பரிவாரஙேள தடலடமகயற்றன. கேரள பி.கஜ.பி. 
ேட்சியின் மாநிலத் தடலவர் இைது சாரிேளுககு 
எதிரான ்பான்னான வாய்பபு என்றார்.

201 8இல், ேனமடழ, வீடுேள இடிநது 
விழுதல், நிலச்சரிவு என இயற்டேப கபரிைடர 
எதிர்்ோண்ை சூழலில் உச்ச நீதிமன்றத் 
தீர்பபுககு எதிரான இப கபாராட்ைஙேடள 
எதிர்்ோளள கவண்டிய நிடலககுக கேரளம் 
தளளபபட்ைது. மகேள துயர்துடைககும் பணிடய 
விை மதபபாரம்பரியம் ோபபதற்கு முன்னுரிடம 
தர விடழநதனர். இருபபினும் ்பரும்பாலான 
மகேள உச்ச நீதிமன்றத்தின் தீர்பபுககு ஆதரவான 
நிடலபபாட்டைகய ் ோண்டிருநதார்ேள. ேகனசன் 
என்ற வரலாற்றியலாளர், கேரளச் சமுதாயம் 
ேடினமான கபாராட்ைஙேளால் ஈட்டிய மனிதக்யச் 
சாதடனேள சபரிமடலப பிரச்சிடனயால் ஆபத்தான 
நிடலயில் இருபபதாேக குறிபபிட்ைார். பி.கஜ.
பி.யும் அதன் கூட்ைாளிேளும் மட்டுமின்றி, 
ோஙகிரஸ ேட்சியும் அதன் அணியில்இருநத சில 
ேட்சிேளும் உச்ச நீதிமன்றத்தின் தீர்பபுககு எதிராே 
முன்டவத்த ஒகர வாதம் மரபு (பாரம்பரியம்) 
பாதுோகேபபை கவண்டும் என்பதுதான்.

இதற்கு எதிராே கேரளத்தின் மறுமலர்ச்சிப 
பாரம்பரியத்டத இைதுசாரி ஜன்ாயே முன்னணி 
முன்டவத்தது. ்பண்ேளின் உரிடமயாேகவ 
இடதபபார்த்தது. இதன் அடிபபடையிகலகய 
உச்ச நீதிமன்றத்தின் தீர்பபுககு ஆதரவாே 
நின்றது. கேரளத்தின் ேைநத ோல வரலாற்றில் 
நிேழநத சமூேசீர்திருத்தஙேள, வீரம் ்சறிநத 
சாதி எதிர்பபுபகபாராட்ைஙேள என்பனவற்றின் 
்தாைர்ச்சியாேகவ இத்தீர்படப அணுகியது. 
இடத எதிர்ககும் இயகேத்டத எதிர்ப புரட்சி 
(Counter revolution) இயகேம் என்று அடையாளம் 
ோட்டியது. பகுத்தறிவுவாதம், மதச்சார்பின்டம, 
பாலியல் சமத்துவம் என்பனவற்றில் ்ம்பிகடே 
்ோண்ை பலதரபபினடரயும் ஒருஙகிடணத்தது.

வரலாறு படடதத பபாராடடங்கள:

மன்னராட்சியிலும் ோலனிய ஆட்சியிலும், 
நிலபபிரபுத்துவ ஆதிகே சாதியினரால் மரபு 
ோத்தல் என்ற ்பயரில் பல்கவறு சமூேஙேள 
்பாருளாதார-பண்பாட்டு ஒடுககுமுடறககு 
ஆளாயின. தஙேள மீதான ்பாருளாதார, 
பண்பாட்டு ஒடுககுமுடறேளுககு எதிராேப 
கபாராட்ைஙேள ்ைத்தின. 
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சமூே சீர்திருத்தம், சாதிய கமலாண்டம 
எதிர்பபு, சமத்துவச் சிநதடன, ்பண்ணுரிடம 
என்பன இபகபா ர ாட்ைஙேளில் டமயம் 
்ோண்டிருநதன. 
* 1813-1859 ோலேட்ைத்தில் ்ாைார் சமூேத்தினர் 

தம்  சமூேப  ்பண்ேள கமல ாடை 
அணியும் உரிடமப கபாராட்ைத்டத ்ைத்தி 
்வற்றி்பற்றனர். திருவாஙகூர் மன்னராட்சி 
ஆவணஙேள இடத சாதி அடையாளத்திற்குள 
உட்படுத்தி 'சாணார் லேடள’ (ரேடள’)என்று 
பதிவு ்சய்துளளன.

* புடலயர்ேள வில்லு வண்டியில் பயணம் 
்சய்யககூைாது என்ற தடைடய மீறி 
அய்யஙோளி என்ற புடலயர் தடலவர்  
1893இல் வில்லுவண்டியில் கமற்்ோண்ை 
பயணம் வரலாற்றுச் சிறபபுமிகேது.

* உகலாே அணிேலன்ேடள புடலயர் சமூேப 
்பண்ேள அணிவது தடை ்சய்யபபட்டு 
ேல்  அணிேலன்ேடளகய  அவ ர் ேள 
அணியகவண்டும் என்ற அவலம் நிலவியது. 
இத் தடைடய மீறி 1915 இல் ் பாதுககூட்ைம் 
ஒன்றில் அவற்டறக ேழற்றி எறியச் ் சய்தவரும் 
அய்யஙோளிதான். கூட்ைம் முடிநததும் அடவ 
குவியலாேக ோட்சியளித்தன.

*  1917 இல் பல்கவறு சாதியினரும் ஒன்றாே 
அமர்நது உண்ணும் சமபநதி நிேழவு 
நிேழநதுளளது.

* 19 2 4 இல் டவகேத்திலும் 193 1 - 3 2இல் 
குருவாயூரிலும், தடைடய மீறி கோவில் 
்தரு-கோயில் நுடழவுப கபாராட்ைஙேள 
நிேழநதன.

இடவ யாவும் மரபுமீறிய கபாராட்ைஙேள. 
இபகபாது அடவ மீண்டும் நிடனவூட்ைபபட்ைன.
பண்டையக கேரளத்தின் பழடமவாதச் சிநதடனயால் 
எரிச்சலுற்ற விகவோனநதர் மன்லம் குன்றிகயாரின் 
விடுதி என்றடழத்தார். உச்சநீதிமன்றத்தின் தீர்படப 
எதிர்பபதன் வழியாே அவரது கூற்று மீண்டும் 
நிடனவு படுத்தபபட்ைது எனலாம். 16 அககைாபர் 
2016இல் கேரள முதலடமச்சர் பினராயி கேரளத்தின் 
ேைநதோலப கபாராட்ைஙேடள நிடனவு கூர்நதார். 
அவரது உடரயில் அவர் ்வளிபபடுத்திய சில 
ேருத்துகேள வருமாறு :
•  கேரளத்தின் மா்பரும் மரபு ( Legacy) என்பது 

்மது மறுமலர்ச்சி (Renaissance)ஆகும். ் மது 
சமூேம் மறுமலர்ச்சி மரடப அடிபபடையாேக 
்ோண்ைது.

•  இ ந த  மறுமல ர் ச் சி  இய க ே ம ானது  
ᝨឍ ்ாரயணகுரு, சட்ைாம்பி சுவாமிேள, 
அய்யஙோளி இன்னும் பலரால் உருவானது.
விகவோனநதரால் ஒரு முடற மன்லம் 
குன்றிகயாரின் விடுதி என்று குறிபபிைபபட்ை 
கேரளம் இவர்ேளால் ் மாத்த இநதியாவிற்கும் 
முன்மாதிரியாே மாற்றமடைநதது. இதற்குக 
ோரணம் மதச் சார்பின்டம மீதான உறுதிபபாடும் 
சாதியத்டதக ேடளந்தறிநததும்தான்.

•  இநதியாவின் சில பகுதிேளில் மனித 
உயிர்பபலி ் டைமுடறயில் இருநதது. பின்னர் 
விலஙகு உயிர்பபலியாே மாற்றமடைநதது.

•  இதுவும் கூை பின்னால் மஞசள சுண்ணாம்பு 
இவற்றின் ேலடவயால் இரத்தத்தின் 
்சநநிறம் உருவாகேபபட்டு உயிர்பபலியின் 
அடையாளமாேப பயன்படுத்தபபட்ைது.

• இடவ்யல்லாம் ்ம் மரபில் ஏற்பட்ை 
மாறுதல்ேள. இது கபான்ற பல மாறுதல்ேள ் ம் 
்ாட்டிலும் கேரளத்திலும்் நிேழநதுளளன மரபு 
என்பது ோலத்திற்குக ோலம் மாற்றமடைநது 
வநதுளளது.

•  ஒரு குறிபபிட்ை ோலத்தில் வழககில் இருநத 
மரபு ோலநகதாறும் மாற்றத்திற்கு ஆளாகி 
வநதுளளது.

 இது கபான்கற எல்கலாரும் பளளி 
்சன்று ேல்வி பயிலும் உரிடம, இவவாறு 
பயின்றவர்ேள கவடல பார்ககும் உரிடம, 
்பாதுத் ்தருகேடளப பயன்படுத்தும் 
உரிடம, கோயில்ேளில் நுடழநது வழிபடும் 
உரிடம கபான்றவற்றிற்ோேப பலகவறு 
கபாராட்ைஙேடள ்ைத்திகய இன்டறயக 
கேரளம் வளர்ச்சியடைநதுளளது.

இவவாறு ேைநதோலக கேரளத்தின் கபாராட்ை 
வரலாறு அவரால் நிடனவூட்ைபபட்ைதுைன் 
மட்டுமின்றி, அபகபாராட்ைஙேளில் ஈ்டுபட்ை 
சமூேஙேளும் இச் சமூே அடமபபுேளின் 
இன்டறயத் தடலவர்ேளும் தீர்பபுககு ஆதரவான 
நிடலபபாட்டை எடுககும்படிச் ்சய்வதில் 
உச்ச நீதிமன்றத் தீர்பபிற்கு ஆதரவான அணி 
்வற்றியடைநதது. 

உச்சநீதிமன்றத் தீர்படப எதிர்ககும் குரல் 
கேரளத்திற்கு ்வளிகய டில்லியிலும் ஒலித்தது. 
மத்திய அடமச்சரும் பி.கஜ.பி.யின் கமல்மட்ைத் 
தடலவர்ேளில் ஒருவருமான ஸமிருதி ராணியின் 
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கூற்றாே இநநூலாசிரியர் குறிபபிட்டுளள ் சய்தியின் 
சாரம் வருமாறு:

‘கோவிலில் நுடழநது வழிபாடு ்சய்வதற்கு 
எனககு உரிடமயுண்டு என ்ம்புகிகறன். அகத 
க்ரத்தில் அதன் புனிதத்தன்டமடயக ்ேடுகே 
எனககு உரிடமயில்டல. இநத கவறுபாட்டை 
அறிநது்ோண்டு ் ாம் ் சயல்பைகவண்டும். மத்திய 
அடமச்சராே இருககும் ்ான் உச்சநீதிமன்றத்தின் 
தீர்பபு குறித்து ேருத்துடரகே முடியாது. ்பாதுப 
புத்தியின்படி பார்த்தால் பூபபுககுருதியில் ் டனநத 
தீட்டுத் துணியுைன் (சானிடிரி ்ாபகின்) ்ண்பர் 
வீட்டுககு உஙேளால் ்சல்ல முடியுமா? நீஙேள 
்சல்லமாட்டீர்ேள. இகத ்சயடல ேைவுளின் 
வீட்டிற்கு கோவிலுககுச் ் சல்லும்கபாது ் சய்வதும் 
மரியாடதக குடறவுதான்.’

உச்சநீதிமன்றத்தீர்பபு வழஙகிய உரிடமயின் 
அடிபபடையில் ஐயபபன் கோவிலுககுச் ்சன்ற 
சில்பண்ேள வன்முடறத் தாககுதலுககு ஆளாகினர். 

்மாத்தத்தில் ் பரும்பான்டமயினரான கேரளப 
்பண்ேளின் ஆதரவும், கேரள அரசின் உறுதியான 
நிடலபபாடும் உச்சநீதிமன்றத் தீர்பபுககு எதிரான 
எதிர்பபியகேத்டத வலுவிழகேச் ்சய்துவிட்ைன. 
இதில் ்பண்ேளின் பஙேளிபபு முககியமான 
ஒன்றாகும். பல கிகலா மீட்ைர் தூரத்திற்கு நீண்ை 
வரிடசயாே நின்று ்பண்ேளின் சுவர் என்ற 
்பயருைன் தம் உரிடமககும் ேண்ணியத்திற்கும் 
அவர்ேள ்ைத்திய கபாராட்ைம் குறிபபிைத்தகே 
ஒன்றாகும்.

சில சமூே மாறுதல்ேடள உளவாஙகிச் 
்சயல்படுவதன் அவசியத்டத ்பாதுவுடைடம 
இயகேத்திற்கு இபகபாராட்ைம் உணர்த்தவும் 
்சய்தது. சான்றாே இநதியாவின் சிறநத 
வரலாற்றாசிரியர்ேளில் ஒருவரான கே.என்.பணிகேர் 
எழுதிய ேட்டுடரயில் இைம் ்பற்ற பின்வரும் 
ேருத்து கேரளக ேம்யூனிஸட் இயகேத்திற்கு 
மட்டுமின்றி ் மாத்த ேம்யூனிஸட் இயகேத்திற்கும் 
்பாருத்தபபாடுடையதுதான். மரடபப பாதுோபபது 
என்ற ்பயரால் ்ைநத இபகபாராட்ைத்தில் 
்பண்ேளும் பஙகேற்றனர்.  இவர்ேள அடனவரும் 
நிலமானியச் சமூேத்தின் முதுடம எய்திய 
்பண்ேள அல்லர். புதிதாே உருவான மத்தியதர 
வரகேத்தின் இநதுப ்பண்ேளும், பல்கவறு 
சாதிபபிரிவினரும் இதில் இைம் ்பற்றனர். 
உண்டமயில் இவர்ேள வர்கே அடிபபடையில் 
இதில் ேலநது ்ோண்டிருகேக கூைாது.

ப்க.என்.பணிக்கரின் ்கருதது 

இது குறித்து 2016 ஏபரல் 7இல் இநது 
ஆஙகில  ் ா களட்டில்  வ ரல ா ற் றறிஞ ர்  
கே.என். பணிகேர் எழுதிய ேட்டுடரயில் “ேைநத 
இரண்டு தசாபதஙேளாே கீழநிடல மத்தியதர 
வர்கேத்தின் திடீர் வளர்ச்சிககுக கேரளம் 
ஆட்பட்டுளளது. அவர்ேளின் ் வீனத்துவத்திற்ோன 
ஏகேம் ஒரு பண்பாட்டு ்்ருகேடிடய 
அவர்ேளிைம் உருவாககியுளளது. இதிலிருநது 
விடுபடும் வழிமுடறயாே மூை்ம்பிகடே சார்நத 
்டைமுடறேள மற்றும் பகுத்தறிவற்ற சைஙகுேளின் 
துடணயுைன் தீர்வுோண முயன்றனர்” என்று 
குறிபபிட்டுளளார். 

ஒரு குறிபபிட்ை சமூேத்தின் ் பாருள உற்பத்தி 
முடற உருவாககும் வர்கேஙேள அச்சமூேத்தின் 
பண்பாட்டில் தாகேத்டத ஏற்படுத்தும் என்படதகய 
கபராசிரியர் பணிகேரின் இகேட்டுடரச் ்சய்தி 
்வளிபபடுத்துகிறது. 

பணிகேரின் இகேருத்து சபரிமடலப 
பிரச்சிடனயுைன் முடிநத ஒன்று அல்ல. 
கேரளத்திற்ோன எடுத்துகோட்டு மட்டுமல்ல. இது 
மார்கசியர்ேள அடனவரும் அவதானிகேகவண்டிய 
ஒன்று.

இதுவடர சபரிமடலக கோயிலுககுள 
்பண்ேள நுடழவதற்குத் கதவஸவம் கபார்டு 
விதித்த தடை, அடத உறுதி்சய்த உயர்நீதிமன்றம், 
அடத ஏற்றுக்ோளளாது அனுமதி வழஙகிய 
உச்சநீதிமன்றத்தின் தீர்பபு, மரடபக ோபபாற்றுவது 
என்ற முழகேத்டத முன்டவத்து அத்தீர்பபிறகு 
எதிராே அணிதிரண்கைார், தீர்பபிற்கு ஆதரவாே 
அணிதிரண்கைார், இறுதியில் எதிர்பபாளர்ேள 
வலுவிழநதடம எனத் ்தாைர்நிேழவுேடளக 
ேண்கைாம்.

இடவ ஒருவடேயில் அரசியல் சாரநதடவ. 
இநநூலின் முககியமான க்ாகேம் இககோயில் 
உரிடமயிலும் வழிபாட்டு முடறயிலும் 
ோலம்கதாறும் நிேழநத மாறுதல்ேளும் அவற்றின் 
பின்னால் இருநத சகதிேளும் எடவ? என்படதயும் 
ஐயபப வழிபாட்டின் தனித்துவம் என்ன? 
என்படதயும் ்ாம் அறியச் ்சய்வதுதான்.

இவற்டற அறிநது ்ோளள ்ாம் ேைநத 
ோலத்திற்குள பயணிகே கவண்டும். அடுத்த 
இதழில் ்ம் பயணத்டதத் ்தாைஙகுகவாம்.


்கடடுனரயாேர்: நாட்டார் வழ்க்காறறியல் ஆய்வாேர்.



13மார்ச் 2025 Ãô brŠRÇÆ‹

ஒரு சமுதாயம் தன் வலிடமேடளப புரிநது ் ோளளாத கபாது, 
ஒரு பார்டவயாளடனப கபால் அது ் ேர்நது கபாய்விடும். தனது 
கவர்ேடள அறிநது மரபுேடள உணர்நத சமூேத்தால் மாத்திரகம 
உலே ஒருடமபபாடும், மானுைம் முழுவடதயும் க்சித்து 
்ல்லிணகேத்கதாடும், ்ட்புணர்கவாடும் வாழ இயலும். 
அவவடேயில் அகரபியத்தில் கதான்றிய இஸலாம், அகிலம் 
முழுவதும் பரவியடதப கபால, பாரதத்திலும் குறிபபாேத் 
தமிழேத்திலும் கிடள பரபபியது. யவனர், கசானேர் என்று 
முற்ோலத்திகலகய குறிபபிைபபட்ை மகேள, பின் துருகேர் 
எனவும் ராவுத்தர் எனவும் குறிபபிைபபட்ைனர். இஸலாமியம் 
தமிழுககுப பல ்தாண்டுேடளச் ்சய்தது. இதுவடர 
ஏறத்தாழ 1200 இஸலாமியச் ்சய்யுள இலககியஙேள பற்றிய 
விவரஙேள கிடைத்துளளன.1 இவவிலககியஙேளில் தமிழ 
மரபும் இஸலாமிய மரபும் ஆரத்தழுவி அேமிே மகிழகின்றன. 
இஙகே முத்தமிழால் முருேடனப பாடிய முஸலீம் பாவலர்ேள 
பற்றிக ோண்கபாம்.

இலககியம் ்காடடும் இராவுதத முரு்கன்

திருப்பருநதுடறப புர ாணம்,  �கே ாட்ைமிலா 
மாணிகேவாசேர் முன் குதிடர ராவுத்தனாே� இடறவன் வநது 
நின்றதாேக குறிபபிடுகிறது. அநதத் திருப்பருநதுடறயில் உளள 
ஆலயத்தின் முேபபு மண்ைபம் குதிடர வீரர் சிற்பஙேளுைன் 
அடமகேபபட்டு இருபபதுைன், �ராவுத்தர் மண்ைபம்� 

	 மு ரு க ன ை ப் 	 ப ா டி ய	 
	 	 	 மு ஸ் லீ ம் 	 ப ா வ ல ர க ள்

முனைவா் கு. மகுடீஸவரன்

கட்டுனர
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என்கற வழஙேபபடுகிறது. ேநதர் அலஙோரத்தில் 
அருணிகிரி்ாதர் தாம் வழிபடும் முருேடன,

"சூர் த்கான்ற ராவுத்தளை!
மாமயிளலறும் ராவுத்தளை!

எனக குதிடர ராவுத்தனாேகவ ேற்படன ்சய்து 
பாடியுளளார்.

பழனி ்காதர் முட்கயதீன் மஸதான், என்.

�பழனி மா்ேரில் ் சநதமிழ வித்வான்� என்று 
அடழகேபபட்ை ோதர் முடேயதீன் மஸதான் 
பலதனிபபாைல்ேடளயும், சீட்டுக ேவிேடளயும் 
எழுதியுளளார். இவர் 1925ஆம் ஆண்டு தஞசாவூர் 
சிவாஜி மோராஜாவிைம் தஙே ்மைல்ேளும், 
தகே சன்மானஙேளும் ்பற்றவர். இவருடைய 
இரண்டு மேன்ேளில் ஒருவரான என்.எஸ.ஏ.சலாம், 
மடலக கோவில் படிேள வழியில் புத்தேக 
ேடை டவத்திருநதார். அவரும் பழனித் தல 
மகிடமடய நூலாே ்வளியிட்டுளளார். புலவர் 
ோதர் முடேயதீன் மஸதான் முருேன் மீது மிகுநத 
ஈடுபாடு உளளவர்". இவர் முருேடனப பற்றிப 
பல நூல்ேள பாடியுளளார். பழனி ஸதல யாத்திடர 
வாசிேளுகோேப �பழனி ஆண்ைவர் ஸதல 
வரலாறு” எனும் நூல் இவரால் எழுதபபட்ைது. 
இநநூலில் �தினநகதாறும் பழநிமடலககு 
இஸலாமானவர்ேள ஊதுபத்தி, சர்கேடர, பழம், 
சநதனம்� முதலியடவேடளக ்ோண்டுவநது 
ஆண்ைவருககுப பின்புறம் நீராடிப பத்திகிரியில் 
டவத்து, ஊதுவத்தி ்ோளுத்தி சநதனம் ்தளித்து 
பழனி பாவா்வன்று ்சால்லி பாத்திஹா 
்சய்து வருகிறார்ேள. இவவூரில் எகோலத்திலும் 
முேம்மதியர்ேளுககும் இநதுகேளுககும் மிேவும் 
ஒற்றுடம என்படதப பகத கோடிேளுககு இதனால் 
்தரியபபடுத்துகிகறாம்" என நூலாசிரியர் 
குறிபபிட்டுளளார்.

108 பாைல்ேள அைஙகிய �பழனி ஆண்ைவர் 
மாடல� என்ற நூடலப பாடியுளளார். �பழனி பால 
தண்ைாயுதபாணி அடழபபு மாடல� என்பதும் 
இவர் பாடிய நூகலயாகும். இச்சிறு நூலில் 
முருேடன,

"பாலன் வருந்துகிளறன் ஓலமிட்டழுகிளறன்
பதறிளய ளவதலடுத்து
பேபேதவைளவ மயிளலறி வள்ளி 
ததய்வானையு்டன் வருவாய்
பால தண்்டாயுதபாணி ளபாறறி"

என உருகிப பாடுகிறார்.

பாரமனல யாண்்டவளை பழனிளவலா
்கால் த்காண்்ட தூரதமல்லாம் சுறறி வந்ளதன்
்கதிர்ளவலா என்று மைம் ்கருத்திதலண்ணி
ளவல் த்காண்்ட மயிளலறி ந்டைமாடி
வினேயாடி ஓடி வந்து முரு்காதயன்னை
ஆட த்காண்்டால் உை்ககு தவகு பாரமுண்்டா"2

எனப பழனிகவலன் கபரில் மாடல எனும் 
பகுதியில் இடறஞசுகிறார்.

� ப க த ர் ேளுககு  முகதி  ் ே ாடு ககும் 
பழநியாண்ைவர் மாடல� எனும் நூடலப புலவர்

15 பகேஙேளில் பாடி, 1928ஆம் ஆண்டு ் சன்டன 
கிருஷண விலாசம் பிரஸில் அச்சிைபபட்ைது.3

"அய்யா நின் சன்ைதியில் அறுத்த ளசவல்கூவும்
அடிசிலிடு மீன் துள்ளிடும்"

என்பது புலவர் நூலின் சிலவரிேளாகும்.

�ᝨឍ பழனியாண்ைவர் கிரி அலஙோரத் 
கதாத்திரம்� எனும் சிறு நூல் புலவரால் 
பாைபபட்ைது. இது 1929இல் அச்சிைபபட்ைது.4

�பழனியாண்ைவர் சன்னதி அகனி வழி்டை 
அபிகசேக ோரணச் சரித்திரம்� என்ற நூடலப 
பழநிககுப பயணம் ்சய்யும் பகதர்ேளுககு 
வழி்டையாேப பாடும்படி எழுதபபட்ைது. 
இநநூல் 1924இல் பழனி வாணி பிரசில் அச்சானது.

1 9 2 4இல் எழுதிய இன்்னாரு நூல் 
�பழநியாண்ைவர் சன்னதி மருத்துவத் தரிசனச் 
சரித்திரம்� என்பதாகும். பழநிககு ஒருவன் 
தன் மடனவியுைன் பயணம் ்சன்று அஙகே 
ேண்ை ோட்சிேடள விவரிககும் விதமாே 
நூலடமநதுளளது. �சன்னதி ்சல்கவாம் டமடியர் 
கலடி� என்பது கபான்ற ஆஙகிலச் ்சாற்ேளும், 
்ோச்டச ்மாழிேளும் இநநூலில் ேலநது 
வருகின்றன. 1925ஆம் ஆண்டு புலவர் பாடியது 
�பழனியாண்ைவர் கதாத்திரக கீர்த்தடன� எனும் 
நூலாே ்வளிவநதுளளது. முருேன் கமல் பற்றுக 
்ோண்ை புலவர் 06.09.1954 இல் மடறவுற்றார்.

பழனி என்.ப்க.எம்.ஷெரீப்

ோதர் முடேயதீன் மஸதானின் புதல்வர்ேளில் 
ஒருவரான என்.கே.எம்.்ெரீப, தநடதயின் 
விருபபபபடி முருேனின் ்பருடமேடளக கூறும் 
விதமாேப �பழனி கவலாயுத ஸதல மஹாத்மியம்� 
என்ற நூடலச் ்சய்தார். 1946இல் 29 பகேஙேள 
்ோண்ை இநநூடல வித்வான் ஒய்.்ாராயண 
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ஐயர் மடலயாளத்தில் ்மாழிமாற்றம் ்சய்தார்.5 
இநத நூல் அன்டறககு எட்ைணாவிற்கு விற்படன 
்சய்யபபட்டுளளது. பகதர்ேள தபாலில் 9 அணா 
்சலுத்திப ்பற்றனர்.

தாராபுரம் ்காதர் முட்கயதீன் ராவுததர், என்.,

தாராபுரத்டதச் கசர்நத புலவர் ோதர் முடேயதீன் 
ராவுத்தர் பல நூல்ேடளப பாடியுளளார். 1910 ஆம் 
ஆண்டு தாராபுரத்தில் பிகளக க்ாய் பரவிய கபாது 
�பிகளககுச் சரித்திரம்� (சாமுண்டீஸவரி பிரஸ, 
தாராபுரம்) என்ற நூடலப பாடியுளளார். பழனி 
மடல ஆண்ைவடரத் தரிசிகேப கபாகும் பகதர்ேள, 
வழியில் ேடளபபுத் ்தரியாதிருககும்படிப 
பாடியபடி ்சல்ல �பழநி ஆண்ைவர் வழி்டைச் 
சிநது� எனும் நூடல மூன்று பாேஙேளாேப 
பாடியுளளார். ்வம்பர் 1909இல் தாராபுரம் 
சாமுண்டீஸவரி பிரஸில் இநநூல் அச்சிைபபட்ைது. 
இநநூலின் சிறபபு, பழநிககுக ோதலியுைன் 
்சல்லும் ோதலன் அஙகுளள ோட்சிேடளக ோட்டி 
மகிழவடதப பாடியுளளதாகும்.

்கணியூர் அப்துல் சுகூர் சாஹிப்

ேணியூடரச் சார்நத புலவர் அபதுல் சுகூர் 
சாஹிப பண்டிதர் அவர்ேடளக ்ோஙகு ்ாட்டுப 
புலவர் தடலமணி என்று கி.ஆ.்ப.விசுவ்ாதம் 
பாடியுளளார். இவர் ேணியூர் சன்மார்கே சஙேம் 
தமிழச் சஙேம் ஆகியவற்றில் தடலடமப ் பாறுபபு 
வகித்தவர். 1930ஆம் வருைம் படழய கோட்டைப 
பட்ைகோரர் மீது ் ான்மணிமாடல என்ற நூடலப 
பாடினார். புலவரின் சிறபபான நூலாேச் சுட்ைப 
்பறுவது �தண்ைமிழ மாண்பு� என்பதாகும். 
திண்டுகேல் விஜய்ரஙேம் பிரஸில் 1929இல் 
அச்சானது. தமிழும், வை்மாழியும் என்பது 
பற்றிய வாதஙேள எழுநத கபாது திருவுளச் 
சீட்்ைழுதி சிறுமி்யாருத்தி எடுத்துத் தர, தமிகழ 
உயர்நத்தன்று வநதடதப புலவர் மிே விரிவாேக 
கூறும்கபாது,

"தசந்தமிழால் உயர்தவன்று முன்தைாரு
சீடத்டை்ககுத் தந்தைன் ்கந்தன்"5

என்று குறிபபிடுகிறார். ேநதன் வநது தமிழின் 
உயர்டவக குறிபபதாேப புலவர் சான்று 
ோட்டுகிறார்.

ஈபராடு அலாவுதீன் சாகிப், ஏ.ப்க.

ஈகராடு ்ேடரச் சார்நத புலவர்ேளாகிய 
அலாவுதீன் சாகிப மற்றும் ஏ.்ஹச். அமீர்பாட்சா 

சாகிப இருவரும் ்ண்பர்ேள. இவர்ேள இல்லற 
இன்பத்டத இராேத்துைன் பாடியது �மாதர்ேளின் 
விகனாத கீர்த்தனஙேள� என்பதாகும். 1925இல் 
இநநூல் அச்சானது. அகத ஆண்டில் அலாவுதீன் 
சாகிப மட்டும் பழனி முருேன் மீது பகதி ் ோண்டு 
உருகிப பாடிய �பகதிரசக கீர்த்தனஙேள� என்ற 
நூல் ஈகராடு ையமண்ட் பிரஸில் ஆேஸட் 1925இல் 
அச்சானது.

ஷபாள்ளாச்சி டசயத மு்கமது. ஏ.

்பாளளாச்சிடயச் சார்நத புலவர் டசயத் 
முேமது பழனியாண்ைவர் மீது ோதல் ் ோண்ைவர். 
பகதியில் ேலநது �பழனியாண்ைவர் கீர்த்தடன� 
எனும் நூடலப பாடினார் .  அநநூடலப 
்பாளளாச்சிடயச் கசர்நத வி.மாரியபப ் சட்டியார், 
்பாளளாச்சி கிருஷணா பிரிண்டிங ஒர்கஸில் 
அககைாபர் 1923இல் பதிபபித்தார்.

ப்காடவ ்காஸிம் சாகிப். எம்.

கோடவடயச் சார்நத புலவர் ோஸிம் சாகிப 
ேநதன் மீது பகதி ் ோண்ைவர். இவர் கோடவடய 
அடுத்த ோளிபட்டியில் அடமநதிருககும் ேநதசாமி 
கோவிலுககுப பிரயாணம் ்சய்யும் பகதர்ேள 
பாடும் படி பாைல்ேள பாடினார். அது �ோளிபட்டி 
ேநதசாமி கோவில் கபரில் வழி்டைச் சிநது� என்ற 
நூல் வடிவில் கோடவ ோளிபட்டி எம்.முத்துகோளி 
முதலியாரால் பதிபபிகேப ்பற்றது. பவானி 
கோல்ைன் பிரஸில் பிபரவரி 1925இல் அச்சானது.

பவானி மஹமத அயினுதீன் சாயபு

பவானி, தாராபுரம் பகுதிேளில் வசித்து 
வநத புலவர் மஹமத் அயினுதீன் சாயபு 
ஏராளமான பாைல்ேடளப பாடி அடவ நூல்ேளாே 
்வளிவநதுளளன.

வளளி ககும்  முரு ேனுககும்  ் ை ந த 
ோதல் உடரயாைலாேப புலவர் பாடியது. 
சுபபிரமணியருககும் வளளியம்டமககும் ் ைககும் 
சிஙோரத் தர்கேம் என்பதாகும். மூன்று பதிபபுேள 
ேண்ை இநத நூல் பவானி கோல்ைன் பிரஸில் 
1924இல் ்வளியானது.

்வளளககோவில் வீரககுமாரசாமி மீது பாடிய 
பகதிபபாைல்ேளும், ஓர் ஆணும் ்பண்ணும் 
கோவில் திருவிழாவிற்குப புறபபை ஆயத்தம் 
்சய்து ்ோண்டு கபசிக ்ோளவடதப பற்றிய 
பாைல்ேளும் அைஙகிய �வீரககுமாரசாமி மீது 
சாராம்்ஸ ஆண் ் பண் தர்கே சம்பாெடண� எனும் 
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நூல் 1924இல் ் வளியானது. இது ேரூர் விகவேபானு 
அச்சுக கூைத்தில் அச்சிைபபட்ைதாகும்.

இகேட்டுடரயில் ்ோஙகு ்ாட்டில் வாழநத 
இஸலாமியப புலவர்ேள முருேடனப கபாற்றியது 
மட்டுகம இைம் ்பற்றுளளது. இன்னும் பல 
்ோஙகு ் ாட்டு இஸலாமியப புலவர்ேள முருேடன 
மட்டுமின்றி, ேணபதி, ் பருமாள, ேருபபணசாமி, 
அம்மன்ேள ஆகிய ் தய்வஙேடளயும் கபாற்றிபபாடி 
எழுதியுளளனர். பல இநதுப புலவர்ேள எழுதிய 
பகதி நூல்ேடள இஸலாமியர் பதிபபித்துளளதும் 
குறிபபிைத்தகேதாகும். மதஙேடளக ேைநது மலரும் 
என்பது மானுைத்திற்கு மகிழவானதாகும்.

சான்்ாதாரங்கள

1. சி.எம்.ஏ. அபதுல் ோதிர், ்ோஙகு ்ாட்டு 
முஸலிம்ேள பகே எண்:38

2. என்.ோதர் முடேயதீன் மஸதான், பழனி 
பாலதண்ைாயுதபாணி அடழபபு மாடல, பகே 
எண்:2,8

3.  கராஜா முத்டதயா நூலேம் : எண் 008953
4.  கராஜா முத்டதயா நூலேம் : எண் 002794

5. அபதுல் சுகூர் சாகிபு, தண்ைமிழ மாண்பு 
(்ன்றி : தமிழ நூல் விவர அட்ைவடணத் 
்தாகுதிேள)

சில குறிப்பு்கள:

• திருவாவடுதுடற ஆதீனம் ்வளியிட்ை 
�முருேன்� என்ற நூலில் பழனி மடலயில் 
ேருவடறயின்பின் முஸலிம்ேளும் வநது 
வணஙகுகிறார்ேள என்ற ்சய்தி உளளது.

• திருத்தணி முருேன் கோவில் ்ான்ோம் 
பிரோரத்தின் கிழககுப பகுதியில் ்வாப 
வாத்திய மண்ைபம் உளளது. இஙகு இஸலாமிய 
வாத்தியகோரர்ேள வாத்தியம் வாசிபபது 
வழகேம். இநத மண்ைபத்டத ோதர் என்ற 
இஸலாமியர் ேட்டியதாேச் ் சால்லபபடுகிறது.

• ேதிர்ோம முருேன் கோவிலில் இஸலாமியர், 
பவுத்தர் வணஙகுவதும் வழகேம்.



்கடடுனரயாேர்: வருன்கதரு புலனமயாேர், தமிழ்த்துனற, 
்காந்திகிராம கிராமிய நி்கர்நினலப் பல்்கனல்க்கழ்கம், 

திண்டு்க்கல்.
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உலே வரலாற்றில் ேைநத சில நூற்றாண்டுேளில் அறிவியல் 
்தாழில் நுட்ப வளர்ச்சி வியகேத்தகே மாற்றஙேடளயும் 
விடளவுேடளயும் நிேழத்தியுளளன என்பது மறுகே முடியாத 
உண்டம. இயற்டேகயாடு இடணநது வாழநத மனிதகுலம் 
அதற்கு மாறாே இயற்டேடய இடைவிைாமல் சிடதத்து மாற்றி 
அடமத்துக்ோண்கை இருககிறது. அதன் விடளவுேடள 
உலேளாவிய அளவில் ் வளிபபடையாேக ேண்டு வருகிகறாம்: 
வாழகடேயில் அனுபவித்துக ்ோண்டிருககிகறாம்.

ோற்று, நீர், ்்ருபபு, ஆோயம், மண் என்ற பஞச 
பூதஙேளின் எல்டலயற்ற ஆற்றல்ேடள உயிர் வாழகடேககு 
எதிராே மாற்றி மனிதன் நுேர்வுகேலாச்சார வாழகடேயில் 
திடளத்து வருகிறான். உயிரினஙேளில் மனிதன் மட்டுகம 
இநதச் ் சயடலச் ் சய்து வருகிறான். உயிர் வாழகடேககுரிய 
சுற்றுபபுறச் சூழடல சிடதத்து அழித்துவரும் மனிதனின் 
விழிபபுணர்டவத் தூண்டும் வடேயில் இயன்ற அளவுககு 
எல்லாத் தளஙேளிலும் முயற்சிேள கமற்்ோளளபபட்டு 
வருகின்றன.

நவீன வாழ்க்கைப் பினனணியில் சாயத்தி்ை

சி.ஆர்.ரவீந்திரன்

திறைாய்வு
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அ த ற் கு  அ ட ை ய ா ள ம ா ே  ே ட ல , 
இலககியத்துடறயில் புதிய மாற்றஙேளுடைய 
மாறுபட்ை முயற்சிேள அஙேஙகே ் தாைர்நது நிேழநது 
வருகின்றன. அதன் ்வளிபபாைாே ’சாயத்திடர’ 
என்ற ்ாவல் தமிழில் ்வளியாகியுளளது. இது, 
ஆஙகிலம், இநதி, வஙோள ்மாழிேளில் ்மாழி 
்பயர்கேபபட்டுளளது. சிறநத ்ாவலுகோன 
தமிழே அரசு விருது ் பற்றுளளது. தமிழேத்திற்குப 
பலவடேேளிலும் ் பருடம கசர்த்துவரும் திருபபூர் 
்ேரத்டத டமயமாேக ்ோண்டு ேைநத மற்றும் 
நிேழோல வாழவியடலப பதிவு ்சய்துளளது 
இநத ்ாவல்.

இதன் முன்னுடரயில், இதன் தனித்தன்டமடயத் 
்தளிவாேக குறிபபிடுகிறார் பிகரமா ்நதகுமார்: 
�விளம்பரயுேத்தில் வண்ணஙேள ோட்டும் 
மாடயயில் இன்று ்ாம் சிககியிருககிகறாம். 
இநத வானவில்லின் பின்னால் அடனத்தும் 
கசாேம். இயற்டேடயப பார்த்து அடதப கபால் 
தானும் வர்ணஙேடளச் சிருஷடிககும் மனிதன், 
புலிடயப பார்த்து பூடன சூட்டிக ்ோண்ைது 
கபால் அவதியுறுவடத சுபரபாரதிமணியன் 
மறகே முடியா அல்ல, மறகேககூைாத புதினமாே 
வடித்திருககிறார்.�

ேைநத எழுபது ஆண்டுேளுககு முன்னால் 
்பாருள உற்பத்தியில் இது ஒரு நிலவுடைடமச் 
சமுதாயமாே இருநது வநதது. பருவ மடழடய 
்ம்பி மட்டுகம உழவுத் ் தாழிடல ் ம்பி வாழநத 
எளிடமயான ஏழடமயான சமுதாயமாே இருநது 
வநத திருபபூர் டேத்தறி ்்சவுத் ்தாழிடல 
அடுத்ததாேக ்ோண்டிருநதது. அதன் விடளவாே 
அறியாடம, ஏழடம, வறுடம கபான்ற பின்தஙகிய 
சூழல்ேளில் மகேள வாழநது வநதார்ேள.

அடதத் ்தாைர்நது பனியன் ்தாழில் 
திருபபூரிலும், அதன் சுற்றுப புறஙேளிலும் 
படிபபடியாே வளரத் ்தாைஙகியது. அதன் 
்தாைர்ச்சியாே வளர்நத அநதத் ்தாழில் இன்று 
பின்னலாடை உற்பத்தி என்ற ்வீனத் ்தாழிலாே 
வளர்நது ஆண்டுககு நூறு கோடி ரூபாய் அநநியச் 
்சலாவணிடய ஈட்டித்தரும் ஒரு ் தாழில் ் ேரமாே 
வளர்நது உலேளாவிய அளவில் அறியபபட்டுளளது.

இநத மாற்றமும் வளர்ச்சியும் நிலவுடைடம 
சமுதாயம் முதலாளித்துவ சமுதாயமாே வளர்நதுளள 
வரலாற்டற அடையாளப படுத்துகிறது. அழகும், 
அடமதியும், தூய்டமயும், எளிடமயும் நிடறநத, 
குடறநத மகேள ் தாடேயுளள நிலபபரபபு மகேள 
்தாடே நிடறநத மிேப்பரிய ்தாழில் ்ேரமாே 
உருமாறிப புதிய பிரச்சிடனேடளத் கதாற்றுவித்து 
ஏராளமான ்்ருகேடிேளுககு அடிபபடையாே 

அடமநதுவிட்ைது. குறிபபாே, இஙகே நீர் ஆதாரம் 
மிேப்பரிய அளவுககுச் சிடதநதுவிட்ைது.

ஒரு ோலத்தில், கமற்குத் ் தாைர்ச்சிமடலயில் 
கதான்றி திருபபூர் ்ேர் வழியாேப பாய்நது பின் 
்ோடுமணல் பகுதியில் பவானியுைன் ேலககும் 
்்ாய்யல் ்தி இன்று மிேப்பரிய சாகேடையாே 
உருமாறிபகபாய்விட்ைது. ேைநத ோலத்தில் அதன் 
அழடேயும், தூய்டமடயயும், பயன்பாட்டையும் 
பற்றிய நிேழச்சிேடள அஙேஙகே ் ாவல் முழுவதும் 
பரவலாேக ோட்சிபபடுத்துகிறார்.

“ேண்ணிற்கு எட்டிய தூரம் வடரககும் 
ேறுபபாய் சாகேடை மினுஙகிக ்ோண்டிருநதது. 
இன்னும் ்ோஞசம் பார்டவடய அவன் எட்டிப 
கபாட்ை கபாது சாயபபட்ைடறக ேழிவுேள 
பல்கவறு வர்ணஙேளுைன் வநது ேலநது 
நின்றிருநதன. கராசா கூசினபடி ்மதுவாே 
்ைநதான். வறண்ை ேழிவுேளும், முட்ேளின் 
சிதிலஙேளும் வழிடய நிடறத்திருநதது. டில்லி 
முட்ேளின் ஆககிரமிபபிலிருநது ஒற்டறயடிபபாடத 
குறுேலாய் ்சன்று ்்ாய்யலில் மடறநதது. ஆறு 
ேறுத்த நிறத்துைன் ேழிவுேளாய் நிரம்பியிருநதது”

ேல்லடறேளுககுத் கதடவபபடும் இைம் குறித்து 
அவர் குறிபபிடுகிறார். “ஆமாம். சவககுழிேள 
ேல்லடறத் கதாட்ைத்திற்கு ்ராம்பதூரம் கபாே 
கவண்டும். அவர்ேள குடியிருககும் இைத்திற்குப 
பகேத்தில் எஙோவது இைம் கிடைத்தால் அஙகேகய 
சவஙேடளப புடதத்து விடுகிறார்ேள. அபபுறம் 
இதுகபான்ற கீழ ஜாதிேடள அனுமதிபபதில்டல. 
அவமானபபை கவண்டியிருககிறது. இைம் 
கிடைககின்ற இைம் ேல்லடற தான்’’

வாழகடேயில் பல வடேயான மாறுபட்ை 
மனிதர்ேளின் அனுபவஙேடளயும், ்்ருகேடிேள 
நிடறநத வாழகடே முடறேடளயும் எதார்த்தம் 
சிறிதும் பிசோமல் அழோேகவ சித்தரித்திருககிறார்.

்ாவலில் வரும் பகதவத்சலம், கஜாதிமணி 
்ாேன், ்சல்லம்மணி, ்பரியண்ணன் கபான்ற 
எளிய கீழத்தட்டு மனிதர்ேளின் வாழவியடல 
அடையாளபபடுத்தும் வடேயில் உடழககும் 
மகேளின் வாழநிடலடமேடள மனமுருேக 
ோட்டுகிறார்.

இது கிறித்து பிகரமா ்நதகுமார் கூர்டமயாே 
மதிபபீடு ்சய்துளளார். தனது முன்னுடரயில் 
�நிேழச்சிேள ஒகர, சீராே முன்கனறாமல் விட்டு 
விட்டுத் தரபபட்ைாலும் �சாயத்திடர’ எஙகுகம 
கசாேம் தான். அஙகிங்ேனாதபடி திருபபூர் 
சாயபபட்ைடறத் ் தாழிலாளர்ேள அடனவர் கமலும் 
வண்ணகமா, பஞசுத்துேகளா படிநதிருபபது கபால் 
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துயரமும் இவர்ேள கசாேத்திடன மூலதனமாேக 
்ோண்டுளள முதலாளிேடள ஆசிரியர் ்மககுக 
ோட்ைவில்டல.”

�சாயத்திடர� ்ாவடல அறிமுேம் ்சய்த 
்ாவலாசிரியர் இன்்னாரு கோணத்தில் தன்னுடைய 
மதிபபீடுேடள முன்டவபபது கமலும் ்பருடம 
கசர்ககிறது.

�திருபபூர் என்றதும் நிடனவுககு வருவது 
்்ாய்யல் என்னும் வரலாற்றுச் சிறபபு 
மிகே ஜீவ்தியும் அதன் ேடரயில் உருவாகி, 
்வற்றிடலககும், தாழம்பூவுககும், விதவிதமான 
கீடர, ோய்ேறிேளுககும் ் பயர் ் பற்று விளஙகிய 
சின்னஞசிறிய திருபபூர் ்ேரமும், விடுதடலப 
கபார்க ்ோடி கீகழ விழாமல் தன் இன்னுயிர் 
தாஙகிய திருபபூர் குமரனும் நிடனவுககு வருவார். 
மகேடளக ோநதமாய்க ேவரும் விதவிதமான 
பின்னலாடைேள நிடனவுககு வரும், புதிதாய் 
முடளத்்தழும் வண்ண வண்ண ேட்ைைஙேளும் 
நிடனவுககு வரும்.’’

� ச ாயத்திடர’ ்ாவலின் உளளைகேம் 
மற்றும் உருவம் குறித்துத் தனது மதிபபீடுேடள 
டவத்து அறிமுேம் ்சய்யும் ்பான்னீலன் இதன் 
தனித்தன்டமடயயும் புதுடமபபண்டபயும் 
குறிபபிட்டுச் ்சால்லுகிறார்.

� டமயமில்ல ா த ,  அழுத் தமில்ல ா த , 
ேதா்ாயேன் இல்லாத விளிம்பு மனிதடரப பற்றிப 
கபசுகின்ற இடதப பின்்வீனத்துவ ்ாவல் என்று 
வடேபபடுத்தலாம். ஆனால், ஐம்புலன்ேளிலும் 
உணரத்தகே நுட்பத்துைனும், ஒவ்வான்டறயும் 
க்ர்த்தியாேச் ்சால்லுகின்றார் ஆசிரியர். 
்மாழி ்பயர்பபுத்தனகமா, அன்னியத்தனகமா, 
இல்லாத அசல் ேடல இது. ்வீனத்துவத்டதயும், 
எதார்த்தத்டதயும் குடழத்துப பிடசநது இடழயாககி 
அதில் பின்னபபட்டிருககிறது. ஒவ்வான்றிலும் 
இருண்டமகயா, மயகேகமா, ஓலகமா எதுவும் 
இல்டல’’

இது, இவரது துல்லியமான க்ர்டமயான 
அறிமுேம். ் ாவடலக கூர்நது படிகேத்தூண்டுகிறது. 
தண்ணீருகோே ேண்ணீர் சிநதாத குடறயாேத் 
தவி ககும்  ் பண்ேளின்  நிடலடமடய 
மனடத ்்ருடும் வடேயில் ்ாவலாசிரியர் 
ோட்சிபபடுத்துகிறார்.

கமட்டிலிருநது கீழறஙகியவுைன் ேனத்த 
வாேன இடரச்சல்ேளுைன் வீதி ஆரம்பமானது. 
வீதியின் ஓரத்திலிருநது கிளம்பிய டபககுேள. 
படனமரஙேடள கீகழ வீழத்தி ேறுபபு 
வர்ணமிட்ைது கபால் இருநதன. வலது மூடலயில் 

ஒரு சிறுகூட்ைம் கூடியிருநதது. கராசா அநதக 
கூட்ைத்தின் அருோடமயில் ்சன்றாள. குழாயின் 
ஒரு நுனியிலிருநது நீர் ் ோட்டிக ் ோண்டிருநதது. 
்ோட்டும் நீடரப பிடிபபதற்்ேன்று குைஙேள 
இருநதன. ேடலநத முேத்துைன் இருநத ் பண்ேள 
கராசாடவப பார்த்தார்ேள. �இவர்ேள என்ன 
்சய்கிறார்ேள?’’

�குடி நீர்ககுழாயில் சிறு ேசிவு. அநதத் 
தண்ணீடரப பிடிககிறார்ேள.’’

�குடி நீருககு இவவளவு சிரமமா? ைாலரும் 
பவுண்டுேளும் தண்ணீராய் ஓடும் ்ேரத்தில்?�

அ வ ள  கு ழ ா ட ய யு ம் ,  த ண் ணீ ர் 
பிடிககும் ்பண்ேடளயும் பைம் பிடித்தாள. 
்சாட்டுத்தண்ணீடரப பார்த்துக்ோண்டிருநதாள. 
ேசிவு சட்்ைன கவேம் எடுகே ஆரம்பித்ததும் 
ப ரப ரபபு  ஏற்பட்ை ம ாதிரி  ்பண்ேள 
்்ருககியடித்தனர்.

்தாைர்நது பஞசுப ் பாதிேளாலும், அவற்டறச் 
சலடவ ்சய்து ்வளுகேச் ்சய்வடதயும், 

சாயத்தினர (சுறறுசசூழல் நாவல்) சுப்ரபாரதிமணியன் 
தவளியீடு: என்சிபிஎச, தசன்னை | வினல: ரூ.260/-
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சுற்றுபபுறச் சூழல் மாசுபடுவடதயும் ் ாவலாசிரியர் 
ோட்சிபபடுத்துகிறார்.

�்தருமுடனயில் நின்ற கபாது ேம்்பனி 
ேட்ைைத்டத மடறத்துக ்ோண்டு ஒரு லாரி 
நின்றிருபபது ்தரிநதது. லாரியிலிருநது நூல் 
மூட்டைேள இறகேபபட்டுக ்ோண்டிருநதன. 
இயநதிரத் தன்டமயுைன் அடவ டேமாறிக 
்ோண்டிருநதன. எஙோவது ஒரு புளளி பிசே 
கவண்டும் என ஆடசபபட்ைான். லாரிடய 
்்ருஙே ்்ருஙே நூலின் வாசம் ்மல்ல 
்மல்லக கிளம்பியது, சலடவ ்சய்யபபட்ை 
துணிேள கிளர்த்திய சாயஙேளின் வாசம் லாரிடய 
நிடறத்திருநதது.’’

மாற்றஙேளுககிடையிலும் ் தாைர்நது நிேழநது 
வரும் ேடல, ேலாச்சாரப பண்பாட்டு நிேழச்சிேள 
மகேளிடைகய நிடல்பற்று வருவடதயும், சாமி 
ோட்டுதல் கபான்ற ் ாட்டுபபுற ் டைமுடறேடளயும் 
இநத ்ாவலில் அவர் ோட்சிபபடுத்துகிறார். 
கும்மியடித்தல், கூத்தாடுதல், ஆைல், பாைல் 
கபான்ற நிேழவுேள மகேளிடைகய ்தாைர்நது 
நிடல்பற்று நிற்படதயும் ோட்சிபபடுத்துகிறார்.

மீன்ேடளப பற்றிய விவரஙேடளயும் 
ேதாபாத்திரஙேள உடரயாைல் மூலம் உணர்த்துகிறார். 

“ஏகதா ஐஸ மீனுன்னு வரும். ஆனா இநதத் 
தளளுவண்டியில் ்பாரிச்சு விககிற மீன்ே்ள 
்ம்பககூைாது, சோயமா இருககுன்னு பாத்தா 
சாய்பபட்ைடற தண்ணி நிககிற எைத்திலிருநது 
மீனுப புடிச்சிட்டு வநதாலும் வருவாஙே.”

இளம் வயதினர் ோகிதத்தில் ்சய்த 
ேத்திகேபபடல சாயத்தண்ணியில் விட்டு ஓட்ைம் 
பர்ககும் கசாதடனடயப பதிவு ்சய்துளளார் 
்ாவலாசிரியர்.

அடுத்து ் சளண்டியம்மன் கே ாயில் 
சபபரம் பற்றிய சண்டைசச்சரவு மகேளிடைகய 
நிலவுவடதக ோட்சிபபடுத்தி இயற்டேயின் 
அழிடவ அறிமுேபபடுத்துகிறார்.

சுற்றுபபுறஙேளிலும், ்பாது இைஙேளிலும் 
சாயம் பூசபபட்ை ோகிதஙேள, துணிேள, 
பிளாஸடிக ்பாருட்ேள கபான்றடவ குவியும் 
நிேழச்சிேடளயும் ்ாவலில் பதிவு ்சய்கின்றார்.

வண்ணஙேள நிடறநத �கபாஸைர்ேள’ 
ோம்பவுண்டுேள சாயத்திடர ் ாவலில் துயரஙேளின் 
பஙகேற்பு ேணககில் அைஙோதது. இயற்டேயில் 
ோணபபடும் தாவரஙேளின் நிறஙேடளக 
குறிபபாே மலர்ேளில் ோணபபடுபடவ குறித்து 
மகேளுககு இயல்பான ஈடுபாடு இருபபது அநத 

நிறஙேடள அளவுககு அதிேமாேப பயன்படுத்தும் 
க்ாகேத்தில் நீர்நீடலேடள மாசுபடுத்துவதும், 
வணிே முயற்சிேளுககு உளளாககுவதும் உயிர் 
வாழகடேககு எதிரான ்சயல்ேள.

�நீரின்றி அடமயாது உலேம்� என்பது தமிழச் 
சான்கறார் வாககு. ஆேகவ, ோடுேடளயும், 
்திகேடரேடளயும் சிடதககும் வடேயில் அறிவியல் 
்தாழில் நுட்பக ேண்டுபிடிபபுககு உளளாககுவதில் 
மிகுநத ேவனம் ்சலுத்த கவண்டும் என்ற 
எண்ணத்டத இநத ்ாவல் கதாற்றுவிககிறது.

சாயத்திடர ் ாவலாசிரியரின் ் பாதுபபார்டவ 
குறித்து ்பான்னீலன் அழுத்தமான ்தளிவான 
ேருத்டதத் ்தரிவிககிறார்.

வண்ணச் சாயத்திடர கபார்த்திய திருபபூர் 
் ே ர த்தின் உண்டமடயக  ே ாட்டுகிற ா ர் 
சுபரபாரதிமணியன். நிஜமும் மாயமுமாே, 
வாழவும் சாவுமாே, அழுககும் அழுகேனுமாே 
எல்லாவற்டறயும் பகேத்துககுப பகேம் அடுககி 
சாயத்திடரடயக கிழித்து கசாேத்திடனக 
ோட்டுகிறார்.

இது உண்டமயிகலகய மறுகே முடியாத 
புதினம்.



்கடடுனரயாேர், எழுத்தாேர்.
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மோேவி பாரதியின் புதுச்கசரி வாழவில் 
உைனிருநது உதவியவர்ேளது பட்டியலும் 
பஙேளிபபும் இன்னும் முற்றாேக ேண்ைறிநது 
விரிவாேத் ் தாகுகே கவண்டியுளளது என்படதத் 
்தாைர்நத கதைலில் அறிநது்ோளள முடிகிறது.

மே ாேவி பா ரதியின் வருடேயால் , 
்்ல்டலயில் இருநதும், அரவிநதர் வருடேயால் 
வஙோளத்திலிருநதும் ்தாண்ைர் குழாம் 
புதுடவககு வநது பணி ்சய்த ோலத்தில், 
அவர்ேளுைன் இடணநது ேளம் இறஙகிய 
புதுடவயன்பர்ேள பலர் .  அவர்ேளுள 
ஒருவர் வில்லியனூர் தநத விடுதடல வீரர் 
அ.முத்துககுமாரசாமிபபிளடள.

வில்லியனூர் வீரர்

இவர், புதுச்கசரி மாநிலம் வில்லியனூர் 
்ோம்யூனில் (வட்ைத்தில்) உளள, மணககுபபம் 
என்ற சிற்றூரில் கசாம.அண்ணாமடல பிளடள 
- எல்லம்மாள தம்பதியருககு 15.06.1880 அன்று 
பிறநதவர். புதுடவக ேல்கவ ேல்லூரியில், 
1906இல் தமிழ பிரகவ (Brevet de langue Indigene) 
கதர்்வழுதி முடித்து, 1907, ் சபைம்பர் மாதம் 19 
முதல் பளளி ஆசிரியராேப பணி ் தாைஙகியவர். 

வில்லியனூரில் பணிபுரிந தகப ாது , 
ோ.்மச்சிவாய முதலியார் எழுதிய மூன்றாம் 
வகுபபிற்ோன தமிழபபாை நூலில், ஐநதாம் ஜார்ஜ் 
மன்னரின் வரலாற்டறப பாைமாே ் ைத்துவடதத் 
தவிர்த்தார். அதனால், அரசின் ் ைவடிகடேககும் 
ஆளானார். விசாரடணயின்கபாது, “்ாம் 
இருபபது, பி்ரஞசுக குடியரசில். ஜார்ஜ் 
மன்னர் ்மது ஆட்சிககு மன்னர் இல்டல” 
என்று துணிநது பதில் அளித்தார். அதடனக 
ேல்வித்துடற இயககு்ர் ஏற்றுக ்ோண்ைார் 
என்பது வரலாறு.1 

வில்லியனூர் தநத 

விடுதலை வீரர் 
முத்துக்குமாரசாமி

பேராசிரியர் கிருஙனக பேதுேதி

கட்டுனர
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முத்துககுமாரசாமிபபிளடள ஆசிரியப பணி 
ஏற்ற மறு ஆண்டில், புதுடவடயப புேலிைமாேக 
்ோண்டு வாழகிற நிடலயில் பாரதி வருகிறார். 
வ.கவ.சு.ஐயர், அரவிநதர் உளளிட்ை சுகதசிேளின் 
வரவால் புதுச்கசரி, இநதிய விடுதடலப 
கபாராட்ைத்தின் தடலடமக கேநதிரமாகிவிடுகிறது. 

“மோேவி பாரதி, புதுடவககு வருமுன்கப, 
தமிழேத்தில் அன்று வாழநத கதசியவாதிேளால் 
திரு.முத்துககுமாரசாமிப பிளடளடயப பற்றிய 
தேவல்ேடள ்ன்கு ்தரிநது்ோண்டிருககிறார். 
பாரதியும் பிளடளயும் ஒருவருக்ோருவர் 
பரிச்சயமாகிக ்ோளவதற்கும், இணகேமான 
்ட்டப வளர்த்துப பிடிபபான ்ல்லுறடவ 
ஏற்படுத்திக ்ோளவதற்கும் ஆதாரமாே அநதத் 
தேவல்ேள அடமநதுளளன”2 என்று ேவி.்வ.்ாரா. 
குறிபபிடுகிறார். எனினும், இவர் ்தாைர்பான 
தேவல்ேடள பாரதி எஙகேனும் பதிவிட்டிருககிறாரா 
என்படத இனித்தான் கதை கவண்டும். ஆனால் 
புதுடவயில், பாரதியாருககு உதவிய அன்பர்ேளில் 
இன்றியடமயாத இைத்டதப பிடித்தவர் இவர் 
என்பதில் எநத ஐயமும் இல்டல. 

இவருககும் பாரதிககும் இடையிலான ் ட்பிற்கு 
உறவுப பாலமாேத் திேழநதவர் எஸ. ்ாேசாமி. 
இவர் பாரதியார் புதுடவககு வநது ‘இநதியா’ 
இதடழ ்ைத்தத் ்தாைஙகியகபாது, அவருககு 
உதவியாே வநதவர். புதுடவ ஈசுவரன் தருமராஜா 
வீதியில் உளள விளக்ேண்்ணய்ச் ்சட்டியார் 
என்று பாரதியன்பர்ேளால் குறிகேப்பறும் 
சபாபதிச் ்சட்டியார் இல்லத்டத வாைடேககு 
எடுத்துத் தஙகிய பாரதியுைன் வாழநதவர். 
பின்னர், அகத வீதியில், இருநத 89 ஆம் வீைான 
‘தர்மாலயத்தில்’ குடிகயறியவர்.

‘தருமம்’ என்ற ் பயரில், கதசிய தமிழ மாதம் 
இருமுடற இதடழ ்வளியிைத் ்தாைஙகிய 
இைம் இதுவானதால், இநத வீட்டிற்கு, 
‘தர்மாலயம்’ என்ற ்பயர் அடமநதுவிட்ைது. 
்ாட்டுபபற்டறயும், விடுதடல இயகேத்டதயும் 
வளர்பபடத க்ாகேமாேக ்ோண்டு ்வளிவநத 
இவவிதழுககு விடல இல்டல. புதுடவயில் 
உளள அன்பர்ேள மனமுவநதளித்த ்தாடேயின் 
உதவியால் அச்சிைபபட்டு, உளளூர், ்வளியூர் 
அன்பர்ேளுககு அனுபபப ்பறும். ்வளியூர் 
அன்பர்ேள தரும் அன்பு நிதியும் இதற்கு உதவியாய் 
அடமயும். 

இநத இல்லத்தில், உைற்பயிற்சி வகுபபுேளும் 
்ைககும். அதிோடலயில் இடளஞர்ேள இஙகு வநது 
பயிற்சி ்சய்வதும் புதிதாய்க ேற்றுக்ோளவதும் 
்டைமுடற. ்வளி ்ேரஙேளில் இருககும் 

இடளஞர்ேடள வரவடழத்து, அவர்ேளுககு 
்ாட்டுபபற்டற கபாதித்து, அதற்குரிய நூல்ேடளப 
படிகேச் ் சய்து, இநதிய விடுதடலககுப பாடுபை 
கவண்டும் என்று உணர்த்துகிற பணிடயயும் 
தர்மாலயம் ்சய்துவநதது.

அபபடி வநது இஙகே தஙகியிருநது, துபபாககி 
சுடும் பயிற்சி எடுத்துக ்ோண்டுகபானவர்தான் 
வாஞசி்ாதன். “1911ஆம் ஆண்டு கம மாதம் 
இறுதியில் ஒரு்ாள இரவு சுமார் 11 மணிககு 
்ானும் ேண்ணுப பிளடளயும் வாஞசிடய 
அடழத்துக ்ோண்டு, பிஸைல், துண்டுப 
பி ர சு ர ங ேளுைன்  த ர் ம ா ல ய த் திலிரு ந து 
ோல்்டையாய்ப புறபபட்டு முதலில் வில்லியனூர் 
கபாய் அஙகிருநது பாகூர் வழியாே ஆற்டறக 
ேைநது திருபபாதிரிபபுலியூர் ்சன்று ரயிலில் 
ஏற்றி அனுபபிகனாம்”3 என்று ்ாேசாமியால் 
குறிபபிைப்பறும் ேண்ணுபபிளடளதான், ்மது 
அ.முத்துககுமாரசாமிபபிளடள. (அது இவரது 
மறு்பயர்.)

தமது டமத்துனர் திரு. தஙேபபிளடளககுச் 
்சாநதமான அரியாஙகுபபம் ்தன்னநகதாபபு, 
ேருவடிககுபபம் சித்தானநதசுவாமி கோயில் 
கதாட்ைம் ஆகிய பகுதிேளில் வாஞசி்ாதனுககுத் 
துபபாககி சுடும் பயிற்சி அளித்த பிளடள, 
இறுதியாே, அவனிைம் ஐநது முடற சுடும் கசநத் 
எத்திகயன் (Saint Etienne) மார்க உளள பிரஞசு 
ரிவால்வாடரக ் ோடுத்து, “தம்பி, ஆஷ ் சத்தான் 
என்று அறிநத பின்கப நீ தபபுவதற்கு முயல 
கவண்டும். முடியாமல் கபானால், உனது வாயில் 
ரிவால்வாடர டவத்து நீகய சுட்டுக்ோள” என்று 
உபகதசம் ் சய்து, தனது இைகடேயில் கீறி வழிநத 
குருதிடய அவன் ்்ற்றியில் வீரத் திலேமாய் 
இட்டு வழியனுபபினார்.4 

அ வ வ ண் ண க ம ,  ஆ ஷ  எ ன் னு ம் 
்ோடுஙகோலடனச் சுட்டுக ்ோன்றுவிட்டுத் 
தன்டனத்தாகன சுட்டுக ்ோண்டு வீரமரணம் 
எய்தினான் வாஞசி்ாதன். இநதச் ்சய்திேடளப 
பலரறியத் தநத பாரதி ஆய்வாளர் ரா.அ.பத்ம்ாபன், 
“ஆஷ துடரடய 1911இல் ்ோன்று தன்டனயும் 
ம ா ய் த் து க ் ே ாண்ை  வ ா ஞ சி ் ா த ட ன , 
நீலேண்ை பிரம்மச்சாரியின் அணியிலிருநது 
ேவர்நது, ஆஷ ்ோடலககு வித்திட்ைார்  
வ.கவ.சு.ஐயர். வாஞசிககுப பலவித கபாதடனேளும், 
பயிற்சிேளும், டேத்துபபாககிப பயிற்சியும் 
முடிவில் பி்ரஞசுக டேத்துபபாககியும் தநது 
ரத்த திலேமிட்டு அனுபபியவர்ேள ்ாேசாமியும், 
ேண்ணுபபிளடளயுகம” என்று ‘சித்திரபாரதி’யில் 
பதிவிடுகிறார்.5 அதில், ‘வாஞசி்ாதனும் அவனுககுப 
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பயிற்சி அளித்தவரும்’ என்ற தடலபபின்கீழ, 
ேண்ணுபபிளடள உைனாய வாஞசி்ாதன் 
பைத்டதயும் தநதிருககிறார். அதுவடரயில் 
்வளிவராத அபபைத்டத, நிடனவுகூர்நது எடுத்துத் 
தர டவத்தவர், ேண்ணுபபிளடளயின் துடணவியார் 
ேண்ணம்மாள. இவர்ேள திருமணம் ்டை்பறத் 
தூண்டுதலாய் இருநதவர் அரவிநதர்.

ஆஷ ்ோடல அரஙகேற்றம் ்தாைர்பான 
தேவல்ேடள அரவிநதகரா, பாரதிகயா முன்னர் 
அறிநதிருகேவில்டல. ஆனாலும், அதன்பின்னர் 
புதுடவயில் அவர்ேளுககு க்ர்நத ்்ருகேடிேள 
அளவில்லாதடவ. ் தாைர்நது, வாஞசி்ாதன்கபால 
வன்முடறயில் பிளடள இறஙகிவிடுமுன் ோகே, 
அரவிநதர் கமற்்ோண்ை அன்பு முயற்சியால், 
23.08.1912இல் திருமணம் ் ைநதது. மூன்று மேன்ேள, 
ஒரு மேள என ்ால்வடரப ்பற்றனர் பிளடள 
தம்பதியர். எநத நிடலயிலும் தன் விடுதடல 
உணர்டவ விட்ைவராே, பிளடள இல்டல.

இந்திய எல்டலககுள ‘இந்தியா’டவக ஷ்காண்டு 
ஷசலுததியவர்

�பாரதியின் ஆகேஙேள தாஙகி புதுடவயில் 
அச்சிைப்பற்ற ‘இநதியா’ இதழேளுககு, ஆஙகில 
அரசு தடைவிதித்திருநத ோலத்தில், பி்ரஞசிநதிய 
எல்டல ேைநது பிரிட்டிஷ இநதியாவுககுள 
அவற்டறக ்ோண்டு கசர்த்த புண்ணியர், 
முத்துககுமாரசாமி. அவர் ‘இநதியா’ இதழேடளக 
ேட்ைாேக ேட்டித் தன் தடலயிகல சுமநது, 
்டையாே ்ைநது தமிழேத்தின் எல்டலேளில் 
யாரிைம் கசர்கே கவண்டுகமா, அகோரியத்டதத் 
திறம்பைச் ்சய்துவநதார். 1910 மார்ச் வடரயில் 
‘இநதியா’ ஏடு 17 மாதஙேள ்வளியாகியது. 
பாரத சுதநதிரப கபாரின் கேையமாே விளஙகிய 
அநத ஏட்டின் ஆசிரியர் பாரதிககும், அதற்கும் 
அவர் துடணயாே நின்று தனது முழு ஆதரடவ 
்ல்கிவநதார்” என்கிறார் ேவி ்வ.்ாரா.6 அது 
அவவளவு எளிதான பணியில்டல என்படத 
உறுதிபபடுத்துகிறது ்ாேசாமியின் இன்்னாரு 
பதிவு. 

“புதுடவயில் அந்ாளில் இருநத தமிழ்ாட்டுத் 
கதசபகதர்ேள பாரதியார், வ.கவ.சு.ஐயர், எஸ. 
ᝨឍநிவாசாச்சாரியார், ்ான் ஆகிய ்ால்வகர. 
எஙேளுககு பிரிட்டிஷ சர்கோர் இடழத்த 
்தாநதரவுேள இவவளவுதான் என்று ்சால்ல 
இயலாது. தபால் ோரியாலயம் மூலம் எஙேளுககு 
எதுவும் கிடைகேவிட்ைதில்டல. அபபடிகய 
தவறி ஏதாவது வநதாலும் அடதப பறிமுதல் 
்சய்துவநதார்ேள. புதுடவ வாசிேளிைம் 
கதசபகதர்ேள கபசினால் உைகன, அவர்ேளிைம் 

சி.ஐ.டி. ்சன்று அவர்ேடளப பயமுறுத்திப 
கபசாமல் ் சய்துவநதார்ேள. அபபடியும் அவர்ேள 
மீறிப கபசினால் பிரிட்டிஷ எல்டலககுள 
்சன்ற்பாழுது அவர்ேடளக டேது ்சய்து 
இம்சித்து வநதார்ேள…. கதசபகதர்ேள தனிகய 
அல்லது கசர்நது ்வளிகய ்சன்றால் சி.ஐ.டி. 
சிறிது தூரத்தில் பின்்தாைர்நது ்சன்றார்ேள. 
அவர்ேள எங்ேல்லாம் கபானார்ேள. யார் யாடரக 
ேண்டு அவர்ேள கபசினார்ேள என்று சி.ஐ.டி. 
ேவனித்துவநதார்ேள.”7 

அபபடி ஒரு ஒற்றனால் ேவனிகேபபட்ைவர் 
இநத முத்துககுமாரசாமி பிளடள. 

ஒற்டை உடதததுப் ஷபற் டயரி

16.07.1914இல் முதலியார் கபட்டையில் 
பணியாற்றிவநத முத்துககுமாரசாமி பிளடள, 
முத்திரபபாடளயம் அரசினர் பாைசாடலககு 
மாற்றபபட்ை ோலத்தில், உழவர் ேடர கிராமத்தில் 
குடிகயறி இருநதார். அபகபாதும் அவடர 
வழகேம்கபால், ஆஙகிகலய அரசின் ஒற்றன் பின் 
்தாைர்நது ேண்ோணித்து வநதான். அத்துைன், 
“ேைன்ோரன், வாஙகினால் ்ோடுகே மாட்ைான். 
கமாசடிேள பல புரிநதவன்” என்று பிளடள பற்றிப 
பல்கவறு அவதூறுேளும் பரபபி வநதான். இநதச் 
்சய்திேடளக கேளவிபபட்ை பிளடள அவனுககுச் 
சரியான பாைம் ேற்பிகேத் திட்ைமிட்ைார். 

ஒரு்ாள மாடல. இருள படியத் ்தாைஙகும் 
க்ரம். கமட்டுபபாடளயம் ஐயனார் கோயில் 
பாலத்தருகே முத்துககுமாரசாமி பிளடள ்சன்று 
்ோண்டிருககும்கபாது, அநத ஒற்றன் வசமாேச் 
சிககிக ்ோண்ைான். தனித்து வநத அவடனப 
பிடித்து மைககி, தன் ோலில் கபாட்டு ்ைககும் 
ேட்டைடயக ்ோண்டு அடித்து உடதகேத் 
்தாைஙகினார். வலி ்பாறுகே முடியாமல் அநத 
ஒற்றன், ்ழுவி ஓட்ைம் எடுத்தகபாது, அவன் 
டவத்திருநத டைரி கீகழ விழுநதுவிட்ைது. 
அதடன எடுத்து வசபபடுத்திக ்ோண்ை 
பிளடள, பத்திரபபடுத்தி டவத்துக ்ோண்ைார். 
அதில், பாரதியார், அரவிநதர், பிஜாய் குமார் 
்ாயக, ்்ாளினிோநத் குபதா, வ.கவ.சு.ஐயர், 
திருமலாச்சாரி, மாைசாமி, ்ாேசாமி உளளிட்ை 
கதசபகதர்ேளின் ்பயர்ேள, முேவரிேள, 
வாழகடேக குறிபபுேள ஆகியன ஏ.பி.சி. என 
வகுபபுேள பிரித்துப பதிவிைபபட்டிருநதன. 
அபபட்டியலில், பிளடளயின் ்பயரும் அவரது 
டமத்துனர் தஙேகவலுபபிளடளயின் ் பயரும் பிற 
புதுடவசார் கதசியப பற்றாளர்ேளின் ்பயர்ேளும் 
குறிபபிைபபட்டிருநதன.
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ஒருகவடள பிளடளயின் டேககுச் சிகோமல் 
கபாயிருநதால், அநதக குறிபபுேளால் சுகதசிேளுககு 
என்்னன்ன கேடுேள ்தாைர்நதிருககுகமா, 
்தரியாது. அதடனக டேபபற்றிய பிளடளடயத் 
்தாைர்நது அவர்தம் குடும்பத்தாரும் அதடனப 
பாதுே ாத்து ்வளியிட்ைதனால் ,  அநதக 
குறிபபுேள அழியாத வரலாற்றில் அடித்தளப 
பதிவுேளாகி, விடுதடலப கபாராட்ை வீரர்ேளில் 
ஒருவராே முத்துககுமாரசாமிபபிளடளடய 
நிடலநிறுத்தியிருககின்றன.

“பாரதி, ஐயர் ்தாைர்பால் தாமும் பிரிட்டிஷ 
கபாலீஸ சி.ஐ.டி.யின் கவவுப பார்டவககு 
இலகோன ேண்ணுபபிளடள,  1 9 1 4இல் , 
தம்டமபபற்றிப ் பாய்பபுரளிேடளப பரபபிய ஒரு 
கவவுகோரனுககுத் தகே பாைம் ேற்பிகே, அவடன 
ட்யபபுடைத்து அவனுடைய டபயிலிருநத, 
ரேசியக குறிபபுேள ்ோண்ை ‘ையரி’டயப 
பிடுஙகிக ்ோண்ைார். இநத ‘ையரி’ கபாலீஸ 
கவவுகோரர்ேள, பாரதி, ᝨឍநிவா்ஸாச்சாரி, ஐயர், 
அரவிநதர், ேண்ணுபபிளடள முதலியவர்ேடளப 
பற்றி என்ன நிடனத்தார்ேள என்று ்மககுத் 
்தரிவிககும் அரிய வரலாற்றுப ்பாககிெமாே 
உளது”8 என்று குறிபபிடும் பாரதி ஆய்வாளர் 
ரா.அ.பத்ம்ாபன், தனது ‘சித்திரபாரதி’ நூலில், 
வி.வி.சுபபிரமணிய ஐயர், ்ாேசாமி ஐயர், 
ேண்ணுபபிளடள ஆகிகயார் பற்றிய குறிபபுப 
பகேஙேடளப பைமாககி இடணத்துளளார். 9 
அதில், பாரதி, அரவிநதர் உளளிட்கைார் குறித்த 
பதிவுபபகேப பைஙேள இைம்்பறவில்டல. 
ஆயினும், பிளடள அவர்ேளின் குடும்பத்தாரால் 
பாதுோகேபபட்டுவரும் அநத ‘ையரி’யில் 
இைம்்பறும் பகேஙேள பிளாக ்சய்யபபட்டு, 
அவர்தம் புதல்வர்  முத்து . சு ந த ரமூர்த்தி 
அவர்ேளது, ‘வில்லியனூர் விடுதடல வீரர்’ 
நூலில் ்வளியிைப்பற்றுளளன. அகோல 
வழகேபபடி கூட்்ைழுத்திலும், கபச்சு வழககிலும் 
தவறுேள மலிநத அககுறிபபுேளில் சில எழுத்துேள 
புரிபைவில்டல. Group, Class என்று வடேபிரித்து 
அவற்றின் கீழ, ் பயர்ேள எழுதபபட்டிருககின்றன. 
அடவ பின்வருமாறு:

ஒற்ர் டயரிக குறிப்பில்…
1வது குருபபு
A கிளாஸ
 (1) சீனிவாசாச்சாரி
B கிளாஸ
 (1) அரவிநதகோஷ
 (2) பிஜால் குமார ்ாய்க (சககிரவர்த்தி)

 (3) ்ாளிோநத கசன் குபதா (பஸகி)
 (4) சுகரநதிரகோஸ (்மானி)
 (5) சூகரஸ சககிரவர்த்தி (்ளயி)
 (6) றாமசாமி அய்யஙோர் (a) றாமசாமி (a ) 

்ாறாயண அய்யர்
 (7) பார்த்தசாரதி அய்யஙோர்
C கிளாஸ
 (1) திருமலாச்சாரி
 (2) ்சௌநதிர றாஜலு
 (3) சுபபிரமணிய ஆசாரி
2வது குருபபு
A கிளாஸ இல்டல
B கிளாஸ
 (1) கஜாகோநதிர ்ாத்பால் 
 (2) (மகோ உபாத்தியாயர்)
 (3) கஜாசப கைவிட்
C கிளாஸ
 (1) துடரகேண்ணு
 (2) சுநதகரசய்யர்
 (3) ோன்றாகஜநதிரம்
தடலமடறவாய் இருககும் வாரண்டு ்பர்ேள
 (1) S.M. மாைசாமி பிளடள
 (2) CIL P. திருமலாச்சாரி
3வது குருபபு
A கிளாஸ 
 (1) V.V.சுபபிரமணிய அய்யர்
 (2) C .சுபபிரமணிய பாரதி
 (3) ்ாேசாமி
B கிளாஸ
 (1) ேனேறாஜன்
 (2) வாத்தியார் சுபபிரமணிய அய்யர்
 (3) சாமி்ாதய்யர்
 (4) ்வஙகிகைச அய்யர்
 (5) ேண்ணுபபிளடள
 (6) தஙேகவலு பிளடள
C கிளாஸ
 கிர்ணசாமி ்ாய்டு

இவற்டறத் ்தாைர்நது இவவரிடசயில் 
ஒவ்வாருவர் குறித்தும் தனிக குறிபபுேள 
அநத ையரியில் எழுதபபட்டிருநதன. அவற்றுள 
பாரதியார் குறித்த பதிவும், அவருககு உதவிய 
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அன்பர்ேளுள, ்ாேசாமி, ேண்ணுபபிளடள (எ) 
முத்துககுமாரசாமிபபிளடள, ேனேராசன் ஆகிகயார் 
பற்றிய குறிபபுேள பின்வருமாறு அடமகின்றன. 

C. சுப்பிரமணிய பாரதி

தர்மறாஜா ஈஸவரன் கோயில் ் தரு 47 நீ.வீடு. 
சம்சாரம் ் சல்லம்மாள. ் பண் குழநடத சகுநதலா, 
பாட்ைனார் குருசாமி அய்யர். மாமன் சாம்பசிவ 
அய்யர். ்றட்டியா புறம் ெயார் ்றட்டியா புறம் 
ஸகூலில் ்ஜம்னாசியம் வாத்தியார்.

சிபைகிதர் (1)தங்கபவலு பிளட்ள சஸஷபன்டு
(2) முத்துககுமரசாமி பிளடள 82 நீ.வீடு ரூழ 

பூனிசர் வீதி
(3) சுல்தான் ் பட்சுகலமான் சாயபபு வில்லியனூர்

சேடல விசுவனாதய்யர் பண்ைா குமாஸதா 
அனுமநது.

ோடு சாகி ் சட்டியார் தம்பி கவத றாமய்யரும் 
அவருைன் இருககிறார். மூத்த சம்சாரத்திற்கு 
சுரணம்மாள என்ற ்பண் குழநடத ேடையம் 
என்ற ஊரில் பாட்ைனார் வீட்டில் இருககிறது.

்கண்ணுப்பிளட்ள

முத்துமாரியம்மன் கோயில் ்தரு 98நீ.
வீடு. முதலியார் கபட்டை பிரஞசி ஸகூல் 
வாத்தியார். அரவிநதகோஷ, V.V.S பார்ட்டிேளுககு 
ஒத்தாடச ் சய்யககூடியவன். பநதுகேள தஙேகவலு 
பிளடளயின் டமத்துனர். மாமனார்…..சம்சாரம் 
்பான்னு ேண்ணம்மாள. தேபபன் கசாம.
அண்ணாமடல பிளடள. டமத்துனர் ்ரத்தனம் 
பிளடள…

நா்கசாமி

89 தர்மறாஜவீதி, இவர் V.V.S வீட்டிகலகய 
இருநது சாபபிட்டுக்ோண்டிருககிறார். டவயாபுரி 
ேநதசாமி ்சட்டி இவருககு பணம் ஒத்தாடச 
்சய்கிறார். 

சிகனகிதர்ேள- ்ரத்தினசபாபதி ்ாயகேர், 
த ங ே கவலு பிளடள ,  ேண்ணுபிளடள , 
சிவக்ோழுநது, றாஜம் ்ாயகேர், ஆருமுேஞ 
்சட்டி.

்கை்க்ாஜன்

ஈஸவர தர்மராஜா வீதி 43 ்ம்பர் ்தரு. 
தேபபனார் முருகேசம்பிளடள. தடமயனார் இவர் 
பாரிசில் இஞசினீர் கவடலககு வாசிககிறார். 
தாய்மாமன் கோவிநதறாஜ முதலியார். B.A.B.L 

டஹகோர்ட்டு வககீல். 41நீ.வீடு பூநதமடல 
கறாட்டு, ்சன்டன. பாரதிககு ஒத்தாடச 
்சய்யககூடியவன்.்ரஙே்ாதன், சிவபபிரோசம் 
என்ற ோலாடிேள இவனுககு சிகனகிதம். 

இநத வரிடசயில் ஏடனகயார் பற்றிய 
குறிபபுேளும் இைம்்பற்றிருககின்றன.10 அவற்டறப 
பைஙேளில் ோணலாம்.

இவற்டற்யல்லாம் இறுதி வடர பாதுோத்து 
டவத்திருநத ேண்ணுபபிளடள, தன் வாழவின் 
இறுதிகோலம் வடர இநதிய ்ாட்டிற்ோன 
ேைடமேடளப புதுடவயில் இருநது நிேழத்திக 
்ோண்கை இருநதிருககிறார் .  பிரிட்டிஷ 
அரசிைமிருநதும் பிரஞசு அரசிைமிருநதும் ்ாடு 
விடுதடல ்பற இடையறாது உடழத்த இவர், 
தமது 63ஆவது வயதில், 10.02.1943 அன்று 
மடறநதார். ஆயினும் அவர் ஆற்றிய ் தாண்டுேள 
அவர் புேடழ என்றும் நின்று இடசத்துக 
்ோண்கை இருககும்.

சான்ஷ்ண் வி்ளக்கம்
1.  முத்து சுநதரமூர்த்தி, வில்லியனூர் விடுதடல 

வீரர், ப.220.
2.  கமலது, ப.149.
3.  புதுடவயில் கதசபகதர்ேள, பக.47-48.
4. முத்து சுநதரமூர்த்தி, வில்லியனூர் விடுதடல 

வீரர், ப.154.
5.  ரா.அ.பத்ம்ாபன், சித்திரபாரதி, ப.78.
6.  முத்து சுநதரமூர்த்தி, வில்லியனூர் விடுதடல 

வீரர், ப.150.
7.  புதுடவயில் கதசபகதர்ேள, பக.53-54.
8.  ரா.அ.பத்ம்ாபன், சித்திரபாரதி, ப.78.
9.  கமலது, ப.79.
10.  முத்து சுநதரமூர்த்தி, வில்லியனூர் விடுதடல 

வீரர், பக.41-52.

துடை நின்்டவ
1.  சித்திர பாரதி, ரா.அ.பத்ம்ாபன், ோலச்சுவடு/ 

ேைவு ்வளியீடு, ்ாேர்கோவில், மு.ப.2006,
2.  வில்லியனூர் விடுதடல வீரர், முத்து 

சுநதரமூர்த்தி, கசேர் பதிபபேம், ்சன்டன, 
மு.ப.2001,

3. புதுடவயில் கதசபகதர்ேள, சாரதி பதிபபேம், 
்சன்டன, மு.ப.1966.

4.  சுதநதிரம்- ்பான்விழா மலர், (1934-1984)


்கடடுனரயாேர் : எழுத்தாேர்
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கதயிடலத் கதாட்ைஙேளில் வாழும் மகேளின் 
கபச்சுவழககு, ் தாழில்சார் ேடலச் ் சாற்ேள பற்றிய 
ஆய்வு ேவனம் ் பறத்தகேது. கதயிடலத் கதாட்ைக 
கூலிேளாே இடுககி மாவட்ைத்திற்கு இைம்்பயர்நது 
்சன்று, இன்றும் தடலமுடறேள தாண்டி 
கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் தமிழர்ேள பணிபுரிநது 
வருகின்றனர். இவவாறு பணிபுரிபவர்ேளின் 
முன்கனார், ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் கூலி 
அடிடமேளாே வநதவர்ேள. ோலனியக ோலத்தில் 
இடுககி மாவட்ைத்தில், கதயிடலத்கதாட்ைம் 
உருவாகேபபட்ைது. பிரிட்டிஷ கமலதிோரிேளும், 
பின்கல முயர் என்ற இலஙடே நில உரிடமயாளரும் 
இடுககி கதயிடலத் கதாட்ைத்டத கமற்பார்டவ 
்சய்தனர். சிஙேளக ேலபபுச் ்சாற்ேள கதயிடலத் 
கதாட்ைஙேளில் பயன்பட்ைது. ஆஙகிகலயர்ேள 
கூலிேளிைம் சம்பாெடண மூலம் கவடல வாஙகினர். 
கேரளாவில் இருபபதால் மடலயாளத்டத தாய் 
்மாழியாேக ்ோண்ைவர்ேளும் கூலிேளாேப 
பணியாற்றி வநதனர். இதனால் தற்ோலத்தில் 
மடலயாளம் ேலநத ஒருசில ேடலச்்சாற்ேடளயும் 
பயன்படுத்தி வருகின்றனர். இடுககி மாவட்ைம் 
கதயிடலத் கதாட்ைத் ்தாழிலாளர்ேளிைம் 
ேளஆய்வு மூலம் கசேரித்த ேடலச் ்சாற்ேடள 
ஆவணபபடுத்துவதாே இகேட்டுடர அடமகிறது.

இடுககி மாவடடததில் பதயிடலத பதாடடம்

சஙே இலககியஙேள ோட்டும் கசர ்ாடு 
இன்டறய கேரளம் ஆகும். கேரளாவில் ோணபபடும் 
பதினான்கு மாவட்ைஙேளுள இடுககி மாவட்ைமும் 
ஒன்றாகும். ்பரும்பான்டமயாே தமிழர்ேகள 
வாழநது வருகின்றனர். ் தாைகே ோலேட்ைஙேளில் 
பூர்வகுடிேளான பழஙகுடி மகேகள வாழநதுவநதனர். 
்பா.ஆ. ஆயிரத்து இருநூற்று ஐம்பதாம் ஆண்டில் 
பூஞசார் பாண்டியர்ேளின் வசம் வநதது. திருவிதாஙகூர் 
சமஸதான பிரிட்டிஷ ்ரஸிைன்சியாே இருநத 
ஜான் கைனியல் மன்கறா மூணாறுககு வநதார். 
கதயிடல கவளாண்டமககு ஏற்ற பகுதியாே இடுககி 
மாவட்ைத்தின் ேண்ணன் கதவன் மடலப பகுதி 
கைனியடல மிேவும் ஈர்த்தது. கராகிணி திரு்ாள 
கேரளவர்மா வலிய ராஜாவிைம் மன்கறா கபச்சு 
வார்த்டத ்ைத்தி அனுமதி ்பற்று ேண்ணன் 
கதவன்மடலப பகுதியில் 1,36,600 ஏகேர் பரபடப 
குத்தடேககு எடுத்துக ்ோண்ைார். டவபபுத் 
்தாடே ரூ.5000 ஆண்்ைான்றுககு குத்தடேப 
பணம் ரூ.3000 என்று ஒபபநதமிட்டுத் கதயிடலத் 
கதாட்ை விவசாயத்டதத் ் தாைஙகினர்.எனகவ தான் 
ஜான் கைனியல் மன்கறாடவ மூணார் சிற்பி என 
அடழகேபபடுகின்றனர். ்பா.ஆ.1880 ல் எ.்ஹச்.

ந.வடிபவலன்

கட்டுனர

இடுக்கி மாவட்ட தேயிலைத் தோட்டத் 
தோழில்ார் கலைசத்ாறகள்
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சார்ப என்பவர் கதயிடலச் ்சடிேடள பார்வதி 
எஸகைட்டில் ்ட்ைார்.

கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் பணிபுரிய மகேள 
தமிழேத்திலிருநது ேஙோணிேள மூலம் அடிடமேளாே 
அடழத்துவரபபட்ைனர். ஆரம்ப ோலஙேளில் ’கூலி’ 
எனும் ்சால் கதயிடலத் கதாட்ை அடிடமேடள 
மட்டுகம குறிகேப பயன்படுத்தபபட்ைது. மூணாடறச் 
சுற்றி 16 கதயிடலத் கதாட்ைஙேடள உருவாககினர். 
1902 ஆம் ஆண்டு மாட்டுபபட்டி, குண்ைடள 
வழியாே ைாப ஸகைெனுககு இரயில்ேள ஓைத் 
்தாைஙகின. ்பா.ஆ.1924 ஜூடல மாதம் 17ஆம் 
கததி ஏற்பட்ை மடழயில் இரயில் பாடதேள 
அடித்துச் ்சல்லபபட்ைன. இநத ஆண்டுைன் நூறு 
ஆண்டுேள ஆகின்றன. ஆரம்ப ோலகேட்ைத்தில் 
தமிழர்ேள மட்டுகம கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் 
பணிபுரிநதனர். ்பா.ஆ 1964 இலஙடேயில் 
்டை்பற்ற சிறிமா-சாஸதிரி ஒபபநதத்தில் 
்வளிகயற்றபபட்ை தமிழர்ேளும் இடுககி மாவட்ை 
கதயிடலத் கதாட்ை ்தாழிலாளர்ேளாே பணியில் 
குடியமர்த்தபபட்ைனர். பின்னர் கேரளாடவச் 
சார்நதவர்ேளும் பணிபுரிய வநதனர். கதயிடலத் 
கதாட்ைத்தில் பணியமர்த்தபபட்ைவர்ேள 
தடலமுடறேள தாண்டியும் கேரளாவிகலகய 
தஙகிவிட்ைனர்.

இநத வரலாற்று பின்புலத்தில் ஆஙகிகலயர்ேள 
கூலிேளிைம் பயன்படுத்திய ்சாற்ேள, பணிபுரியும் 
பணியாட்ேள உளவாஙகிய ்சாற்ேள, சிஙேள 
்மாழிடய பின்புலமாேக ்ோண்டு இலஙடேயில் 
கதயிடலத் கதாட்ைஙேளில் பணிபுரிநதவர்ேள., 
மடலயாளத்டத தாய் ்மாழியாேக ்ோண்ை 
கேரளாடவ சார்நதவர்ேள. கமலும் இடுககி 
மாவட்ைம் கேரளாவில் இருபபதால் மடலயாளம் 
ேலநத ்சாற்ேள ஆகியவற்டற கதயிடலத் 
கதாட்ைஙேளில் பயன்படுத்துகின்றனர். 
ஷதாழில்சார் ்கடலச் ஷசாற்கள

கதயிடலத் கதாட்ைஙேளில் பயன்படுத்தும் 
்சாற்ேடள கூறலாம். இநத ேடலச் ் சாற்ேள கவறு 
துடறேளில் ோண இயலாது. சான்றாே மட்ைகோடு, 
நிரபபு ஒடித்தல், மட்ைகேத்தி கபான்றடவ இஙகு 
மட்டுகம பயன்படுத்தப படுகின்றன. 

்தாழில்சார் ேடலச்்சாற்ேள ஒவ்வாரு 
்தாழிலிலும் பயன்படுத்துகின்ற சிறபபுச் ்சால். 
தச்சுத்்தாழில், மண்பாடனத் ் தாழில், விவசாயம், 
்பாற்்ோல்லர்ேள, மருத்துவம், ேணிப்பாறி, 
கபான்ற ஒவ்வாரு துடறயிலும் ஒவ்வாரு 
விதமான ேடலச் ் சாற்ேடள பயன்படுத்துகின்றனர். 
கதயிடலத் கதாட்ைஙேளுக்ேன தனி ேடலச் 
்சாற்ேள உளளன. அவற்டற கதயிடலத் கதாட்ை 
கவளாண் ேடலச் ்சாற்ேள, பணியாளர்ேள 
்தாைர்பான ேடலச் ் சாற்ேள, பயன்படுத்தபபடும் 

புழஙகு ்பாருட்ேள இதர ேடலச் ்சாற்ேள ஆகிய 
பிரிவுேளில் வடேபபடுத்தலாம்.
பதயிடலத பதாடட பவ்ளாண் ்கடலச் ஷசாற்கள

கதயிடலத் கதாட்ைத் ்தாழிலாளர்ேள 
கதயிடலத் கதாட்ைம் உருவாகேப ்பற்ற ்ாள 
முதல் இன்று வடர மரபார்நத ்சாற்ேடள 
பயன்படுத்தி வருகின்றனர். ோடுேடள அழித்து 
கதயிடல எஸகைட் உருவாககினர் என்பது 
அடனவரும் அறிநத ஒன்கற. ஆனால், இன்று வடர 
கதயிடல ோடு, மட்ைக ோடு பச்சக ோடு என்ற 
்சால்டலகய பயன்படுத்திவருகின்றனர். ோடு என்ற 
மரபார்நத ் சால்டலகய இன்று வடர பயன்படுத்தி 
வருகின்றனர். இகத கபால் கதயிடலத் கதாட்ை 
கவளாண்டமயிலும் மரபார்நத ேடலச் ் சாற்ேடளப 
பயன்படுத்தி வருகின்றனர்.
காடு – கதயிடலத் கதாட்ைம்
டே்யடுபபு – டேேளால் கதயிடலக ் ோழுநதிடன 
எடுபபது. ஆரம்போலஙேளில் இநத முடறயிகலகய
்ோழுந்தடுத்தனர். 
மட்ைம் ஒடிககும் ோடு – ேவாத்து ்வட்டி 
முதன்முதலில் ்ோழுநது எடுககும் கபாது 
கதயிடலக ் ோழுநது சரிவர மட்ைமாே இருகோது. 
அநத கதயிடலத் கதாட்ைத்திடனக குறிகே 
பயன்படுத்தும் ்சால்.
ேன்னி இடல – முதலில் ்வளிவரும் ்ோழுநது
ஒரிடலத்திரி – ஒரு இடலயும் அகதாடு கசர்நது 
நிற்கும் இளம்திரியும்
இரண்டிடலத்திரி – இரண்டு இடலயும் அதன் 
்டுவில் நிற்கும் இளம் திரியும்
மூன்றிடலத்திரி – மூன்று ்பரிய இடலேளும் ஒரு 
இளம் திரியும் 
ோபபு வரக கூைாது – முற்றிய இடலேகளாடு தளிர் 
வருதல்
பகேம் தாளககூைாது – தாள என்பது மடலயாளத்தில் 
கீகழ என்று ்பாருள
கதயிடலச் ் சடியின் கமல் ஒகர நிரபபாே இருகே, 
கவண்டும். மட்ை குச்சியில் கீகழ கபாேக கூைாது
முரட்டு இடல – முற்றிய இடல
ோம்பு வரககூைாது – முற்றிய இடலேளுைன் தளிர் 
வருதல் 
ேவவாத்து – (Prunning) இடுககியில் வாழும் மகேள 
ேவவாத்து என்ற ்சால்டல பயன்படுத்துகின்றனர். 
சிஙேளர்ேள �ேபபாத்து� என்ற ்சால்டலப 
பயன்படுத்துகின்றனர். அஙகிருநது ேவவாத்து 
என திரிபு ்பற்று வநதிருகேலாம். ்ைபபட்ைத் 
கதயிடலக ேன்றுேள அதிேபபடியான உயரத்தில் 
வளராமல் இருபபதற்கும் அதிேபபடியான 
்ோழுநதுேள எடுபபதற்கும் ் டுத்தண்டு பகுதிேடள 
சிதறாமல் ்வடிகோமல் ்வட்டுதல்
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அடி்வட்டுக ோடு – ேவவாத்து ்வட்டும் ோடு
அடிக ேவவாத்து – மண்ணிலிருநது 18 இஞசு 
உயரத்தில் ்வட்டுதல்
கமடசக ேவவாத்து – 24 அல்லது 26, 28இஞசு அடி 
உயரத்தில் ்வட்டி மாற்றுதல் 
பாசி எடுத்தல் – கதயிடலச் ்சடிடய சுற்றிலும் 
சுத்தம் ்சய்யும் பணி 
நிரபபு ஒடித்தல் – மட்ைம் ஒடித்தல் முடிநத 
பிறகுளள ோட்டில் ்ோழுந்தடுபபடத நிரபபு 
ஒடித்தல் என்று கூறுவர்.
கபர் கபாடுதல்  – ்ோழுநது அளவிடன டவத்து 
ஊதியத்திடன உறுதி ்சய்தல், அளவு குடறவாே 
இருபபின் முழு ஊதியம் கிடைகோது.
ேளளப கபர் கபாடுதல் – எடை குடறவாே 
இருககும் நிடலயில் அதிேம் இருபபதாே ்பாய்க 
ேணககு எழுதுவடதக கூறுவது.
்சககரால் (Check roll) – ்தாழிலாளிேளுககுக 
்ோடுகேபபடும் நிரநதரப பதிவு எண் 
்ோழுந்தடுககும் ்தாழிலாளி இநத எண் 
அடிபபடையிகலகய ்ோழுநதுேள எடை 
கபாைபபடும். ஊதியம் வழஙேபபடும்.
இலஙடேயிலும் இவவாகற கூறுகின்றனர். 
பிரதி - Salary slip சம்பள விவரம் 
்தாழில்சார் புழஙகு ்பாருட்ேள கதயிடலத் 
கத ாட்ைஙேளில் பணிபுரியும் கத ாட்ைத் 
்தாழிலாளிேள ் ோழுந்தடுகேவும் கதாட்ைஙேளில் 
பணி ்சய்யும் பணிேளுககும் ஏற்ப ேருவிேடளப 
பயன்படுத்தி வருகின்றனர். முநடதய ோலஙேளில் 
பயன்படுத்திய ேருவிேடள இபகப ாது 
பயன்படுத்துவதில்டல. சில பணிேளுககு ்வீன 
இயநதிரஙேடளப பயன்படுத்துகின்றனர். ஆனாலும் 
முநடதய ோலஙேளில் பயன்படுத்திய ேருவிேளின் 
விவரஙேடள ேளஆய்வின் கபாது கூறுகின்றனர் 
மட்ைக ேம்பு (ஈத்தல்) – ்ோழுநதிடன ஒகர 
சமமாே எடுகே கதயிடலச் ் சடியின் கமல் இரண்டு 
்சடிேளுககு ்டுவில் குச்சிடய மட்ைமாேப 
கபாட்டு ்ோழுந்தடுகே பயன்படுத்துவது
மட்ைக ேத்தி – ்ோழுந்தடுகே பயன்படுத்தும் 
ேத்தி டேயைகேமாே சிறிய அரிவாள கபான்றத் 
கதாற்றத்துைன் இருககும்.
பட்ைம் – கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் ் ோழுந்தடுககும் 
ோட்டில், அடுத்த ்ாள ்ோழுந்தடுகே ஏற்ற 
வடேயில் கதயிடலத் கதாட்ை சால்ேளுககு 
இடையில் மாறுேடள ்வட்டி மாற்றும் ேத்தி. 
பட்ைம் கபான்று ்மல்லிய வடளயும் தன்டம 
்ோண்ைது. அதனால் பட்ைம் என அடழத்து 
வருகின்றனர். இதில் இரு வடேேள உளளது.
ேவாத்துக ேத்தி – கதயிடலச் ்சடியிடன 
்வட்டும் ேத்தி, தற்கபாது Pruning machine எனும் 
இயநதிரத்திடனக ்ோண்டு ்வட்டுகின்றனர். 

தாட்டு மடறபபு – கதயிடல எடுககும் ்பண்ேள 
பகேவாட்டில் வளர்நது வரும் குச்சிேள கிழிகோமல் 
பாதுோபபிற்ோே இடுவது
முகோலி – எடை கபாடும் ேருவிடய சுமககும் 
ேம்பு.
நிடற – எடை 
கராடத – கராடத என்பதற்கு சகேரம் எனப 
்பாருள. 
வாேனஙேள அதிேம் இல்லாத ோலஙேளில் 
கதயிடலக ் ோழுநதுேடளக ேம்்பனிககு எடுத்துச் 
்சல்ல பயன்படுத்தபபட்ைடவ.
முளளுக குத்தி – கதயிடலச் ்சடிேளுககு உரம் 
டவகே, கதாண்ைப பயன்படுத்தும் ேருவி ஆரம்ப 
ோலஙேளில் பயன்படுத்தபபட்ைது. 
அலுவல்கம் சார்ந்த ்கடலச் ஷசாற்கள
ஆஙகிகலயர்ேள ஆட்சியாளர்ேளாே இருககும் 
ோலஙேளில் ்தாழிலாளர்ேளிைமும், அலுவலே 
ஊழியர்ேளிைமும் பயன்படுத்திய ்சாற்ேள 
இன்று வடர பயன்பாட்டில் உளளன. ்பாருள 
மாறுபைாமல் ஆஙகிலமும், தமிழும் ேலநத 
்சாற்ேளாேப பயன்படுத்தி வருகின்றனர். 
டீ ஆபிசு – Tea Factory கதயிடலத் ்தாழிற்சாடல
ஆயுதபபுடர – கிைஙகு, கவடலககுத் கதடவயான 
்பாருட்ேடள பாதுோபபாே டவத்திருககும் இைம்
பிரட்டுக ேளம் – ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் ோடல 
சஙகு ஊதியதும் அடனவரும் பிரட்டுகேளத்தில் 
(Parade Ground) ஒன்றுகூை கவண்டும், ஆஙகிகலயர் 
பயன்படுத்திய ் சால் மருவி இன்று வடர பிரட்டுக 
ேளம் என்று அடழககின்றனர்.
மஸைர் – அலுவலேம்
குசுனி – சடமயலடற குசினா (Cozinha) என்ற 
கபார்த்துககீசிய ் சால்லிலிருநது இலஙடே சிஙேள 
்மாழிககு வநதது. இலஙடேயிலிருநது இடுககி 
கதயிடலத் கதாட்ைத்திற்கு பணிபுரிய வநத 
ஆஙகிகலயர் பஙேளாவில் உளள சடமயலடறடயயும் 
அடழகே பயன்படுத்தினர். கதாட்ைத் ் தாழிலாளிேள 
தனது வீட்டு சடமயலடறயும் குசுனி என்கற இன்று 
வடர அடழத்துவருகின்றனர்.
நிலுடவக ேளம் – ் ோழுநதுேடள எடைப பார்ககும் 
இைம்.. 
இறாத்தல்  – (Mass) ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் எடை 
அளவிடன குறிககும் பிரிட்டிஷ ்சால் இன்றும் 
பயன்பாட்டில் உளளது.
கதயிடலப புடர – கதயிடலத் ்தாழிற்சாடல  
(Tea Factory)
தவறடண – எஸகைட்டுககு கதடவயான கதயிடலச் 
்சடிேடள முடளகே டவககும் இைம். இலஙடேயில் 
ரவுண்டு என அடழபபர்
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புளளபபுடர – கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் பணி 
்சய்யும் குழநடதேடள பாதுோபபிற்ோே விட்டுச் 
்சல்லும் இைம்
உைம்படி – ஒபபநதம் 
பிராமிகசரி க்ாட் – ்தாழிலாளிேளின் எடை 
ேணககுேடள எழுதும் புத்தேம். 

ஷதாழிலா்ளர் சார்ந்த ்கடலச் ஷசாற்கள
ேஙோணி – supervisors ேண்ோணி என்ற ்சால்கல 
கபச்சு வழககில் ேஙோணி என மாற்றம் ்பற்றது. 
கதயிடலத் கதாட்ைத்தில் பணி ் சய்யும் கூலிேடளக 
ேண்ோணிபபவர் 
சபடப ேஙோணி – Asst. supervisors ேஙோணியின் 
உதவியாள 
குசுனிகோரர் – குசினா (Cozinha) என்ற 
கபார்த்துககீசிய ்சால்லிலிருநது இலஙடேககு 
வநதது. இலஙடேயிலிருநது இடுககி கதயிடலத் 
கதாட்ை ஆஙகிகலய பஙேளாவிற்கு பரவியது. 
குசினி எனும் ்சால்லின் ்பாருள சடமயல். 
எனகவ, குசுனி பணி குசுனிகோரர் என்றானது 
சடமயலர் என்று ்பாருள.
பட்லர் (Butler) – ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் 
பயன்படுத்தபபட்ை ்சால். 
்பாட்லர் என கபச்சு வழககில் அடழககின்றனர். 
உணவு சடமககும் பணி ்சய்பவர் அல்லது 
உணவு சடமபபவடர கமற்பார்டவ ்சய்பவர். 
சடமயலுககு கதடவயான ்பாருட்ேடள வாஙகிக 
்ோடுபபவர். குசுனிகோரருககு கவண்டியவற்டற 
்சய்து்ோடுககும் உதவியாள. 
்சாகரா – (Chokra) உதவியாள ஆஙகிலச் ்சால்.
ஆஙகிகலயர் ோலத்திலிருநது இன்று வடர 
பயன்பாட்டில் உளளது.
கிச்சன் ்மட் – பாத்திரஙேடளக ேழுவுபவர்.
்பாடியன் – ோட்டில் கவடல ்சய்ய 
்தம்பில்லாதவர்ேளுககு ்ோடுககும் பணி 
்பரட்டு ்பாடியன் – Helper கதயிடலக 
்ோழுந்தடுககும் ோட்டில் முதல் ்ாள 
்ோழுந்தடுகே ஏதுவாே சால் (கதயிடலேளுககு 
உண்ைான இடை்வளி) பணிடயச் ்சய்பவர். 
்ோழுநதாள என்றும் அடழபபர்.
தாட்டுப ்பாடியன் – கதயிடல மூட்டைேடள 
சுமககும் பணி ்சய்பவர்.
மஸைர் ்பாடியன் – அலுவலேத்தில் உதவியாள 
பணி ்சய்பவர்.
எடுபபுக ோரி – கதயிடலக ்ோழுந்தடுபபதில் 
அதிே எடை எடுபபவர்ேடளக கூறுவது.
டீ கமகேர் – கதயிடலத் ்தாழிற்சாடலயில் முழு 
்பாறுபபு வகிபபவர்.

டலட் ஒர்க – மாடு கமய்த்தல் கபான்ற பணிடய 
்சய்பவர் பீல்டு ஆபிசர் – சின்ன ஐயா, ்பரிய 
ஐயா.

வீடு ஷதாடர்பாை ்கடலச்ஷசாற்கள

கதயிடலத் கதாட்ைத் ் தாழிலாளர்ேள ஆஙகிகலயர் 
ோலத்தில் ் வளியுலே ் தாைர்பில்லாமல் இருநதனர். 
ோலஙேள மாறி சம்வளி மகேளுைன் ் தாைர்புேள 
ஏற்பட்ைன. இருபபினும் அவர்ேள பயன்படுத்தும் 
்பரும்பான்டம ்சாற்ேள மாற்றம் ்பறவில்டல. 
கதாட்ைஙேள மட்டுமல்லாது வீட்டிலும் கூை 
ஒரு சில ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் பயன்படுத்திய 
்சாற்ேள சிறு மாற்றத்துைன் இன்றும் பயன்படுத்தி 
வருகின்றனர்.
டலன்ஸ - குடியிருபபுப பகுதி (வீடு) 
ஆஙகிகலயர் ோலத்தில் குதிடர ்தாழுவம் 
கபான்ற அடமபபுடைய ் ோட்ைடேயில் அடைத்து 
டவத்திருநதனர். ஒகர அடறயில் இரண்டிற்கும் 
கமற்பட்ை குடும்பஙேள ோணபபட்ைன. அதடன 
“லாயம்” என அடழத்தனர். ோலரா மகலரியா 
கபான்ற க்ாயினால் அதிேம் கபர் இறநதனர். 
்தாழிலாளர்ேளின் எண்ணிகடே குடறநதது. அடுத்த 
புதிய தடலமுடற ்தாழிலாளர்ேள பணிககு 
வநதனர். �லாயம் லயம்� என மாற்றம் ்பற்றது. 
மடலயாளிேள குடிகயறியதும் �டலன்ஸ� என 
அடழகேத் ்தாைஙகினர். 
ோமிரா – அடற
குசுனி – சடமயலடற
கபாேணி – பாத்திரம்
கலாட்ைா – சிறு குவடள
கூதல் – குளிர்
ேடிச்சாநதண்ணி – கதயிடலத் தண்ணீர் ,கதயிடலத் 
தண்ணீருைன் ேருபபட்டிடய தனியாேக ேடித்துத் 
தின்பது. 

துடைநூற படடியல்

1. நீ.ராஜகசேரன் ்ாயர், ச.ராஜா, சா.சுநதரபாலு – 
2. தமிழ கவளாண் ேடலச் ்சாற்ேளின் வட்ைார - 

கவறுபாட்டு அேராதி, ோலச்சுவடு பதிபபேம், 
்ாேர்கோவில்  

3. சா.சுநதரபாலு – ் தாழிற்ேருவிேள ஒரு ் மாழியியல் 
க்ாககு, சீடதப பதிபபேம்,  ்சன்டன-600005.

4. சிவசுபபிரமணியன்.ஆ – கூலித் தமிழ ோட்டும் 
சமுதாயம், என்.சி.பி.்ஹச், ்சன்டன 600098.

5. சிவசுபபிரமணியன்.ஆ – பஞசமனா பஞசயனா, 
பரிசல் பதிபபேம், ்சன்டன-15.

6. கோவிநதராஜன்.் – ் வளடள ் ாககுேளும் தமிழக 
ோதுேளும், கரியா பதிபபேம், ்சன்டன.


்கடடுனரயாேர்: முனைவர்பட்ட ஆய்வாேர், நாடடுப்புறவியல் 

துனற, தமிழ்ப் பல்்கனல்க்கழ்கம், தஞசாவூர் 
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‘தீராகேளம்’ பாட்ைாளியின் ்ாவல். ேவிடத, சிறுேடத, 
்ாவல், திறனாய்வு, இயகேச் ்சயல்பாடு எனப பன்முேத் 
தளத்தில் இயஙகுபவர் கதாழர் பாட்ைாளி. பின்டன 
்வண்மணி ்ாவலான  ‘கீடழத்தீ’ அரசியலும் அழகியலும் 
இடயநத அற்புதப படைபபாே மிளிர்நதது. அநத வரிடசயில் 
நிலவுடைடமச் சிடதவும், முதலாளிய வரவும், பண்பாட்டு 
அடையாளப கபாராட்ைமும் ‘தீராகேள’மாே விரிகிறது.

1800 ்தாைஙகி 1965 வடரயான சுமார் இருநூறாண்டு 
ோலபபகுதியில் மதுடரடய டமயமிட்டு ் ாவல் இயஙகுகிறது. 
பத்்தான்பது, இருபதாம் நூற்றாண்டுோல தமிழ ்ாட்டின் 
சமூே அடசவியகேஙேள ்ாவலின் நுவல் ்பாருளாகின்றன. 
நிலககுவியடல டவத்துக ்ோண்டு ‘மஞசள குளித்த’ ்பரு 
நிலவுடைடமயாளர்ேளான ஜமீன்ேளின் சரிடவ, விழித்்தழும் 
உழுகுடிேளின் கபாராட்ைத்டதக குறியீைாககி ்ாவல் 
்வளிபபடுத்துகிறது. அகத கவடள படழய மரபு ஆதிகேத்டத 
எதிர்ககும் கபாது ‘்வளடளச்சனி’யாய் வநதுவிட்ை புதிய 
ோலனித்துவ வரவும் ோட்சிபபடுத்தபபடுகிறது.

இடைகோலத் தமிழேத்தில் நிேழநதப பண்பாட்டு 
நிேழவுேளின் ் தாைர்ச்சியாே கூத்துகேடல மரபும், தமிழிடசயும் 
அடவதீே ஒருஙகிடணவும் ஏற்படுத்திய தாகேஙேள ்ாவலில் 
முன்டவகேபபடுகின்றன.

நிலவுடைடம உறவுேளின் சிடதவிடன்யாட்டி 
ஏற்பட்ை முதலாளிய முடறடமயின் ்தாைகேப புளளியாே 
அடமபடவ பஞசாடலேள. உடழபடப ்ம்பிய உழுகுடிேள, 

சமூக அசசவியககஙகள்  
குறித்த விவா்தம்

இரா.காமராசு

கட்டுனர
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இயநதிரஙேடள இயககும் ்தாழிலாளிேளாே 
மாறுகின்றனர். நிலவுடைடமயாளன்  - ஜமீன் – 
பண்டணயார் – முதலாளி ஆகிறான். இநத உற்பத்தி 
உறவு மாற்றஙேள பஞசாடலத் ்தாழிலாளர்ேள 
கபாராட்ை வாழவாே விரிகிறது.

்ாடு ோலனியத்துவத்திலிருநது விடுதடல 
அடையப கபாராடிக ்ோண்டிருககும் கபாகத, 
உள ோலனிேளின் ஆதிகே எதிர்பபும் உருவாகிறது. 
சாதி சமத்துவம், ்மாழிவழி மாநிலம், மாநில 
உரிடமேள, இநதி ்மாழி ஆதிகே எதிர்பபுப 
கபான்றடவ கூர்டமபபடுகின்றன. டமயத்துககு 
எதிரான மாநில ்மாழி, உரிடமப கபார் வலுப 
்பறுகிறது. இதில் இடளஞர்ேளும் மாணவர்ேளும் 
முன்னிடலப ்பறுகிறார்ேள.

்ாவல் ேளம் – 1, ேளம் – 2 என இருபகுதிேளாே 
அடமநதுளளது. முபபாட்ைன் தடலமுடற பாட்ைன் 
தடலமுடற, முபபாட்ைன் ோலம், பாட்ைன் 
ோலம் என்று பகுகேபபட்டுளளது. ்ாவலின் 
இயல் பகுபபுேள, தடலபபுேள, வரிடச எண்ேள 
ஆகியடவ ்ாவலின் கபாககில் முககியத்துவம் 
தரும் நுட்பஙேளாே அடமகின்றன. சம ோலம் 
1, 2, 3,……. என்ற இயல் எண் வரிடசயிலும், 
முபபாட்ைன் ோலம் ே,உ,ங… என்ற தமிழ எண் 
வரிடசயிலும், பாட்ைன் ோலம் அ, ஆ, இ….. 
என்ற அேர வரிடசயிலும் சுட்ைபபடுகின்றன.

்ாவலின் ேடைசிபபகேம் (492),
“ஒங்காப்பா ளபரு?”
“முனியாண்டி”
“ஒங்க தாத்தா ளபரு?”
“தில்னல வாச்கம்”
“ஒங்க பாட்டைாரு ளபரு?”
“்கஞசமதலய்…ய்…ய்…ய்….ய்”
என சிஙோரகவலனுககுத் தன் பரம்படர 

நிடனவுத் ததும்புகிறது. இஙகிருநது ்ாவடலப 
புரிநது ் ோளளலாம். ் ாவலின் ‘சாவி’ இது தான். 
நிற்ே. 

குறுநில மன்னர்ேள கபால ஜமீன்ேள 
விளஙகினர். நிலககுவிபபு மட்டுமின்றி நிர்வாேத் 
தரபபாேவும் இவர்ேள விளஙகினர். அரசியல், 
்பாருளாதார, சமூே அதிோர டமயமாேவும் 
திேழநதனர். விவசாயிேளுககு அதிே வரிேடள 
விதிபபது, உடழபபாளர்ேளுககுக குடறநத 
கூலிடயத் தருவது. ்பண்ேடள தம் இச்டசககுப 
பயன்்ோளவது, ்ோடிய தண்ைடனேள தருவது, 
விருநது, கேளிகடேேளில் ஈடுபட்டு மகேள 
்சல்வத்டத ஊதாரித்தனம் ்சய்வது… என 
ஜமீன்ேளின் ‘ராஜ்ஜியம்’ ்ைநதது.

இச்சூழலில் ஆஙகிகலயர்ேளின் நுடழவு 
நிேழநதது. 1801இல் மதுடர, கிழககிநதிய 
ேம்்பனியின் நிர்வாேத்தில் இடணகேபபட்ைது. 
இகத ோலேட்ைத்தில் ஆஙகில அரசு நில நிர்வாேச் 
சீர்த்திருத்தஙேள(?) ்சய்யத் ்தாைஙகியது. 
ஊர்பபுறஙேளில் விவசாய நிலஙேடள கமலாண்டம 
்சய்யவும் வரி வசூல் ் சய்யவும் ‘ேர்ணம்’ எனும் 
அதிோரிேடள நியமிகே முடிவு ் சய்கிறது. பின்னர் 
ேர்ணம் – மணியம் ஆனது. இது அது்ாள வடர 
விவசாயிேளிைமும், குடியானவர்ேளிைமும் வரி 
வசூல் ்சய்து ‘்ேட்ைதுககுப பாதியாே’ ஆஙகில 
அரசுககுத் தநதுவிட்டு, தஙேள ேஜானாடவ 
நிரபபிக ்ோண்ை ஜமீன்ேளுககுப கபரிடியாே 
அடமகிறது.

்ாவல் இடத முபபாட்ைன் ோலம் எனச் 
சித்தரிககிறது. மதுடர ே்லகைரும், ஆஙகில 
அதிோரியும் வநது மகேள மத்தியில் கூட்ைம் 
்ைத்தி இதடன அறிவிககிறார்ேள. கூட்ைத்தில் 
பஙகேற்ற ஜமீன்ேளுககு இது அதிர்ச்சியாே 
அடமகிறது.

‘ேர்ணம்’ கவடலககு படித்த, விவரம் 
அறிநத, நில அளடவ, ேணககில் கதர்நதவர்ேடள 
அமர்த்த முடிவாகிறது. ஆனால், வழகேம் கபால் 
அதிோரிேளிைம் ‘லாபி’ ்சய்து ஜமீன் தன் 
‘துடணவி’ வழி உறவுககு இபபதவி கிடைகே 
ஏற்பாடு ்சய்கிறான். கீழத்தஞடசப பகுதியில் 
இகோல ேட்ைத்தில் இம்மாதிரி ேர்ணம், மணியம் 
பணிேளில் ்பரும்பகுதி பிராமணர்ேளும் அடுத்த 
நிடலயில் முதலியார், கவளாளர் ஆகிய உயர் 
வகுபபினருகம பதவி ்பற்றனர். இபபகுதி நில 
உடைடமயாளர்ேளின் ‘ேவசமாே’ விளஙகினர் 
என்படதயும் இவவிைத்தில் எண்ணத் கதான்றுகிறது.

தஙேளில் ஒருவருககு, தாஙேள முன் நிறுத்தும் 
ஒருவருககு ‘ேர்ணம்’ கவடல கிடைககும் என 
எதிர்பார்த்த மகேள ஏமாநது கபாகிறார்ேள. 
ஜமீன்ேளின் ்தாைர் ்தால்டலேள, வரம்பு 
மீறல்ேள, ஆதிகேத்தனம் கோபங ்ோளளச் 
்சய்கிறது.

மு தலில்  த ச் ச ம்  ப த் து  ப கு தியில் 
‘ேஞசமடல’ எனும் ்பரியவர் – விவசாயி 
– அம்டமய்ாயகேனூர் ஜமீனுககு எதிராே 
ஜனஙேடளத் திரட்ைத் ்தாைஙகுகிறார். அவர் 
தன் ்ண்பனான கபய்கோமன் (ஜமீனில் கசவேம் 
்சய்பவர்), படைத்கதவன், ்பான்னருவிச் 
்சட்டியார், பிற ஜமீன்ேளில் அதிருபதியில் 
இருககும் விவசாயிேள, பிற பிரிவினர் எனப 
பலருைனும் பலமுடற சநதித்து ஆகலாசடன 
்சய்கிறார். ்ம்பிகடேப பிறககிறது. அழேர் 
மடல ஆடித்திருவிழாவிற்கு எல்லா ஜமீன்ேளும் 
்சல்வது வழகேம். அத்தருணத்டதப பயன்படுத்தி 
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அம்டமய ் ாயகேனூர் ஜமீனின் தடலடமயிைமான 
ராஜதானிக கோட்டைடயக ேலேம் ்சய்து 
டேபபற்றுகிறார்ேள. தேவல் அறிநது அம்டமய 
்ாயகேனூர் ஜமீன், சத்திரபபட்டி ஜமீனின் 
பல்லககுப பரிவாரஙேளுைனும், சிறுவாடல 
ஜமீனின் படையணிேளுைனும் வருகிறார். இஙகு 
மகேள, ோவல்படை, உழவர்ேள, அதிோரிேள என 
எல்லாரும் ஜமீனுககு எதிராய் உககிரமாய் இருபபடத 
அறிநது ‘கபச்சு வார்த்டதககு’ இணஙகுகிறார். 
மகேளின் எல்லா நிபநதடனேடளயும் ஏற்று 
டே்யாபபமும் இடுகிறார்.

இடதயறிநது பிற எல்லா ஜமீன்ேளும் 
்ோநதளிககிறார்ேள. கூட்ைம் கூடுகிறார்ேள. 
சத்திரபபட்டி, ்வளளியக குன்றம், சிறுவாடலச் 
ஜமீன்ேளின் கேளவிேளுககு அம்டமய்ாயகேனூர் 
பதில் தர இயலாமல் தவிககிறார். இறுதியில் 
மகேடள ஒடுககிை ஆஙகில அரசின் துடணடய 
்ாை முடிவு ்சய்கிறார்ேள. ஆஙகிலப படை 
்வீனப படைகேருவிேளுைன் விவசாயிேள, 
்பாதுமகேளுைன் கமாதுகிறது. ேஞசமடலயும் 
்ண்பர்ேளும் ்சய்த முன் ்ைவடிகடேேள, 
திட்ைஙேள தவிடு ்பாடியாகின்றன. ேஞசமடல 
உளளிட்ை யாவரும் அழித்்தாழிகேபபடுகின்றனர். 
இநதிய விடுதடலப கபாராட்ைத்தில் பின்னர் 
எழுநத விவசாயிேள ேலேத்துககு முன்கனாடியாே 
இது அடமகிறது.

தில்டலவாசேம் பிளடள மதுடர வட்ைாரத்தில் 
முன்னணி ேடல ஆளுடம சஙேரதாஸ சுவாமிேளின் 
சமோல ்ண்பர். வண்ணச்சரபம் தண்ைபாணி 
கதசிேரிைம் தமிழக ேற்றவர். வை்மாழி, தமிழ, 
இடச, ்ாைேம், சிற்பம்…. எனப பல்ேடல 
வித்தேர். இவரின் இடசபபாைல் சிறபபும், 
்ாைேப பாஙகும், அறிவாற்றலும் விதநது ் ாவலில் 
சுட்ைபபடுகின்றன. வை்மாழி, சமஸகிருத, 
டவதீேப பண்பாட்டுக கூறுேளுககு மாற்றாே 
அடவதீே உடரயாைடல இவர் நிேழத்துகிறார்.

்மய்யியல், இடறயியல், ேடலத்துவம் எனச் 
சராசரிடயக ேைநது வாழுகிறார் தில்டலவாசேம். 
தன் ்சாத்துகேடள அறக்ோடை ்சய்கிறார். 
இதனால்  ப ாதிபபுககுளளான மடனவி 
சிலம்பாயி(சிவபபி) ேணவடனக ேடுடமயாே 
விமர்சித்து, ஏசிவிடுகிறார். தில்டலவாசேம் 
வீட்டிலிருநது ்வளிகயறி்சன்றுவிடுகிறார். 
சிலம்பாயி மூத்தமேன் முனியாண்டி, இடளயமேன் 
ராஜமாணிகேம், மேள ோத்தாயி ஆகிகயாருைன் 
கிராமத்தில் இருநத ்சாற்ப ்சாத்டதயும் 
விற்றுவிட்டு மதுடரடய க்ாககி இைம் 
்பயர்கிறார். குடும்பத்டதக ோபபாற்றிை மூத்த 
மேன் முனியாண்டி மதுடர ஆண்ைாளபுரம் 
மீனாட்சி மில்லில் கவடலககுச் கசர்கிறார்.

முனியாண்டி இநதியக ேம்யூனிஸட் ேட்சி 
சார்நத ஏ.ஐ.யு.டி.சி. ் தாழிற்சஙேத் தடலவராகிறார். 
்தாழிலாளர்ேளில் விசயம் ்தரிநதவராேவும், 
உரிடமககுக குரல் ் ோடுபபவராேவும் விளஙகுகிறார். 
பல ் தாழிற்சஙேஙேள இருககின்றன. ் தாழிலாளர் 
்லம் ோககும் ்சங்ோடிச் சஙேத்துககு தன் 
வாழவின், ்பாருளாதாரத்தின் ்பரும் பகுதிடய 
்சலவிடுகிறார். கபானஸ கேட்டு, கபச்சுவார்த்டத 
கதால்வியாகி ்தாைர்கபாராட்ைம் ்வடிககிறது. 
முதலாளி, கமலாளர், நிர்வாேத் தரபபினர்  
கபாராட்ைத்டத உடைககிறார்ேள. ேருஙோலிேடளப 
பயன்படுத்துகிறார்ேள. முனியாண்டிடய ஒரு முடற 
மிேக ேடுடமயாேத் தாககி விடுகின்றனர். மருத்துவ 
மடனயில் கசர்நது சிகிச்டசப ் பறுகிறார். மீண்டும் 
முனியாண்டி ் சயல்பைத் ் தாைஙகுகிறார். கபரம் 
கபசுகிறார்ேள. முனியாண்டி தீரத்துைன் மறுத்து 
்தாழிலாளர் ்லடன வலியுறுத்துகிறார். எரிச்சல் 
அடைநத நிர்வாே தரபபுக கூலி ஆளடவத்து 
முனியாண்டிடயக ் ோடல ் சய்து விடுகிறார்ேள. 
கபாராட்ைம் ்தாைர்கிறது.

இநநிடலயில் மதுடர தியாேராசர் ேல்லூரிககு 
முனியாண்டியின் மேன் சிஙோரகவலன் படிகேச் 
்சல்கிறார். அபபா கபாலகவ ்பாது கசடவயில் 
ஆர்வமும், ேடல இலககிய ஈடுபாடும் ்ோண்டு 
சிஙேரகவலன் விளஙகுகிறான். அப்பாழுது 
தமிழறிஞர் சி. இலககுவனார் அஙகு கபராசிரியராேப 

தீரா்க்கேம் (நாவல்) / பாட்டாளி / பாரதி புத்த்காலயம் 
தசன்னை – 18 / வினல: ரூ.490
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பணியாற்றுகிறார் .  அவகராடு ்்ருகேம் 
ஏற்படுகிறது. அகோலத்தில் இநதி எதிர்பபு 
கபாராட்ைம் எழுச்சிகயாடு ்டை்பறுகிறது. 
மா்ாடுேள, ஊர்வலஙேளில் சிஙேரகவலன் 
பஙகேற்கிறான். ோ.ோளிமுத்து, ்ா.ோமராசன், 
பா. ்சயபபிரோசம், ொகுல் அமீது(இன்குலாப) 
கபான்ற  மாணவத் தடலவர்ேளுைன் அணுகேம் 
ஏற்படுகிறது.

தன் தநடத ் ோடலயுண்டு இறுதிகோரியஙேள 
முடிவுற்று (பதினாறாம் ்ாள) இநதி எதிர்பபு 
கபாராட்ைப பாதிபபுேடளக கேளவியுற்று 
மதுடர மா்ேர் ்சல்கிறான். அஙகு ்டை்பறும் 
எதிர்பபு ஊர்வலம் ேலவரத்தில் முடிகிறது. 
ேண்மூடித்தனமாேக ோவல்துடறத் தாககுதல் 
்ைத்துகிறது. துபபாககிச் சூடு நிேழத்துகிறது. தன் 
பகுதியிலிருநது கூட்ைத்தில் சிககிய குழநடதடயக 
ோபபாற்றும் முயற்சியில் ஈடுபட்ைச் சிஙோரகவலன் 
துபபாககிக குண்டுககுப பலியாகிறான்.

்ான்கு தடலமுடறயின் ேடத இது. தமிழ 
நிலத்தில் நிலத்துகோே, சமத்துவத்துகோே, 
பண்பாட்டுகோே நிேழநத ்தாைர் கபாராட்ைக 
ேண்ணிேடளக கோர்த்து ் ாவலாககி உளளார். சீனப 
கபார், ஜீவா மடறவு, முத்துராமலிஙேத் கதவர் 
மடறவு, க்ரு மடறவு ஆகியன ோல்வளிடயச் 
சுட்ைப பயன்படுகின்றன.

18, 19 ஆம் நூற்றாண்டின் ேல்வி முடற, ேடல 
்வளிபபாடுேள ஆஙோஙகே ்தன்படுகின்றன. 
கவளாண் மகேளின் வாழவியல் பதிவுேளும் 
இைம் ்பறுகின்றன. இருபதாம் நூற்றாண்டில் 
்தாழிலாளி வர்கேத்தின் நிடல, குழுபகபாககு, 
அரசியல் சில்லடறத்தனம், கபாலித்தனம் 
ஆகியனவும் சித்தரிகேபபடுகின்றன. 

கூத்தும், ்ாைேஙேளும் மகேள மத்தியில் 
்சல்வாககுைன் இருநத நிடலயில் மாற்றம் 
ஏற்படுகிறது. திடரபபைஙேள குறிபபாே 
திடரயிடசப பாைல்ேள ்வகுமகேள ேடலயாே 
மாறுவது சுட்ைபபடுகிறது.

கபாடதப பழகேம், சூது, பாலியல் ் தாழில், 
அடிதடி, ேட்ைப பஞசாயத்து, கூலிக ்ோடல, 
வன்முடற, ்வற்று அரசியல் கபான்ற இன்டறய 
சமூே நிடலேளின் கதாற்றககூறுேடள ்ாவல் 
அடையாளபபடுத்துகிறது.

்ாவல் கபாககில் ஒவ்வாரு ோலேட்ை 
நிேழவுேளும் அழகிய முடறயில் பதிவாகின்றன. 
்ாவலாசிரியரின் பார்டவககோணத்டதயும் இடவ 
்வளிபபடுத்துகின்றன.

முபபாட்ைன் ோலத்தில் நிலகம டமயமாே 
இருபபதும், நிலவுடைடமக ்ோடுடமேள 
உச்சத்தில் இருபபதும் சித்திரிகேபபடுகின்றன.

 “்்லத்துவரி, ்்லத்துல பாயுற தண்ணிககு 
வரி, ்வளஞசா ்வளளா்ம வரி, ேை்மவரி, 
அநத்ராயம் வரி, பஞசுபபிளி வரி, அநத வரி 
இநதவரின்னுட்டு ஏேத்துககும் வரிககு கமல 
வரியாப கபாட்டு, ோலம் பூரா ்ாம ்ல்லா 
ஒளச்சுககுடுத்த ்தரவியத்்த, அ்வஙயட்ைப 
பறிகுடுத்துட்டு, அடி்மய் ் பாளபபு ் ைத்துகறாங. 
இ்வஙயளுககுப பின்னாடி, இநதச் சமீனுகோரஙய, 
குடி, கூத்து, கூத்திய, கும்மாளமுன்னு ்ம்ம 
ஒளபபதானக ்ோளடளயடிச்சாய்ஙய. இபப 
என்னாைான்னா? இநத ்வளளகோரஙய கவற 
புதுசா வநது கசநதுருகோஙய” (ப.45).

ஜமீன்ேள ஆஙகிகலயர் வரடவ, ‘்மககு 
கிடைத்து வநத மரியாடதேள எல்லாம் இநத 
்வள்ளலிப பயல்ேளுககுக கிடைககிறகத’ 
என்று இரு ஜமீன்ேளும், ்பாறாடமயால் 
உளளுககுள அவிய, குதிடரகயறிப புறபபட்ைார்ேள 
ே்லகைரும், ஹா ட்சன் துடரயும்” (ப 50) எனப 
பதிவு ்சய்கிறார்.

அகோல நில அளடவ முடறேள, ்ாணய 
முடறேள சார்நத ்பாருளாதாரக குறிபபுேள 
்ாவலில் இைம் ்பறுகின்றன.

“்்ல அளவுக ேணக்ேல்லாஞ சுத்தமாத் 
்தரியணுங. ‘மா’ ன்னா என்னா? ‘கவலி’ன்னா 
என்னா?, ‘ோணி’ ன்னா என்னா?, ‘குழி’ன்னா 
என்னா?, ‘மாோணி�ன்னா என்னன்னு… ் ்லத்துத் 
ேணககு வளககு்ே எல்லாத்்தயுஞ ்தரிஞசு 
வச்சுருகேணுங…

்மககு இநதச் ‘சகேரங’ங, ‘வராேந’ தாண்டி 
ஒன்னுந ் தரியாது. ‘்ரட்டை வராேங’, ‘்ட்சத்திரப 
பகோைா’, ‘புலிவராேங’, ‘்வளளிப புலி 
வராேங’, ‘ேழஞசு’, ‘திரமங’, ‘்பான்’னுன்னு… 
இபபடி ஏேபபட்ை ோசுஙே இருககு.” (ப.124)

ஜமீன்ேள குடிடமச் சமூேத்தில் எவவாறு 
கோகலாச்சினார், பல்கவறு சமூேத்தினடரயும் 
தமககுக கீழப பயன்படுத்தினர் என்படத 
ஆஙோஙகு ்ாவல் சுட்டிகோட்டுகிறது.

 “கபய்க ோமன் மறவர் குலத்தில் பிறநத 
சுத்த வீரன். ஆனால், இபகபாது ஜமீநதாரிைம் 
்தாண்டூழியம் ்சய்து ்ோண்டிருககிறான். 
ஜமீநதாரின் பரிவாரஙேளில், ‘சின்ன ஊழியம்’ 
்சய்பவன் கபய்கோமன். ‘்பரிய ஊழியம்’ 
என்றால் பாதுோபபு வீரர்ேள. ‘சின்ன ஊழியம்’ 
என்றால் பல்லககுத் தூககுபவர்ேள என்று வடே 
பிரித்திருநதார்ேள ஜமீநதார்ேள.” (ப.132)

“பல்லககுத் தடி, கதாலில் அழுத்தாமலிருகே, 
கதாலில் சுருட்டி டவகேபபட்டிருநத சும்மாட்டுச் 
சுருடள எடுத்து உதறினார் கபய்கோமன். ்பருகி 
வழிநத வியர்டவடயத் துடைத்துக ் ோண்டு சற்று 
ஆசுவாசபபடுத்திக ்ோண்ைார்.
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ேஞசமடலககு கபய்கோமனின் நிடலடயக 
ேண்டு பரிதாபம் கமலிட்ைது. ‘எபகபர்ப்பத்த 
வீரன்ங. அவ்ரப கபாயி சின்ன ஊளியகோரனா 
வச்சிருகோகன இநத ்ாய்க்யப ப்ய’ என 
ஜமீனின் கமல் கோபம் கமலிட்ைது.”(ப.133) 

ஜமீன்ேள தண்டிபபடதயும், ்வட்டி கவடல 
வாஙகுவடதயும் இபபடிப பதிவு ் சய்கிறது ் ாவல்: 
‘அஞசு பட்ை வாரு’, ‘அஞசு பட்ை வாரு’ன்னு 
ஒன்னப புதுசாக ேண்டுபிடிச்சுருகோனுஙேபபா. 
அதுல அஞசு கதால் வாருஙே இருககுங. அதால… 
்வத்து ஒைம்புல அடிச்சம் முன்னு வச்சுகே, 
அடிச்ச தைங சாவுற வ்ரககிங ம்றயாது. 
இபபிடித் தைத்கதாை எஙகூருச் ஜனஙே ் ்்ற்ய 
அ்லயிதுபகபாவ.”

“்ாய்க்யப பயலுே ்்லத்துல ்வட்டியா 
ஒளககுகறஞ சரி. அ்தக கூைப ் பாறுத்துகேலாங. 
ஆனா... இநத அம்்மய்ாய்க்யனூறு ஜமீனுப 
பகய, அவகனாை வபபாட்டிககு… அதாம்பபா... 
ஒனககுத் ்தரிஞசுருககுகம... சீலகேம்மா...
அவளுககு எஙகூருல ்்லத்்த தானமா எளுதி 
வச்சுருகோங. அநத ்்லத்துககுங ்வட்டி 
ஒளப்பச் ்சய்யணும்முன்னு ேட்ைாயபபடுத்தி, 
ோசு பணமில்லாத, கூலியில்லாத கவ்ல்யப 
பாருஙேைான்னு ்சால்லிக ்ோடு்மப 
படுத்துறானபபாவ.” (ப.134)

பாட்ைன் ோலத்தில் மதுடர வட்ைாரத்தில் 
புழகேத்தில் இருநத கூத்து, ்ாைேஙேள பற்றியும் 
தில்டல வாசேத்தின் ேடலத் திறடம குறித்தும் 
பல பதிவுேள இைம் ்பற்றுளளன.

 “எவவளவு ேடினமான சநதஙே்ளன்றாலும், 
ேடினமான வரிேள என்றாலும், லட்டு லட்ைாே, 
துண்டு துண்ைாே, தனித்தனியாே வநது ோதில் 
விழும். அது தில்டல வாசேத்தின் தனித்திறன். 
அதற்ோே அவர் ்ராம்ப ்மனக்ேட்டுப பயிற்சி 
்சய்திருககிறார்.

‘ேைமுைா’ என்றிருககும் சநதஙேடள, முதலில் 
அவர் தனித் தனியாே ‘ேைா’ என்பார். பிறகு, 
‘முைா’ என்பார். பிறகு ‘ேைமுை’ ‘ேைமுை’ 
என்று ்மலிதாே கவே்மடுபபார். கவேம் 
உச்சத்துககுப கபாகும் கபாது, சுருதி பிசோமல், 
தாளம் தட்ைாமல், சட்்ைன்று கீழிறககி, தனித் 
தனியாககுவார். ஒரு கதர்நத பருநது ஒன்று, 
வானத்தில் இருநது தன் கூரிய பார்டவயால், 
தனகோன இடரடயக ேண்டு சட்்ைன்று ேண் 
இடமககும் க்ரத்தில் கீழிறஙகி இடரடயக ேவவி, 
ேண க்ரத்தில் கமகலழுகம. அநதக ேச்சிதம் 
இருககும் அவர் சாதேத்தில்.” (ப.26)

தில்டலவாசேத்தின் வழி டவதீேம் குறித்த 
விமரிசனம், வை்மாழி – தமிழ ்மாழி முரண் 
கபான்றடவ முன் டவகேபபடுகின்றன.

“ஞானசம்பநதரின் ஏடு ேடரகயறி வநததல்லவா? 
அநத ஏட்டிலிருநத தமிழப பதிேத்டதச் ்சவி 
சாய்த்துக கேட்டேயில்… ்ன்றாேத் துல்லியமாேக 
கேட்கும் வண்ணம், தன் நிடலயிலிருநது சற்றுச் 
சாய்நது கேட்ே க்ர்நததால் அபபடி ஆனது. 
ஆே... தமிழுகோே... தமிழப பதிேத்துகோே... 
தன் நிடலயிலிருநது சற்றுச் சாய்நது நின்று 
கேட்ைவன் ஏைே்ாதன். அவனன்கறா தமிழக 
ேைவுள!” என்று தில்டலவாசேம் விதநகதாற்றிக 
கூறிக ்ோண்டிருநத கபாது, கவதபாை சாடல 
குருவானவர் சற்று எரிச்சலடைநதார்.

‘எஙேள கவதத்டத விை, உஙேள தமிழ 
்பரியகதா? என்னைா இது கசாதடன? இநதத் 
தில்டலவாசேம் கவதத்டத விை, தமிடழ உயர்த்திக 
்ோண்டிருககிறாகன இவடன அடழத்தது 
்மது பிசகோ?” என கவதபாைசாடல குரு 
சஙேைபபடுகிறார் (ப.90).

கூத்தின் சிறபடப இநத உடரயாைல் 
உணர்த்தும்:

“ஏஙராசா… ்ராம்பத்தாஞ சைச்சுகோ்த. 
இஙஙன வீட்டுல ்்ாைககிக ்ேைககுறதுககுப 
பதிலா, கூத்து ் ைககுற எைத்துல கபாயிபபடுத்தா 
கபாற ோலத்துககுப புண்ணியங ் ேைககிங. ் ாகன 
எண்்ண முநதுகதா திரி முநதுகதான்னு சாே 
மாட்ைா்மக ்ேைககுகறங. இன்னிககு தில்்ல 
வாசேம் பிளடளகயாை கூத்து. அங்ஙன கபாயி 
்சத்த ்்ாைககுனா க்ரா ்சார்கேநதாங”

 “அ்தபபிடித்தா?”
“ஏகலய்… கூத்துப பாகேணுங… கேகேணுஙகுறது 

இல்ல. அநதப பூமியில கபாயிப படுத்தாகல 
புண்ணியநதாங. இன்னிககி எ்ல அறுத்த்வங 
்ா்ளககி ்ோடல அறுபபாஙகுற ே்தயா, 
இன்னிககு கூத்து ்ைககுற இைத்துல படுத்தா 
்ாளககி இநதக ேட்்ைககி க்ராச் ் சார்கேநதாங. 
அதுலயுங ்ம்மூரு ராசபார்ட்டு, தில்்ல வாசேங 
கூத்துன்னா சும்மாவா?” (ப.163).

இது எளிய மகேள கூத்துகேடல மீதும், 
ேடலஞர்ேள மீதும் டவத்திருநத ்ம்பிகடேச் 
சார்நத உறவிடன ்வளிபபடுத்துகிறது.

 “அன்று தில்டல  வாசேம் மிேவும் சிறபாே 
்டித்தார். தில்டல வாசேம் என்கிற மனித 
உருவிலிருநது அரிச்சநதிர என்கிற பாத்திரத்தில் கூடு 
விட்டுக கூடு பாய்நதது கபால் அரிச்சநதிரனாேகவ 
மாறிவிட்ைார்” (ப.166).

“மணிமுடி சூடி ேம்பீரமாய்த் தில்டல வாசேம் 
அரியடணயில் அமர்நதிருகே, கதவர்ேளும், 
முனிவர்ேளும் ோசுேடள அளளி மணிமுடிகயாடு 
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தில்டல வ ா ச ே த்துககு ேனே ாபிகெேம் 
்சய்தார்ேள. மகேள ஆரவாரம், ்மல்ல 
்மல்ல எழுநது ்ோண்டிருநத சூரியடனகய 
்சாகேடவத்தது”(ப.167).

இபபடி ்வளி உலகில் ேடல ஆளுடமயாே 
மிளிர்நத தில்டல வாசேத்தின் வீட்டு நிடல:

 “சிவோமி(சிலம்பாயி) தில்டலவாசேத்டத 
சற்றும் மதிகோது. ஊர் உலேகம தில்டலவாசேத்டதக 
்ோண்ைாடினாலும், ேடலத்தாயின் அருநதவப 
புதல்வன் என்று கபாற்றினாலும், சிவோமி 
தில்டலவாசேத்டத சற்றும் மதிகோது. டேகோசுககு 
உதவாத கூத்தாடி என்றும், ஊதாரி என்றும், தான 
தர்மம் என்று எல்லாச் ்சாத்துகேடளயும் வாரி 
இடறககிற டபத்தியகோரன் என்றும்” (ப.171).

“அை முனிசுவரா… ஏநதாங இநதாளுககு 
இபபிடிப புத்தி கபாகுகதா ்தரியலிகய? 
அ்ரண்ம்னயாட்ைங இருநத வீட்்ைத் 
்தாடலச்சாச்சு. ்்ல்பாலங, நீச்சு, வயல், 
வரபபுன்னு எல்லாத்டதயுங ் தாலச்சாச்சு. இபபக 
ேடைசியா, கபரு ்சால்றதுககுன்னு ஒகர ஒரு 
ேடைசிச் ் சாத்துத்தாங இருநதுச்சு. அ்தயுந தான 
தர்மஞ ்சஞசாச்சா? ்மாத்த ்மாத்தமா அளளி 
எறககிற தர்ம மோராசா வரட்டுங இன்னிககு ஆடுற 
அநதக குடுமிய அறுத்துட்டுத்தாங மறுகவ்ல. 
மானங்ேட்ை மனுசங” (ப.173).

இறுதியில் தில்டல வாசேம் வீட்டைவிட்கை 
்வளிகயறுகிறார். குடும்பம் ஊடர விட்டுப 
பிடழபபுத் கதடி மதுடரககு இைம் ்பயர்கிறது. 
“தடலயில் ஒரு ் பரிய துணி மூட்டையும், டேயில் 
ஒரு பித்தடள அண்ைாவில் கபாட்டிருநத ஒரு சில 
பண்ை பாத்திரஙேடளயும், தூககிச் சுமநது்ோண்டு 
்ைநது ்ோண்டிருநதாள சிலம்பாயி. அவளுககு 
முன்கன, முனியாண்டியும் ஒரு துணி மூட்டையுைன் 
்ைநது ்ோண்டிருநதான். அவளுககுப பின்கன, 
ோத்தாயியும், ராஜமாணிகேமும் பின் ்தாைர்நது 
்ைநது வநது்ோண்டிருநதார்ேள….

்ைநதார்ேள. ்ைநதார்ேள. வயிற்றில் 
பசிகய ாடும்  எதி ர் ே ாலம்  என்னவா ேப 
கபாகிறகதா என்ற ேலகேத்கதாடும் ்ைநது 
்ோண்டிருநதார்ேள.”(ப.267).

்தாழிற்சஙே அனுபவஙேளும், நிடற 
குடறேளும் ்ாவலில் இைம் ்பறுகின்றன. 
தகுதியும் திறடமயும் மிகே முனியாண்டி 
்தாழிற்சஙேத் தடலவராே இருககிறார். அவர் 
சுய்லம் ஒதுககி க்ர்டமயுைன் ்சயல்படுகிறார். 
்தாழிலாளர்ேளுகோேப பல ்ாட்ேள கவடல, 
கூலிடய இழநது வாழகடேயில் ேஷைபபடுகிறார். 
இது அன்டறய, இன்டறய உண்டமயானத் 
்தாழிற்சஙேத் தடலவர்ேளின் யதார்த்தப பதிவு. 
வடே மாதிரிப படைபபு.

“இன்று முனியாண்டி வழகேம் கபால 
கவடலககுப கபாேவில்டல. வழககு விெயமாே 
கலபர் கோர்ட் வடரககும் ்சன்றிருநதார். கலபர் 
கோர்ட்டில் ்ாள முழுவதும் இழுத்தடித்து 
விட்ைார்ேள. ்பாதுவாே இபபடியான யூனியன் 
கவடலேளுககுப கபாகும் கபாது முனியாண்டிககுச் 
சம்பள இழபபுைன் கூடிய விடுபபுதான் வாய்ககும். 
மில்லில் சட்ைபபடியாேக ் ோடுககும் விடுபபுேள 
எல்லாம் முனியாண்டிககுப கபாதாது. கவடலககுப 
கபாவடத விை, யூனியன், ேட்சி சம்பநதமான 
கவடலேளுககுத்தான் முன்னுரிடம ்ோடுபபார். 
யூனியன், ேட்சி ்ைவடிகடே, கலபர் கோர்ட், 
ஏசிஎல் ஆபீஸ, டிசிஎல் ஆபீஸ என அஙகும் 
இஙகும் அடலநது அடலநது மாதத்தில் ஒருவாரம் 
கவடலககுப கபானாகல அதிேம்.”(ப. 55)

முனிய ாண்டி  த ா க கு தலு க குளள ா கி 
மருத்துவமடனயில் இருககிறார். அவர் குடும்ப 
வறுடம நிடலடய ்ாவலில்,

“பாககியம், பாவம். ‘பிளடளேளுககு 
ஒரு ்ல்ல கசாறு... ்ோளம்பு வச்சுப கபாை 
வககில்டலகய...’ என்று ேண்ணீர் மல்கும். 
டேயில் இருககும் ோடசக ேணககிட்டுப பார்த்துக 
்ோஞசமாே அரிசி வாஙகும். அடதப ்பாஙகி 
வடித்து, வடி தண்ணீரில் உபபுப கபாட்டுக 
குடித்துக ் ோளளும். பிறகு, ் பாஙகிய கசாற்றில் 
தண்ணீடர ஊற்றி மூடி டவத்துவிடும். ்தாட்டுக 
்ோளள ஊறுோய் எபகபாதும் இருககும். 
எபகபாதாவது அபூர்வமாே ்பாரிேைடல, 
கதஙோய்ச் சில்லு வாஙகித் துடவயல் அடரககும். 
மற்றபடி வீட்டில் ஒரு கவடள சுடுேஞசியும், 
மீதமுளள இரு கவடளயும் படழய கசாறும் தான் 
எல்கலாருககும் வாய்ககும்.

ேஷை்மன்றால் அபபடி ஒரு ேஷைம். 
ஏற்்ேனகவ வட்டிககுக ்ோடுத்தவர்ேள 
அவவபகபாது வீட்டு வாசல் வநது நிற்பதும், சத்தம் 
கபாடுவதும் பிளடளேளுககு இயல்பான்தான்றாய் 
ஆகிவிட்ைது.” (ப. 138)

ோலம் கதாறும் ‘சாதி’ எபபடி ஒரு சமூேச் 
சதியாேத் ் தாைர்கிறது என்படத ் ாவல் சுட்டுகிறது.

“்ா்மதான்ங இந்தப பள்ளககுடி ப்றககுடி 
சககிலி்யக குடி இது்ே எல்லாத்்தயும்ந 
்தாட்ைாத் தீட்டு பாத்தாப பாவமுன்னுட்டு ஊ்ர 
விட்கை ஒதுககித் தூர வச்சுருகேமுல்ல. ்பாறவு 
எபபிடிபபா? திருவிளாக ோ்லத்து்ல மட்டும்ங  
கம்ையி்ல தீ்வட்டி பிடிகே வுடுகறாம்ங? 
அை…. அநதச் ச்னஙே்ளத் தீட்டுன்னு ்சால்லி 
்ம்ம ஊருககுளளாறயும்ங வுடுறதில்்ல. ்ம்ம 
கோயிலுககுளளாறயும்ங வுடுறதில்்ல. அை… 
இம்புட்டு ஏன்ங? ஊருககுளளாற ்ைககுற 
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கூத்துகம்ைப பகேகம அ்வஙய்்ய்ள 
வுடுறதில்டல.” (ப.24) இது பாட்ைன் தடலமுடறயில்.

மில்லில் குடியிருபபுக ோலனியில் ் தருகேடளச் 
சாதி அடிபபடையிகலகய மில் நிர்வாேம் 
அடமத்திருககிறது.

“ ே ா லனியில்  நுடழ ந த து ம்  மு த ல் 
் த ரு  அ ய் ய ர் ே ளு க கு  இ ர ண் ை ா வ து 
்தரு ்வளளாளர்ேளுககு. மூன்றவது ்தரு 
்சட்டியார்ேளுககும் ்ாயகேமார்ேளுககும் என 
ஒவ்வாரு சாதி வாரியாேக ேணககிட்டுக ் ோடுத்தது. 
ேடைசியில் தாழத்தபபட்ைவர்ேளுககும், பிற்படுத்தப 
பட்ைவர்ேளுககும் ்ோடுத்திருநதது.” (20)

நிர்வாேம் இபபடி என்றால், ்தாழிலாளிேள 
எஸ.சி, பி.சி. எனப கபதம் பார்ககிறார்ேள. அதிலும் 
கீழவீட்டில் பி.சி. யும், கமல் வீட்டில் எஸ.சி. யும் 
இருபபது சிகேலாே ்வடிககிறது. இது ்வீனத் 
தீண்ைாடமககுச் சான்று.

“வகோலி…. கத்வன்ந த்ல கமல ்ட்ைமா 
நின்னுககிட்டு எஸசிபப்ய ்ட்டுன பண்ணுவாங. 
்ா்ம வாடயயும் சூத்டதயும்ங ்பாத்திககிட்டுக 
கீ்ள ்ேைகேணுமா? கவண்ைான்ைா சாமி இநத 
வூடு. ்ாடளககே வீடு கவண்ைான்னு எழுதிக 
குடுத்துர்கறன்ங” (ப.10).

்ாவலில் இரண்டு ோதல் இடணேள இைம் 
்பறுகிறார்ேள. ஒரு வடேயில் வாழவின் எதிரும் 
புதிருமான அனுபவஙேளின் சாயடல இவர்ேளில் 
ோணலாம். குகளாரியா, டமககேல் மில் ோலனியில் 
வசிபபவர்ேள. குகளாரியா வீரார்நத க்ர்டமமிகு 
பாத்திரவார்பபு. டமககேல் இளடம வாழவில் 
சிகேலுககுளளாகி குடி, கபாடத, அடி, தடி, 
திருட்டு என இருககிறான். குகளாரியா அவடன 
விரும்பி ஏற்கிறாள. ஒகர மதம் என்றாலும் கவறு 
கவறு சாதிேள. ்பற்கறார்ேள எதிர்ககிறார்ேள. 
திருமணம் ்சய்து ்ோண்டு பிளடளேடளப 
்பறுகிறார்ேள. டமககேல் மாறவில்டல. குகளாரியா 
உறுதியுைன் ோதடலக ோபபாற்றுகிறாள. எதிர்பாராத 
விதமாே இநதி எதிர்பபுப கபாராட்ைக ேலவரத்தில் 
டமககேலும், குழநடதயும் பலியாகிறார்ேள.

“இவுே என்டனயா ் ம்ம்ளத் தளளி டவககிறது? 
எநதிரிய்யா. ்ாம இவுே்ளத் தளளி வபபங. இனி 
இவஙே சஙோத்தகம ்மககு கவணாங. எநதிரிச்சு 
வாய்யா. ஊத்துக ் ேணத்துத் ் தருல வீடு பாபபங. 
இவஙே ேண்ணு முன்னாடிகய ்ல்லா வாளநது 
ோட்டுவங. வாய்யா எநதிருச்சி ்ாங இருககேய்யா 
ஒனககு வாய்யா.” (ப.188) என உறுதியுைன் 
வாழடவத் ்தாைஙகினாலும் டமககேலுககு 
குடிககு, பீடிககு, ேஞசாவுககு பணம் ்ோடுத்தும் 
சித்ரவடதபபடுகிறாள. என்றாலும் அவள ் ோண்ை 
அன்பு மாறவில்டல. உடழபபும் உறுதியும் அவடள 
கமலும் அவகனாடு ்்ருகேபபடுத்துகின்றன.

“நீ ஏய்யா கவடலககிப கபானுங? நீ என் 
ராசா… நீ வூட்்ல சும்மா இரு ்ான்ங கபாகறங. 
எபபாடு பட்ைாலுங ஒன்்னய  ராசா மாதிரி வச்சுக 
ோபபாத்துகவங” (ப.256)  என ்்கிழத்துகிறாள.

அடுத்து உதய சூரியன் – உமா இடண. ‘சூரி’ 
என அறியபபடும் உதய சூரியன் உளளூர் தாதா. 
குடி, கபாடத, அடி, தடி எனக ோலம் தளளுகிறான். 
உமா அய்யரின் மேள. ேைன் ்தால்டலயால் 
தற்்ோடல ்சய்து ்ோளகிறார் அவர். உமாவின் 
தாய் க்ாயாளி. கவறு வழியின்றி பாலியல் 
்தாழிலில் ஈடுபடுகிறாள உமா. சூரி சநதிககிறான். 
ஈர்பபு ஏற்படுகிறது. பின்னர் உமாவின் நிடல 
்தரிகிறது. தீராகோதல் ்ோளகிறான் உமா 
அவனுகோேகவ  தன்டன ஒபபுவிககிறாள. அவன் 
ோவியத் தன்டமயுைன் அவடளக ோககிறான். 
ஊகர ‘அலர்’ ஆகிறது.

உமாவின் தாயாருககு அறுடவச்சிகிச்டசககுப 
பணம் கதடவபபடுகிறது. அத்தருணத்தில் 
்தாழிற்சாடல நிர்வாேம் ்தாழிற்சஙேத் 
தடலவர் முனியாண்டியின் படேடய முடிகேத் 
திட்ைமிடுகிறது. கூலிக ் ோடல ் ைநதுவிடுகிறது. 
உமா – சூரி சநதிககிறார்ேள. உமா பதற்றமடைகிறாள. 
‘பாவப பணம்’ என வாஙே மறுககிறாள. 
கபரன்புக ோதடல இருவருகம உணர்கிறார்ேள. 
மனச்சான்றின்படி ஒன்றி இரயிலில் பாய்நது 
இருவரும் தஙேடள மாய்த்துக ்ோளகிறார்ேள. 
சூழலும், வாய்பபும், கதடவேளுகம மனிதர்ேளின் 
்சயல்ேடளத் தீர்மானிககின்றன. ேல்லுககுளளும் 
ஈரம் ேசியும் என்பது இவர்ேளின் ்சய்தியாகிறது.

இநதி எதிர்பபுப கபாராட்ைம் பற்றி எழுத்தாளர் 
ப.ே. ்பான்னுசாமி, தன் ‘்்டுஞசாடல 
விளககுேள’ ்ாவலில் பதிவு ்சய்துளளார். 
மற்றபடி இலககியப பதிவுேள குடறவு. 
இந்ாவலின் ஒருபகுதி மதுடரப கபாராட்ைத்தின் 
ேளப பதிவாே அடமகிறது. இன்னமும் விரிவாே, 
நுட்பமாே, ேடலத்துவமாே ்மாழிபகபார்கேளம் 
பதிவாே கவண்டிய கதடவடய இந்ாவல் சுட்டிக 
ோட்டுகிறது.

பாட்ைாளி யதார்த்தவாதச் ்சல்்்றிடய தன் 
படைபபுேளில் டேக்ோளபவர். அரசியலும் 
அழகியலும் ேலநது படைபபியடலக ேருத்தியல் 
்சறிகவாடு முன் டவபபவர். நிலம், சாதி, 
வர்கேம், ்மாழி, பால் சார்நத விழுமியக 
ேண்கணாட்ைத்டத ‘தீராகேளமாககி’ உளளார். 
விவாதஙேடள உளளைககியப படைபபு 
வாசிபகபாம், விவாதிபகபாம்.


்கடடுனரயாேர்: ளபராசிரியர் – தனலவர், நாடடுப்புறவியல் 

துனற, தமிழ்ப் பல்்கனல்க்கழ்கம் தஞசாவூர்.



37மார்ச் 2025 Ãô brŠRÇÆ‹

காத்திரமான 
விவாதத்துக்காக 

காத்திருக்கும் 
கட்டுரரகள்

அன்ோதவன்
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தமிழ இலககிய ்வளியில், ்பண்ணியம் 
சார்நத நிேழவு, உடர, எழுத்து, ேவிடத எனத் 
்தாைர்ச்சியாே இயஙகி வருபவர் முடனவர் 
அரஙே மல்லிோ.

சஙே இலககியம் ் தாைஙகி சமோல இலககியம் 
வடர கசார்வில்லா வாசிபபும், இலககிய 
சமுத்திரத்துள மூழகி முத்்தடுககும் முயற்சியும் 
தமிழுககு மிேச் சிறபபாே ஆய்வுக ேட்டுடர நூடல 
அரஙே மல்லிோ வழியாே வழஙகியிருககிறது.

‘்பண்டமய வாசிபபும் அரசியலும்’- என்கிற 
ேட்டுடர நூலில் 18 ோத்திரமானக ேட்டுடரேள, 
அத்துடணயும் வீரியமான விவாதத்டதக 
கோருபடவ.

்வறுமகன வாசித்து விட்டு, நூல் மூடி, 
்ேர்நது விை இயலாத விமர்சனஙேள என்பது 
மிடேயில்லாதது.

இதுோறும் ்பண்ணின் வலி நிடறநத 
வாழவியல் ்பரும்பாலும் ஆண்ேளாகலகய 
எழுதபபட்ைன. ் பண்ணியம் எனும் ் பரு்வடிபபு 
சிடத உடைத்தது; பல புதிய அனுபவஙேள 
இலககியஙேளாய் ்வளி வநதன.

“்பண்ேள தஙேள சுய அனுபவஙேடள 
எழுதும்கபாது ோதல், ோமம், இயல்பாே 
்வளிபபடுகின்றது. எனினும் ்பண்ணிய 
உளவியகலாடு அடவ ்வளிபபைவில்டல” - 
எனக குறிபபிடும் முடனவர் அரஙே மல்லிோ,

‘்பண் ேவிஞர்ேளின் ேவிடதயில் தன் 
அனுபவம்’ என்கிற ேட்டுடரயில் மூன்று 
கேளவிேடள ஆய்வுகோே வாசே, விமர்சே சமூேம் 
முன் டவககிறார்.
1. ்பண்ேளின் பாலியல் அடையாளத்டத 

எவவாறு ேவிடதேளாேப பதிவு ் சய்கின்றனர்.
2. ்பண் ேவிஞர்ேள (மரபுேகளாடு வாழநது 

்ோண்கை) மரபுேடளப புதுபபிககிறார்ேள.
3. அவர்ேள மரபுேடள மாற்றியுளளனரா? அல்லது 

மரபுேள அபபடிகய ்தாைர்கின்றனவா...?
இநத வினாகேளின் ்திமூலத்டதத் கதடிச் 

்சல்டேயில் புதிய உண்டமேள ்வளிச்சத்துககு 
வரும்.

“சஙே இலககியம் திடண சார்நத பதிடவத் 
தருகிறது .  அதில் ஐவடே ஒழுகேஙேள 
தீர்மானிகேபபட்டுளளன. ஆண் தனது ோதடல 
இயல்பாே ்வளிபபடுத்துவது ்பரும்பாலான 
பாைல்ேள வழிப புலபபடுகிறது. ்பண் 
அவவாறு ்வளிபபடுத்துவடத அனுமதிகோத 
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ஆண்வழிச் சமூேக ேட்டுபபாடுேள சஙே 
இலககியக கோட்பாைாே உணரமுடிகின்றது. 
்பண் மீதான சமூேக ேட்டுபபாடுேள சஙே 
இலககியத்தில் ஒளடவயார், ்வளளிவீதியார் 
கபான்ற ்பண்பாற் ேவிஞர்ேளின் ேவிடதேளில் 
ேட்ைவிழகேபபட்டு உளளன என்றாலும் கூை, 
சஙே இலககியம் ஆண்ேளின் மனம், சமூேப 
பின்னணி ஆகியவற்கறாடு ் தாைர்புடையதாேவும், 
்பண்ணின் மனம் தனிடமபபட்ைதாேவும் 
இருபபடத அறியமுடிகின்றது .  கமலும் 
அவர்ேள ஆண்ேளின் பரத்டதயர் ஒழுகேத்டத 
ஏற்றுக்ோளபவர்ேளாேவும் இருபபடதச் சஙேப 
பாைல்ேள ோட்டுகின்றன. (ப.38)

என ‘சஙே இலககியத்தில் ் பண் ேட்ைடமபபு’ 
என்கிற ேட்டுடரயில் பதிவு ்சய்யும் அரஙே 
மல்லிோ “இலககியக ் ோளடேேள யாவும் ஆண் 
பார்டவயில் ஆண் அதிோர டமயம் சார்நதடவ 
என்படதப பின் ்வீனத்துவம் உணர்த்துகிறது” 
என்கிற உண்டமடயயும் உரகேச் ்சால்கிறார்.

சஙோலப ்பண் ேவிஞர்ேள அகோலத்தில் 
சமூே ஏற்றத்தாழவுேடளப பதிவு ்சய்துளளடத 
உணரமுடிகின்றது. ஆனாலும் ்பண்ேள 
படைபபுகேளத்தில் தஙேளது இயஙகு்வளிடய 
வி ச ா ல ப  ப டு த் த வி ல் ட ல .  எ னி னு ம் 
இவர்ேளினுடைய படைபபுேடள மீளாய்வுககு 
உட்படுத்தும் கபாது ் வீனத்துவப பின்்வீனத்துவக 
கோட்பாடுேளின் நீட்சியாேப ் பண்ணியம் புரிநது 
்ோளளபபடுகிறது. ்பண்ணியத்திற்குள ஒரு 
கூறான ்பண்்மாழி சமீபோல ஆய்வுகேளமாகி 
இருககிறது. இநத அடிபபடையில் அணுகும்கபாது 
ஆண்வழிச் சமூேப பண்பாடுேள, முடறடமேள, 
ேருத்தாகேஙேள, ஆண்ேளின் மகனாநிடல சார்நத 
்பாதுபபுத்தியில் இருநது எழுதபபட்ைடவ 
என உணர்நது ்ோளளலாம். சஙே இலககியப 
பாைல்ேளின் ேட்ைடமபபு ஆண் ்மாழிக 
ேட்ைடமபபு. எனகவ, இநதக ேட்ைடமபபு 
ஆணின் குரடலகய ்பண்ணின் குரலாே 
முன்னிடலபபடுத்துகின்றது. ்பண் பதிவுேள 
ஆணின் மனப பதிவுேளாே ஒருபுறமும், ்பண் 
க்ாககிலான மனப பதிவுேள மறுபுறமும் அறிநது 
்ோளளககூடிய வாய்படப சஙே இலககியம் 
்ல்குகிறது. ்பண்ணிய ஆய்வு ஆண்வழிச் 
சமூே அடமபடப அரசியலாகேக கூடியது. 
்பண்டமடய டமயபபடுத்திய ேவிடதேள சஙே 
இலககியத்தின் டமயச் சரைாகும். ் பண் ் வளியும் 
இயஙகுதளமும் ் ோண்ை பாைல்ேள ஒளடவயார், 
்வளளிவீதியார் கபான்ற ஒரு சிலரின் பாைல்ேளில் 
மட்டுகம பதிவாகி உளளன. (ப.41)

்பண்ணிய ஆய்வுேடளப ் பண் எழுதினாலும் 
ஆண் எழுதினாலும் ்பண் நிடல க்ாககோடு 

அணுேகவண்டும். அவவாறு அணுகினால் சஙே 
இலககியப பாைல்ேளில் ் பண்ேளின் உணர்வு மீதான 
ேட்ைடமபபு மறுவாசிபபுககு உட்படும். (ப.43)
ஷபண் ்கவிடத அரசியல்

்பண் ் மாழியில் ் பண்ணின் அனுபவஙேள 
க்ரிடையாே ்வளிபபடுத்தபபடுகின்றன. 
்பண்ணின் உைல் அலாதியானது என உணர்நது 
எழுதுகின்றனர். ்பண் உைடலப ்பண்ணிைம்  
இருநது பிரிககும் சூழச்சிடய எதிர்த்துத் தன் உைடல 
மீட்பது ்பண் ்மாழியில்தான் சாத்தியமாகிறது. 
குறிபபாே ஆணாதிகேத்திடன எதிர் அரசியலாகேப 
்பண்்மாழி உதவுகிறது. (ப.45)

்பாதுவாேப ்பண்ணின் எழுத்துகேளில் 
ஆண் ேவர்ச்சிககு உரிய ்பண் உறுபபுேள 
அழகியல் சார்நததாே, ோமம் சார்நததாேப பார்கே 
முடியவில்டல. அது அரசியலாகிறது.

சிறபபுப  ்ப ாருள ா த ா ர  மண்ைலம் 
்பண்ணின் வயல் சார்நத உடழபபு ்வளிடய 
அடைத்துவிட்ைது. சிறபபுப ்பாருளாதாரத்டத 
விரிவுபடுத்தும் நிறுவனஙேளில் பேல் x இரவு 
பணிேளில் பணி ஏற்கும் ்பண்ேடள நுேர்வு 
ேலாச்சாரத்திற்குப பழகேபபடுத்தி வருகிறது. 
்பண் உைல் ்பண்ணின் கூடுதல் ேவனத்தில் 
நுேர்வாவடதப ் பண் உணர்நது தனது ் வளிடயத் 
தாகன தீர்மானிககும் சுதநதிரத்டதப பதிவு ் சய்யும் 
ேவிடதேடளப ் பண்ேள படைத்து வருகின்றனர்.

ோலஙோலமாே ேட்ைடமகேபபட்டிருநத 
புனிதஙேடளச் சிறபபுப ்பாருளாதார மண்ைல 
நிறுவனஙேள தேர்நதிருககின்றன. (ப.46)

ஆணின் பார்டவயில் முடல, கயானி 
பற்றிய ேருத்தியல் ்பண் பார்டவயில் ்பண் 
அடையாளத்டத, அநதரஙே அரசியடலப 
பிரதானபபடுத்துகின்றது. கபார்கேளஙேளில் 
சி க குண்டு  ் சு ங கு த ல் ,  வீ ர ர் ே ளி ை ம் 
சிககிக்ோளளுதல், உறவுேடள இழத்தல், 
வீைற்றவர்ேளாே வாழதல் எல்லாம் இலஙடேப 
்பண் ேவிஞர்ேளின் எழுத்துகேளில் வீரியம் 
்பறுகின்றன.

்தாண்ணூறுேளில் குறிபபாே அம்கபத்ேர் 
நூற்றாண்டுககுப பிறகு எழுநத எழுச்சியில் தலித் 
படைபபுேள இநதுத்துவத்டத கவர் அறுபபனவாய் 
்வளிவநதன. ஆனால் சிறுேடத, ்ாவல், ேவிடத 
வரிடசயில் தலித் ஆண் படைபபாளர்ேள சமூே 
அவலத்டதப பதிவு ்சய்திருபபடதப கபாலத் 
தலித் ்பண் படைபபாளர்ேள ்சய்யவில்டல. 
தலித் ் பண் ேவிஞர்ேளாே சிவோமி, பாமா? (ப.47)

தமிழப ்பண் ேவிஞர்ேளின் ேவிடதக 
ேருவின் ேனத்டதக ோட்டிலும் ஈழப ்பண் 
ேவிடதேளில் இனப பிரச்சடனயும், ஆண் 
ஆதிகேமும் குண்டுேளாய்ப புறபபட்ைன. (ப.48)
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்பண் ்மாழி, ்பண்ணின் அநதரஙேத்டத 
அரசியல் ஆககுகிறது. ்பண் தன் ோம 
உணர்டவ, பாலியல் கவட்டேடயத் தாகன 
்வளிபபடுத்தககூைாது என்ற ஆண் டமய 
்மாழிடய விவாதம் ஆககுகின்றன. (ப.49)

ே விஞ ர் ே ளின்  ் பண் - ட ம ய - ் வீன 
்மாழி/ புது்மாழி/ ்பண்ணிய அறிவார்நத 
/ தத்துவார்த்த/ உணர்ச்சி சார்நத புரிதல்ேளின் 
அடிபபடை சார்நததாேவும் இருககின்றன. 
இடவ ்பண்ேளிடைகய ஒரு புது்மாழிடய 
உருவாககுகின்றன. ஒரு ்பண்ணாே இருநது 
்பண் ேவிடதடய உணரும்கபாது, அவர்ேளின் 
ஆளுடமடய, பன்முேத் தன்டமடய, சுயத் 
தணிகடேயற்ற தன்டமடய மரபார்நத மதிபபு 
அனுபவஙேடள  எண்ணிபப ா ர் க ே  ஒரு 
புது்மாழிடயப கபசகவண்டி யிருககிறது. 
அது ்பண்்மாழி ஆண் சுயேற்றிய ்பண் 
உணர்வுேளின் ்வளிபபாடு. ப.20

‘்மாழியானது, ஓர் உற்பத்தி ேருவி எனும் 
வடேயில் அதிோரபபிரிவினர் பயன்படுத்துகின்றனர். 
்மாழியின் அச் ்சயல்பாடுேளால் உடைடம 
வர்கே ்மாழி/ உயர்சாதி ்மாழி/ ஆண் ்மாழி 
என்ற அடையாளச் சார்டப ் மாழி ் பறுகின்றது. 
இது தன்டனப புதுபபித்துக ்ோளவது’  என 
மேராசன் கூறுகிறார். ோலநகதாறும் வளர்நது 
வரும் சமூே மாற்றம் ்மாழியின் தாகேத்டத 
ஏற்படுத்துகின்றது. ப.22
தலித ஷபண்ணியம் விவாதமா! ்கல்க அரசியலா?

இதன் தத்துவா ர் த் த  உளவியல்த ான் 
‘அநதரஙேகம அரசியலாகும்’ இதன் பரிணாமத்தில் 
பல கவறுபாடுேள கதான்றுகின்றன. அதாவது 
்பாருளாதார, ேலாச்சார, ்மாழி, அரசியல், 
இனம், நிறம் ரீதியாே இநதியச் சமுதாயத்திற்குரிய 
குறிபபிைத்தகே சமூேச் சூழலின் நிதர்சனமான 
சாதிடய உளளைககிப பார்கே கவண்டியிருககிறது. 
ஆனால், இநதியாவில் இநதப பன்முேப பார்டவ 
குடறவாே இருககிறது. (ப.54)

எல்லா ச்  சமூேக  ேட்ைடமபப ாலும் 
ேலாச்சாரத்டத முன்்னடுத்துச் ்சல்பவர்ேள 
சுடமதாஙகிேள, சாதி ஆதிகேம் என்பது ்பண் 
மூலமாேத்தான் பாதுோகேபபடுகிறது. அேமணம் / 
ேட்ைடமபபு இடத உறுதி ் சய்யும் அதனால்தான் 
இநதக ேட்ைடமபபு சமூேத்டத வளர்கோது 
என உணர்நது, கஜாதிராவபுகல, அம்கபத்ேர், 
தமிழேத்தில் ் பரியார், கேரளாவில் ் ாராயணகுரு, 
ஆநதிராவில் வீகரசலிஙே பநதுலு ஆகிகயார் 
சாதியற்ற சமூேத்டத விரும்பினர். ேலபபு மணத்டத 
ஆதரித்தனர். (ப.55)

தலித் ்பண்ணிப பார்டவ திடசமாறி 
தலித் இலககிய விமர்சனமாே குறுகுகிறது. 
இஃ்தாரு கதால்வியடைநத (அ) இன்னமும் 
விசாரடணேடள, விளகேல்ேடளக கோருகிற 
ேட்டுடர எனலாம். இபகபாது... குதிடர.. தலித் 
்பண்ணியம்.

“தற்ோலத் தமிழ இலககியத் திறனாய்வும் 
்பண்ணியப கப ா ககும் ’  ேட்டுடரயில் 
“இரண்ைாயிரத்துககுப பிறகு எழுதி வரும் 
்பண் ேவிஞர்ேள உைலரசியல், ்பண்்மாழி 
தாண்டி ேவிஞர்ேளின் தைத்டதப புதுத்திடரககு 
மாற்றவில்டல. ்பண் உைடல எழுதுதல் என்ற 
அளவில் ்பண் ேவிடத அரசியல் சுருஙகி 
இருககின்றது. ்வீனப ்பண்்மாழிக ேவிடதேள 
தமிழச் சமூே மரபுககு எதிராேத் தாய்டமச் 
சமூே விழுமியர்ேடளப பாலின ்மாழியாே 
உருமாற்றுகின்றன” (ப.79).

கமற்ேண்ை குற்றச்சாட்டுககு ஆய்வாளர்ேளின் 
வி ரிவ ா ன  விள க ே ம் ,  ச ம ே ா ல த் து க கு 
இன்றியடமயாததாகிறது. கமலும் முடனவர் 
அரஙே மல்லிோகவ, தகே படைபபாதாரஙேளுைன் 
சமோலம் ்பண்்மாழி படைபபுைன் குறித்து 
விரிவாே எழுதலாம்.
தமிழின் நவீைக ்கவிடத்கள- ஷமாழியும் வாசிப்பும் :

்வீனத்துவம் என்பது ஒரு குறிபபிட்ை 
ோலேட்ைத்தில் மரபாே இருநதடவேடள 
அடையாளபபடுத்தி அதிலிருநது மாற்றுச் 
சிநதடனடய முன்்மாழிவது. 9 9 இதன் 
அடிபபடையில் சமோல படைபபுேளான 
சுகிர்தராணி, முபீன் சாதிோ இருவரின் சில 
படைபபுேள மட்டும் ஆய்வுககு எடுத்துக 
்ோளளபபட்டிருககிறது. இகத கபான்ற ஆய்வுேள 
சமோலப ்பண் படைபபாளிேளின் ேவிடத, 
ேடத, புதினம் கபான்ற புடனவுேளின் மீது 
கமற்்ோளளபபை கவண்டிய அவசியம் இன்று 
இருபபடத பிற ஆய்வாளர்ேள உணர்நது ் சயல்பை 
கவண்டும்.

‘்பண்டமடய வாசிபபும் அரசியலும்’ - 
என்கிற இநத ஆய்வு நூல், ஆய்வு மற்றும் விமர்சன 
தளத்தில், முககியமான ஒரு ேல் எறிநதுளளடத 
மறுகேவியலாது. பல நீரலடவேடள எழுபபி 
இருககும் இநநூலின் ேட்டுடரேள,  ேருத்துகேள, 
விமர்சனஙேள யாவும் ோத்திரமான விவாதத்துகோன 
ேளமாைக ோத்திருககின்றன.



்கடடுனரயாேர், எழுத்தாேர்.
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படடப்பின் ஷநடிய பயைம் குறிதது…

என்னுடைய படைபபு பயணம் என்பது 
வாழகவாடு ேலநதது. வறுடமயும் கபாதாடமயும் 
தான் என் வாழகடே. இது என்னுடைய 
வாழவின் பிரச்டன மட்டுமல்ல. ்பாதுவாே 
மானுைப பிரச்டனயாே தான் ்ான் பார்பபது. 
அடத எபபடி படைபபுககுள ்ோண்டு வநது 
எழுதுவது முதன்டமயான கவடல. ்ாற்பது 
ஆண்டு ோலமாே தனிமனித இயகேமாே இடதச் 
்சய்து வருகிகறன். சிறு வயதில், ் ான் பார்த்த 
கூத்துக ேடல, அறிஞர்ேளின் ் சாற்்பாழிவுேள 
எழுத்தாளர்ேள, ேவிஞர்ேளின் படைபபுேடள 
நிடறய வாசித்திருககிகறன். வாழவனுபவம், 
படைபபுேள வாசிபபனுபவம் இரண்டும் 
கசர்நது, படைபபுேள எழுத தூண்டியது. 
இநதப படைபபுேள ேடல அம்சத்திற்கு 
மட்டுகம, என் இயகேம் இல்டல. அடத 
கபார்ககுணமாே தான் படைபடப ஒரு 
ேருவியாே பயன்படுத்தியிருககிகறன். சின்ன 
வயதில் கிராமத்தில் ஆடு மாடு கமய்பபது, 
ேடள எடுபபது, ்்ல் அறுபபது, ்்ற்ேட்டு 
சுமபபது, சித்தாள, என்று பல கவடலேள 
்சய்திருககிகறன் ஒரு ் தாழிலாளியாே வாழகடே 
முழுவதும் உடழத்துக ்ோண்டிககிகறன். 
உடழபபு மட்டுகம கபாதுமானதாே இல்டல, 
படைபபுேள எழுதுவதின் வழிகய இநத 
சமூேத்திற்கு என்னுடைய பஙேளிபடப 
்சய்கிகறன். மானுைர்ேளின் வலியும் ோயமும், 
படைபபுேளின் வலியாே பதிவுச் ்சய்கிகறன்.

மண்ணின் மாநதர்ேடள ேவிடதேள ேடதேள 
வழிகய ் சால்லும்கபாது, அவர்ேளின் புடதநது 
கிைககும் வாழகடேடய மீள உருவாகேம் 
்சய்கிகறன். மீள உருவாகேம் ்சய்வதின் 
மூலம், ோலத்கதாடு டேககோர்ககும் ் ம்பிகடே. 
இவவாறாே ்ம்பிகடேடய எம்மகேளுககு 
ஏற்படுத்துவது – மானுைர்க்ேல்லாம் ஓர் 

நேர்காணல்: ஜி.சரவணன்

- எழுததாளர் ஆசு 

பநர்காணல்

ச�ோசியல் மீடியோக்கள், 
உணர்வு்களை 

மழுங்கடித்துவிட்டது.
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அன்டப நிடறத்துச் ் சல்லும் விழிபபு. விழிபபு 
்வளிச்சமாகுடேயில் அநத ்வளிச்சம் என் 
படைபபுேளில் ஒளிர்வடத ோண்கிகறன்.

இவவாறான உநதுதலில், இதுவடர எட்டு 
ேவிடதத் ்தாகுபபுேள, ்ான்கு சிறுேடத 
்தாகுபபுேள, 209 – ேவிஞர்ேளின் ேவிடதேள 
குறித்து இரண்டு ேவிச்சித்திர நூல்ேள ஒரு 
உடரச்சித்திர நூல்ேள, ஒரு குறுஙேடத நூல், 
இரண்டு ்ாவல்ேள – இருபது படைபபுேள 
எழுதியிருககிகறன். ்தாைர்நது எழுதுகிகறன்.

ஷபாதுவா்க இலககியப் படடப்பின் இலக்கா்க எடத 
முன் டவப்பீர்்கள?

வாழகடே எபபடி இருககிறது என்று 
்சால்லும்கபாது, இன்னமும் அடித்தட்டு 
மகேளின் வாழவும் பாடும் அபபடிகய தான் 
இருககிறது. உலே மயமாகேலில், உடழககும் 
மகேளின் உரிடமேள பறிகேபபடுகின்றன. 
அைககுமுடறேள  ்வீன  வடிவத்தில் 
புகுநதுவிட்ைன. ்தருவுககு வநது அவர்ேளின் 
பிரச்டனேடள முன் டவத்துப கபாராடிய 
மகேள இன்று தன்னுடைய ேருத்துேடளகயா 
பிரச்டனேடளகயா முன் டவத்துப கபாராை 
முடியாமல், இன்டறய ்வீன வாழவு 
ேட்டுபபடுத்திவிட்ைது. மதம் சாதி எல்லா 
நிடல ேளிலும்  தடலவிரி த் த ாடுகிறது . 
கச ாசியல் மீடியாகேள ,  உணர்வுேடள 
மழுஙேடித்துவிட்ைது. உணர்வுேளில் குரல் 
எழுபபிய மனிதன் இறுகிவிட்ைான். அவனுககு 
மனம் ஒன்று இருபபடதகய அறிய முடியாமல் 
இருககிறான். சித்தாநதஙேளும் இலககும் 
வ ாழவிலிருநது  அநநியம ாகிவிட்ைன . 
இவவாறான இழபபுேடளகய மீண்டும் மீண்டும் 
படைபபுேளில் பதிவுச் ்சய்கிகறன்.

இடவகய என் படைபபின் இலககு 
க்ாகேம்

இன்ட்ய படடப்பிலககிய சூழடல எப்படி 
உைர்கிறீர்்கள?

இன்டறய படைபபிலககிய சூழல், சமூே 
வடலதளஙேளில் சிககிக்ோண்டு தவிககிறது. 
படைபபின் தன்மானம் சுயம் இழநது நிற்படதயும் 
்சால்ல கவண்டும். ேனவுேள க்ாகேஙேள 
்ோண்டிருபபதற்கு பதில், ஏகதா கபன்சியாே 
இருபபடத பார்கே முடிகிறது. தீவிரமான 

திண்டிவைம் ப்க்கம் கிராமத்னதச 
ளசர்ந்த ஆ.சுப்பிரமணியன் என்ற ஆசு 
தறளபாது அம்பத்தூரில் ளலத் பட்டனறத் 
ததாழிலாளியா்க பணிபுரிந்து வருகிறார். 
நாறபது ஆண்டு்கோ்க தமிழ் இல்ககியச 
சூழலில் ்கவினத, சிறு்கனத, நாவல் எைத் 
ததா்டர்ந்து பயணிப்பவர். நாவலு்க்கா்க 
சமீபத்தில் 'தசௌந்திரா ன்கலாசம்' விருது 
தபறற அப்பன்டப்பாளிளயாடு நி்கழ்ந்தது  
இந்ளநர்்காணல்

“

”

ஒரு த�ொழிலொளியொக  

நொன் த�ொழிலொளரகள் வொழ்வ 

முழு்ையொக எழு� வவண்டும். 

ஏைொற்றம், துவ�ொகம்,  

சின்்னத் �்னஙகள், வ�ொலிகள்  

�றறி எழு� வவண்டும். 

த�ொழிலொளியின் உ்ைப்புச் 

சு�ண்்ட்ல எழு� வவண்டும். 
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ோத்திரமான ் ம்பிகடேயான படைபபுேள ் ான்ோம் 
கபருககுத் ்தரியாமல் எழுதபபடுகின்றன. அடத 
இனம் ேண்டு வாசேர்ேள கதடிப கபாய் படிககும் 
நிடல வரகவண்டும். கமன்டமயான படைபபுேள 
வருகின்றன. அடத உணரும் நிடல இல்டல 
என்பதுதான் இன்டறய சூழல்

ஒ ரு  ப ட ட ப் பி ல க கி ய வ ா தி ய ா ்க  நி ட ் வ ா ்க 
உைர்கிறீர்்க்ளா?

்ான் இதுவடர எழுதியது எனககு நிடறவு 
எனினும் இன்னும் நிடறவாே எழுத கவண்டும். 
சத்தான சாரம் மிகே வாழபவனுபவஙேள நிடறய 
இருககின்றன. அவற்டற எழுதுவகத நிடறவாே 
எண்ண முடியும். ஒரு ்தாழிலாளியாே ்ான் 
்தாழிலாளர்ேள வாழடவ முழுடமயாே எழுத 
கவண்டும். ஏமாற்றம், துகராேம், சின்னத் 
தனஙேள, கபாலிேள, பற்றி எழுத கவண்டும். 
்தாழிலாளியின் உடழபபுச் சுரண்ைடல எழுத 
கவண்டும். ோலத்தின் முன் டேதியாே ஆன 
மானுைர் வாழடவ முழுடமப படுத்துவதின் 
மூலம், என்னுடைய படைபபுேள நிடறவான 
இைத்திற்கு ்சல்லும் என்பது என் ்ம்பிகடே.

நம்பிகட்கயளிககும் இ்ளம் படடப்பாளி்கள பறறி 
ஷசால்லுங்கள?

இன்டறயச் சூழலில் இளம் படைபபாளிேள 
நிடறயபகபர் எழுதுகின்றனர். குறிபபாே ்பண் 
படைபபாளிேள எழுதுகின்றனர். சின்னச் சின்ன 
அனுபவஙேடள நுட்பமாே எழுதுகின்றனர். 
அனுபவம் தரும் ஆனநதமாேகவ அடவ 
இருககின்றன. நுட்பஙேள டேவர அளவுககு, 
மானுைர் துயர் அறிநது எழுதவில்டல என்பது 
வருத்தமான ்சய்தி. ேண்ணீரும் வலியும் 
ோர்பபகரட்டுேள விழுஙகிவிட்ைது என்படதத்தான் 

அ து  ே ா ட் டு கி ற து . 
இதிலிருநது மீண்டு, 
மனிதர் நிடலடய எழுத 
கவண்டும்  அதுகவ 
இன்டறய கதடவ.

ந வீ ை  இ ல க கி ய ப் 
ப ப ா க கு ்க ள  கு றி த து 
ஷசால்லுங்கள?

அறுபது எழுபது 
எ ண் ப து ே ளி ல் , 
எழுத்து ,  ே சைதபற , 
வானம்பாடி, முற்கபாககு 

இயகேஙேள, மீட்சி என்று ்வீன இதழேள, 
அடமபபுேள படைபபுேடள புதிய உச்சத்திற்கு 
்ோண்டு ்சன்றன. இபகபாது இவற்றின் 
தாகேம் இருநதாலும், புதிய ்வீன எழுச்சியுளள 
படைபபுேள குடறநது வருவடத ோணமுடிகிறது. 
இன்டறய படைபபாளர்ேளுககு, ேைநது வநத 
வரலாறு ்தரியவில்டல. இநத வரலாறு அறிநது, 
்வீனத்டத டேக்ோண்டு படைகே கவண்டும் 
என்பகத என்னுடைய எண்ணம்.

நீங்கள இதுவடர ஷபற் பரிசு விருது்கள பறறி 
ஷசால்லுங்கள?

ேவிஞர் தமிழன்பன் அேடவ விருது, இலககிய 
வீதி இனியவன் ஐயாவின் அன்னம் விருது, 
எழுத்தாளர் ்சஞசி தமிழினியன் அவர்ேளின் 
விடத்்ல் விருது, ்ோளத்தூர் ேடல இலககிய 
மன்றத்தின் இலககிய ஆளுடம விருது.

�ஒரு வாளித் தண்ணீர்� சிறுேடதககு இனியவன் 
ஐயாவின் நிடனவுப பரிசு. �்சல்லி மற்றும் 
பிறேடதேள� சிறுேடத நூலுககு, மகலசியா. 
கோலாலாம்பூரில் 2023-ஆண்டு ் டை்பற்ற 11-வது 
உலேத் தமிழராய்ச்சி மா்ாட்டில் சிறநத நூலுகோே 
ஒரு லட்சம் ரூபாய் பரிசு. திருமதி ்சௌநதிரா 
டேலாசம், எழுத்து இலககிய அடமபபு ்ைத்திய 
்ாவல் கபாட்டியில், பஞசவர்ணம் ்ாவலுகோே 
இரண்டு லட்சம் ரூபாய் பரிசு.

்பாதுவாே எனககுக கிடைத்த பரிசும் 
விருதும், இநத மண்ணின் மகேளின் துயரம் 
வலிேடள எழுதியதற்ோேதான் என்று ் ம்புகிகறன். 
அவ ர் ேளுகக ே  ப ரிட சயும்  விருடதயும் 
அர்பபணிககிகறன்.
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சசனரன ஜார்ஜ் ககாட்ரடைக் கல்லூரி (1812-1854)
சதனனக அறிவுப் புலத்தின கதாற்றுவாய்!

பத்்தான்பதாம் நூற்றாண்டு உலே அளவில் சமூே, அரசியல், ் பாருளியல் 
அரஙகில் பல புதுடமயும் மறுமலர்ச்சியும் ஏற்பட்ை ோலம். இநத 
மறுமலர்ச்சியின் தாகேம் இநதியத் துடணகேண்ைத்டதயும் பாதித்தது. 
குறிபபாே இநதியத் துடணகேண்ைத்டத தனது ஆட்சிப பரபபுககுள 
முழுடமயாேக ்ோண்டு வநத ஆஙகிகலயர்ேள தஙேளது ஆட்சி்கோன 
ோல்தைத்டத கிழககிநதிய ேம்்பனி அதிோரத்தின் வழி பதித்துக 
்ோண்டிருநத க்ரம். 

இநதியத் துடணகேண்ைத்து மகேடள ஆளவதற்கும் அவர்ேடளப 
புரிநது்ோளவதற்கும் அவர்ேளின் ் வவகவறு ் மாழி, பண்பாடு, வாழகடே 
முடற, சமூேப பழகேவழகேஙேள ஆகியவற்டறக ேற்றுக்ோண்டு தஙேளது 
அதிோரத்டத நிடலநிறுத்தத் ்தாைஙகுவதற்ோன பணிடயச் ்சய்தனர். 
இநதச் ்சயல்பாட்டின் ஊைாே இநதிய நிலபபரபபின் இருகவறு 
சிநதடனப பளளிேடளயும், வைககு × ்தற்கு என்ற இருகவறுபட்ை 
நிலபபகுதிேடளயும் அதன் ்மாழி, பண்பாட்டு வாழகடே முடறடயயும் 
இனஙோணத் ்தாைஙகினர். அதற்ோன முடறயான ேல்விபபுல ஆய்வு 
நிறுவனஙேடள அடமத்தனர்.

இர.குமரன்

வரலாறு
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வைககில் ்ோல்ேத்தாடவ குவியபபடுத்திய 
வில்லியம் கோட்டைக ேல்லூரியும் ்தற்கே 
்சன்டனடயத் தடலடமயிைமாேக ்ோண்ை 
ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரியும் கதாற்றம் 
்பற்றன. இவற்றில் ் சன்டன ஜார்ஜ் கோட்டைக 
ேல்லூரி ஏற்படுத்திய சமூே, அரசியல் தாகேத்டத 
மதிபபிடுவதும் புரிநது்ோளவதுகம இநதக 
ேட்டுடரயின் க்ாகேம்.

ஜார்ஜ் ப்காடடடக ்கல்லூரி (1812 -1854)

்ான்ோம் டமசூர் கபாருககுப (1798-1799) 
பிறகு ேர்்ாைேம் உளளிட்ை ் தன்னேப பகுதியில் 
ஆஙகிகலயரின் குடிகயற்றக ்ோளடேககு 
மிேப்பரிய இடையூறாே இருநத திபபு சுல்தான் 
வீழத்தபபடுகிறார். ஏற்்ேனகவ இதற்கு முநடதய 
டமசூர்ப கபார்ேளில் ்தன்னேத்தின் பல 
பகுதிேடளக டேபபற்றிய கிழககிநதிய ேம்்பனி 
்தன்னேம் பற்றி புரிநது்ோளவதற்ோன அறிதல் 
முடறடயத் ்தாைஙகியது. ்தன்னேத்டதப 
பற்றி ஆஙகில அரசு அறிநது்ோளவதற்ோன 
ேருதுகே ாளேடள உருவாககிய ே ாலின் 
்மகேன்சியும், எல்லீசும் ஆசியவியல் ேழேத்தில் 
கீழத்திடசக ேருத்தியலுககு முன்கனாடித் திட்ைம் 
வகுககும் ்பாறுபபில் இருநதனர். குறிபபாே 
ஆஙகிகலய அரசின் முதல் தடலடம நில 
அளடவயராே இருநத ோலின் ் மகேன்சி (1754-1821) 
்தன்னேத்டதப பற்றித் திரட்டிய ேல்்வட்டுேள, 
ஓடலச்சுவடிேள, மகேள வழகோறுேள, ்தன்னே 
நிலம் பற்றிய வடரபைஙேள, சமயப பனுவல்ேள, 
ோசுேள, நில உறவு ்தாைர்பான ஆவணஙேள 
கபான்றடவ குடிகயற்ற அரசுககுத் ்தன்னே 
சமூேம் குறித்தப புரிதடல உருவாககியது. 
இதனால் வில்லியம் கோட்டைக ேல்லூரியின் 
சமஸகிருதத்டத டமயமாேக ்ோண்ை ்மாழி 
அறிதல் முடறயானது ்தன்னேத்டத நிர்வகிகேப 
பயனற்றது என்ற முடிடவ வநதடைவதற்குக 
ோரணஙேளாே அடமநதன.

1806இல் ்மகேன்சிககு எல்லீசு எழுதிய 
ேடிதத்தில் சுவடிேள மற்றும் ேல்்வட்டுேடள 
்மாழி்பயர்பபதில் இநதியாவிலுளளவர்ேடள 
பயன்படுத்துவது குறித்தும் ஆஙகிகலய, இநதிய 
அறிஞர்ேடள ஒருஙகிடணபபது பற்றியும் தனது 
ேருத்டத முன்டவககிறார். அவவாறு ்சய்வதன் 
மூலம் சமஸகிருதம், தமிழில் உளள இலககியஙேடள 
்மாழி்பயர்த்து ஆவணஙேளாேச் கசேரிகேலாம். 
கமலும் அதற்ோன ேல்லூரி ஒன்டற நிறுவிச் 
்சயல்படுத்துவதற்குத் திரட்ைபபை கவண்டிய 
நிதி வளஙேள, அதற்ோன ஆசிரியர்ேளுககு 
ஊதியம் வழஙகுவது, ்மாழி்பயர்படப 

கமற்பார்டவயிடுவது உளளிட்ை விரிவான 
திட்ைஙேளுைன் அகேடிதம் எழுதபபட்டிருநதது.

கமலும் 1807இல் ்மகேன்சி தனககுக கீழ 
உளள பணியாளர்ேளுககு எழுதிய சுற்றறிகடேக 
ேடிதம், '்தன்னே ்மாழிேள சமஸகிருத 
மூலத்திலிருநது கிடளத்தடவ அல்ல என்றும் 
பிராமணர்ேளின் ்தன்னே வருடேகயாடுதான் 
சமஸகிருத ்மாழித் தாகேம் ்தன்னேத்தில் 
ஏற்பட்ைது' என்றும் அகேடிதம் கூறியகதாடு, 
'பழஙேன்னைம் ்தன்னேத்தின் மூல ்மாழியாே 
இருககுகமா?' என்ற ேருத்தும் ் தன்னே ் மாழிேளின் 
ேட்ைடமபபுக குறித்த ்தாைகே ோல எல்லீசின் 
ேருத்துேளுககு வழி வகுத்தன. இஙகிலாநதில் 
இருநத ்ஹய்லிபரி ேல்லூரியில் இருநது 
்சன்டன வநத இளநிடல அதிோரிேளுககு ஜார்ஜ் 
கோட்டைக ேல்லூரி ் தாைஙேபபடுவதற்கு முன்கப 
உரிய ்மாழி ேற்பித்தல் முடற ்சன்டனடய 
டமயபபடுத்தி இயஙகியது. இநதுஸதானி, 
பாரசீேம் ஆகிய ் மாழிேகளாடு தமிழ, ் தலுஙகு, 
ேன்னைம் ஆகிய ்மாழிேளுகோன கதர்டவயும் 
்சன்டன அரசு ்ைத்தியது. இவவாறான ்மாழி 
ேற்பித்தலுகோன முயற்சிேள வஙோளத்தின் 
வில்லியம் கோட்டைக ேல்லூரி வழிோட்டுதலின் 
படி இயஙகியதால் இநதுஸதானி, பாரசீே 
்மாழிேளில் கதர்ச்சிப ் பறுவடதகய மாணவர்ேள 
விரும்பினர். இதடன உணர்நத எல்லீசு, கிழககிநதிய 
இயககு்ர் வாரியத்துககு வழஙகிய அறிகடேயில் 
்தன்னேத்தில் ்பரு வழகோே உளள தமிழ, 
்தலுஙகு, ேன்னை ் மாழிேளின் ேற்பித்தலுகோன 
ேல்லூரிடய ் சன்டனயில் நிறுவ கவண்டும் எனக 
குறிபபிட்டிருநதார். இதன் விடளவாே 1812இல் 
்தாைஙேபபட்ை ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரி 
நிறுவனர் எனும் ்பருடமடயப ்பற்றார். 
இகேல்லூரியில் பணியாற்றிய ஆசிரியர்ேளான 
மாமடி ்வஙடேயா, சஙேடரயா, பட்ைாபிராம 
சாஸதிரி, சிற்றம்பல கதசிேர், முத்துச்சாமி 
பிளடள, தாண்ைவராய முதலியார் ஆகிகயார் 
இடணநத கூட்டு, ்தன்னேச் சிநதடனடயயும் 
திராவிைச் சான்றுகோன ேருதுகோளேடளயும் 
உருவாககுவதில் முன்னணியாே ்சயல்பட்ைது. 
கமலும் தமிழ, சமஸகிருதம், ஆஙகிலம், ் தலுஙகு 
ஆகிய பன்்மாழிேள அறிநத இபபுலடம கூட்ைம் 
ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரியின் ் சயல்பாட்டிடனத் 
தீர்மானிபபடவயாே அடமநதன.

வட மரபு, ஷதன் மரபு என்் இருபவறு சிந்தடைப் 
பளளி்களின் பதாற்ம்:

வஙோளத்டதக டேபபற்றிய ஆஙகிகலய 
கிழககிநதிய ேம்்பனிககு அதன் நிர்வாேத் 
கதடவேளுகோே அஙகே வழககிலிருநத 
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சட்ைஙேடளயும் வரலாறுேடளயும் ்தாகுகே 
கவண்டிய ேட்ைாயம் இருநதது. அடவ 
அடனத்தும் ் பர்சிய ் மாழியில் அடமநதிருநதன. 
எனகவ, ஆஙகிகலயர் வருடேககு முன்னர் 
ஆட்சியாளர்ேளாே இருநத முேலாயர்ேளின் அரச 
்மாழியான ் பர்சிய ் மாழியில் இருநத நூல்ேளில் 
இருநது ஆஙகிலத்தில் ்மாழி்பயர்கேவும் 
எழுதவும் ் தாைஙகினர். வில்லியம் கஜான்ஸ 1771 
ஆண்டிகலகய ்பர்சிய ்மாழிககு இலகேணம் 
எழுதியவர் என்பது குறிபபிைத்தகேது.

ஆஙகிகலய  அதி ே ா ரி ே ள  ் ப ர் சி ய 
்மாழியின் வழியாேகவ சமஸகிருத நூல்ேடள 
்மாழி்பயர்த்தனர்.

ஹால்்வல்லின் நூலான இநதுஸதான் 
கபரரசும், வஙோளத்தின் சுடவ மிகுநத வரலாற்று 
நிேழவுேளும்(1765-71), ்பர்சிய வரலாற்று 
அறிஞரான பிரிஸைாவின் நூலான இநதுஸதானத்தின் 
வரலாறு(1768) அ்லக்ஸாண்ைர் ைவ என்பவரால் 
ஆஙகிலத்தில் ்மாழி்பயர்கேபபட்ைது. இவர் 
பிராமணர்ேள, ்பர்சிய உயர்குடிேள ஆகிகயார் 
மட்டுகம இநதுஸதானத்தின் வரலாற்டற 
்சால்வதற்கு தகுதியானவர்ேள எனக ேருதியவர். 
இகத ோலத்தில் ஹால்்ஹட்டின் இநதுச் 
சட்ைத்்தாகுபபு(1776) மற்றும் வஙே ் மாழிகோன 
இலகேண நூல்(1778) ஆஙகிலத்தில் ்வளிவநதன. 
இநத நூல்ேள ஆஙகிகலய கிழககிநதிய 
ேம்்பனியின் அன்டறய அரசியல் எதிரிேளான 
முேலாயர்ேளுககு முநடதய இநதுஸதானத்தின் 
்பாற்ோலம் பற்றிய ேனவுலேக ேருத்துேடள 
விடதத்தன.

பிரான்சிஸ ஒயிட எல்லீசும்(1777-1819) ஷதன்புல மரபும்:

திபபுவின் வீழச்சிககுப பிறகு ்தன்புலத்டத 
விடரவாே ஆய்வதற்கு முதல் நில அளடவயாளரான 
ோலின் ்மகேன்சி(1754–1821) நியமிகேபபட்ைார். 
அவகராடு பல வடேயில் ேருத்துேடள 
பரிமாறுகிறவராே ேளத் ்தாைர்டபயும் ேடிதத் 
்தாைர்டபயும் எல்லீசு டவத்திருநதார். ேம்்பனியின் 
ஆட்சிப ்பாறுபபில் மாவட்ை நீதிபதி, வருவாய் 
வாரியப பணி, ேடைசியாே ்சன்டன ஆட்சியர் 
பணி, ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரி நிறுவனர் எனப 
பல நிர்வாேப ்பாறுபபுேடள எல்லீசு வகித்து 
வநதார்.

1 8 0 6  ஆம் ஆண்டிகலகய ்மகேன்சி 
கமற்்ோண்ை நிலபபரபபு கமலாய்வுேள 
்தன்னேம் பற்றிய புதிய ேருதுகோளேள 
உருவாவதற்கு அடிககோலிட்ைன. ்மகேன்சி 
வில்கின்சிற்கு 1808இல் எழுதிய ேடிதம் சில 

முதன்டம வாய்நத ்சய்திேடளத் தருகிறது. 
்தன்னேம் டவதீே சமயத்திற்கு ஆளாோத சமண 
சமய மரடபத் ்தாைகேத்தில் ்ோண்டிருநதது 
என்றும், பிராமணர்ேளின் வருடேககுப பிறகுதான் 
டவதீே சமயக ேருத்துேள ்தன்னேத்தில் பரவத் 
்தாைஙகின, குறிபபாே சஙேராச்சாரியாரும், 
்ஹாய்சாள ஆட்சிப பகுதியில் இராமானுஜரும் 
்தன்னேத்தில் சமண சமய வீழச்சிககும் டவதீே 
எழுச்சிககும் வித்திட்ைனர் என அகேடிதத்தில் 
குறிபபிட்டிருநதார். ஏறககுடறய இகத ோலத்தில் 
தனது உற்ற ்ண்பரான ்லய்ைனுககு ேடிதம் 
எழுதிய எல்லீசு கவதாநதத்திற்கு முநடதய 
சமண சமய ேருத்துத் தாகேத்டதத் ்தன்னேம் 
்ோண்டிருநதது எனவும், சஙேரர், இராமானுஜர் 
ோலத்திகலகய சமணம் வீழச்சியடையத் 
்தாைஙகியது எனவும் தமிழின் முதன்டமயான 
இலககியஙேடள எழுதியவர்ேள சமணர்ேகள 
எனவும் எல்லீசு குறிபபிட்டிருநதார்.

வில்லியம் கோட்டைக ேல்லூரியும் கஜான்சு 
உளளிட்ை ஆசியவியல் ேழேத்தினரும் மனு 
உளளிட்ை டவதீேக ேருத்துேடளப பரபபும் 
நூல்ேடள அச்சிட்டுப பரபபிய ோலத்தில் எல்லீசு 
திருககுறடளத் தமிழின் முதன்டம அறநூலாே 
அடையாளம் ேண்ைார். திருவளளுவருககுத் தஙே 
்ாணயம் ஒன்டற ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரியின் 
சார்பாே ்வளியிட்ைார். திருககுறளின் சில 
பகுதிேடள ஆஙகிலத்தில் ்மாழி்பயர்த்தார். 
சமஸகிருதத்தில் ஊறித் திடளத்திருநத கஜான்சுககு 
மாறாே தனித்தமிழில் எழுதவும் தமிழில் பாகேடளப 
படைககும் ஆற்றடலயும் எல்லீசு ்பற்றிருநதார் 
என்பது குறிபபிைத்தகேது.

்தால்ோபபியத்டத எல்லீசு ேற்றுணர்நதிருகே 
கவண்டும் என்று ேருதபபடுகிறது. அதன் 
ோரணமாேத்தான் ேல்லூரியின் தடலடமப 
புலவரான சிற்றம்பல கதசிேடர டவத்து இலகேணச் 
சுருகேம் எனும் தமிழ நூடல ்வளியிட்டு 
இருகேலாம். எல்லீசு, சமணத் தீர்த்தஙேரரான 
பார்சுவ்ாதர் பற்றி ்வளியிைபபைாத தனிக 
ேட்டுடர ஒன்டற எழுதியிருககிறார். சமணம் 
பிராமணர்ேளால் அழித்்தாழிகேபபட்ைது எனவும் 
சமணத்டத அழித்த பிறகே ்தன்னேத்தில் 
பிராமணச் சட்ைஙேள நிடலநிறுத்தபபட்ைன 
எனவும் இகேட்டுடரயில் அவர் குறிபபிட்டுளளார்.

திராவிட ஷமாழிக குடும்பம் பறறிய சிந்தடை:

வில்லியம் கோட்டைக ேல்லூரி சமஸகிருத 
அடிபபடையிலான இநகதா-ஐகராபபிய ்மாழிக 
குடும்பம் பற்றிய ேருதுகோளேடள நிறுவியதில் 
முதன்டமப பஙோற்றியது எனில் சமஸகிருத 
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கவரில் இருநது முற்றிலும் துண்டித்துக்ோண்ை 
்தன்னே ்மாழிககுடும்ப மரடப ஜார்ஜ் 
கோட்டைக ேல்லூரியும் அதன் நிறுவனரான 
எல்லீசும் அடையாளம் ேண்ைனர். ்மகேன்சியின் 
்தன்னேம் ்தாைர்பான ஆவணத் திரட்ைல்ேள 
்தன்னேத்தின் ்மாழிேள ்தாைர்பான 
்தாைகேநிடல ேருதுகோளேடள உருவாககின. 
சமஸகிருத மரபில் இருநது விடுபட்ை தனித்தன்டம 
்ோண்ை ்மாழிேள ்தன்னேத்தில் வழஙகி 
வருகின்றன. தமிழ்மாழி ்தன்னே ்மாழிேளின் 
தாய் ்மாழியாே இருககிறது என்ற ஆழமான 
ேருத்துேடள எல்லீசு ்ோண்டிருநதார். அதன் 
அடிபபடையிகலகய சமஸகிருதம் ்தன்னேத்தில் 
புழகேத்தில் உளள ்மாழிேடளக ேற்றறிய 
உதவாது எனவும் வில்லியம் கோட்டைக 
ேல்லூரியின் ேருத்தாளரான வில்லியம் ோகரயின் 
சமஸகிருத ்மாழிதான் ்தன்னே ்மாழிேளின் 
உருவாகேத்திற்கு அடிபபடை என்ற ேருத்திடன 
எல்லீசு தனது ்ண்பர் ்லய்ைன் துடணயுைன் 
வலுவாே மறுத்துடரத்தார். சமஸகிருத சட்ை நூல் 
வல்லு்ரான கோல்புரூககின் ேருத்டதயும் இகத 
கபான்கற எல்லீசு எதிர்்ோண்ைார்.

சமஸகிருதத்தில் இருநது விடுவித்துக ் ோண்ை 
்தன்னே ்மாழிேளின் தனி மரடப அடையாளம் 
ோணுவதற்ோேகவ ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரி 
பற்றிய சிநதடன எல்லீசுககு உரு்வடுத்ததாே 
ஆய்வாளர் தாமஸ டிரவுட்கமன் சான்றுேளுைன் 
்மய்பபித்துளளார். ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரி 
்வளியிட்ை ஏ.ஜி.கேம்பல் எழுதிய ்தலுஙகு 
்மாழி இலகேணம்(1816) நூலுககு முன்னுடர 
எழுதிய எல்லீசு ்தலுஙகு, தமிழ, ேன்னைம் 
ஆகிய ்மாழிேள சமஸகிருத மரபில் இருநது 
விடுபட்டு தனித்த ்மாழிக குடும்பத்திலிருநது 
கிடளத்தடவ; ் தன்னிநதிய ் மாழிேள தனித்துவம் 
வாய்நதடவ என்படத ஆணித்தரமாே ஒபபிட்டு 
்மாழிப புலடமயுைன் அதில் ்வளியிட்ைார். 
அநத முன்னுடரககு மாமடி ் வஙடேயா ் தாகுத்த 
்தலுஙகு கவர்ச்்சால் அேராதி அடிபபடையாே 
அடமநதது. எல்லீசு ்தலுஙகு ்மாழிடய 
்ன்கு ேற்றுணர்நதவர் என்பது ேவனிகேபபை 
கவண்டியது. மாமடி ்வஙடேயாவின் ்தலுஙகு 
கவர்ச்்சால் அேராதி, 'சமஸகிருதத்தில் இருநது 
தூய ்தலுஙகு விலகி இருககிறது' என்படத 
்மய்பபித்தது. மாமடி ் வஙடேயாவின் ் தலுஙகுப 
புலடம ோரணமாே பலமுடற பிராமணர்ேளால் 
தாககுதலுககு ஆளானார். இநத நூடல எல்லீசு 
பயன்படுத்திக ்ோண்ைார். எல்லீசின் ்தன்னே 
்மாழி குறித்த சட்ைேத்திற்கு இநநூல் உதவியது. 
எனினும் திராவிை ்மாழிக குடும்பம் என்ற 
ேருத்துககு எல்லீசு, ் மாழி நூல் குறித்த ஆய்வுேளின் 

வழியாே வரவில்டல. இராபர்ட் ோல்டு்வல்லுககு 
40 ஆண்டுேளுககு முன்கப ்தன்னே ்மாழிக 
குடும்பம் என்ற வடரவுககு வநதவராே எல்லீசு 
இருநத கபாதும் அவர் திராவிைம் ்மாழிக 
குடும்பம் என்ற ேருத்தாகேத்திற்கு வரவில்டல. 
ஆனால், ்தன்னேத்தின் சட்ை நூல்ேள பற்றிய 
ஆய்வுேளில் திராவிைம் எனும் தனி மரடப 
அடையாளபபடுத்தியவராே எல்லீசு இருநதார். 
்தன்னேத்தில் நிலவிய சட்ைஙேள ்தாைர்பாே 
ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரியில் ஆற்றிய 
உடரயில் தான் திராவிைம் எனும் தனிச் சட்ை 
மரபுேள ்தன்னேத்தில் வழகேத்தில் இருநதடதக 
குறிபபிட்ைார்.

எல்லீசும் புலடம மரபும்:

வில்லியம் கஜான்ஸ பிராமணர்ேடளத் தனது 
புலடமக கூட்ைத்தின் முதன்டம பகுதியாேக 
்ோண்டிருநதார். அவர் உருவாககிய சிநதடனப 
பளளி சமஸகிருத பிராமண கமலாதிகேப புலடம 
மரபுககு முதன்டம இைம் அளித்தது. அவதி 
்மாழியில் எழுதிய துளசிதாசரின் இராமாயணத்டத 
கஜான்சு எற்றுக ் ோளளவில்டல. அகத க்ரத்தில் 
எல்லீசிடனச் சுற்றி உருவான ஜார்ஜ் கோட்டைக 
ேல்லூரியில் தமிழப புலடம மரபு, டசவ 
சித்தாநத மைஙேளில் ் சல்வாககுச் ் சலுத்தி வநத 
பிராமணரல்லாத கவளாள, முதலி, பண்ைார 
சாதிேளின் ்தாகுபபாே அடமநதது. எல்லீசின் 
முதன்டம ஸகரஸதாரராேப பணியாற்றிய 
சஙேடரயா, ் தலுஙகு, ஆஙகில, சமஸகிருத ் மாழி 
வல்லு்ரான' பட்ைாபிராம சஙேர சாஸதிரிேள 
கபான்கறார் பிராமணராே இருநதனர் என்பதும் 
மறுகே முடியாத உண்டம. சமஸகிருத ்மாழி 
ேற்றலுககு கஜான்சுககு அறிவுறுத்தபபட்ை 
பிராமண பிறவித் தகுதிகயா, புனிதத் தகுதிகயா 
தமிழ ்மாழிக ேற்றலுககு எல்லீசுககு தடையாே 
இல்டல. திருககுறளின் மூலச் சுவடிேடள பண்டிதர் 
அகயாத்திதாசரின் பாட்ைனார் ஹாரிஙைன் என்ற 
அதிோரிககு வழஙகினார் என்ற அகயாத்திதாசரின் 
ேருத்து ஆழமாே விவாதிகேபபை கவண்டும் 
என்பகதாடு திருககுறளுககு ேவிராஜ பண்டிதர் 
கபான்ற சமண உடரயாசிரியர்ேளும் விரிவான 
உடர எழுதியிருநதனர். அநத உடர நூடலகய 
எல்லீசுககு முன் ்சன்டனயின் ஆட்சியராே 
இருநத ்தானியல் கிண்ைர்ஸலி(1763-1831) 
பயன்படுத்தினார் என்பதும் மறுகே முடியாத 
உண்டம. கமலும், சமண சமயத்டதப பின்பற்றிய 
ஒடுகேபபட்ை சமூேப பிரிடவச் சார்நத கிராமஙேள 
்தாண்டை மண்ைலத்தில் இருநததாே ்மகேன்சி 
ஆவணபபடுத்தியிருபபதும் ேவனத்திற்குரியது.
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கவளாள, முதலி உளளிட்ை இதர மிராசு 
வகுபபுேளில் இருநது உருவான புலடமக 
கூட்ைம் தவிர தமிழில் ஒரு ்வகுமகேள 
மர்பான்று ்சயல்பட்டு வநதது என்பதும் 
முதன்டமயான ்சய்தி. ்தானியல் கிண்ைர்ஸலி, 
'திருககுறளின் ஆசிரியர் திருவளளுவர் ஓர் 
ஒடுகேபபட்ை சமூேத்தில் இருநது வநதவர்' என்ற 
ஆசிரியர் குறிபடபயும் அன்டறககுத் ்தாண்டை 
மண்ைலத்தில் வழககில் இருநத வரலாற்று 
மரபுேளில் இருநது கூறுகிறார். டசவ மைஙேளின் 
புறகேணிபபுககுப பிறகும் அறநூலான திருககுறள 
பரவலாேத் தமிழப பரபபில் அறியபபட்டிருநதது 
என்படதயும் கூற கவண்டியுளளது. எனகவ தான் 
எல்லீசுககு திருககுறள முதன்டம இலககியமாேப 
பட்ைது எனலாம். ஆனாலும் எல்லீசு உருவாககிய 
ஜார்ஜ் கோட்டைக ேல்லூரி புலடமக கூட்ைம் 
ஏடனய ஒடுகேபபட்ை சமூேத்தினடர ஜார்ஜ் 
கோட்டைககுள அனுமதிகேவில்டல என்பதும் 
வரலாற்று உண்டம. 1834ல் படறயர் சாதிடயச் 
சார்நத ஒருவர் ேல்லூரியில் கசர விண்ணபபித்த 
கபாது ேல்லூரியின் புலடமக கூட்ைம் அதடன 
ஏற்ேவில்டல என்பதால் அநத விண்ணபபத்டத 
நிராேரித்தது. இநநிேழவு அன்டறய ோலத்தில் 
நிலவுடைடம உறவுேளில் ஆதிகேம் ்சலுத்தி 
வநத பிரிவினரின் குரல் என்படதப புரிநது்ோளள 
முடிகிறது. எல்லீசு, ்தாண்டை மண்ைலத்தில் 
ஆதிகேம் ் சலுத்தி வநத நிலவுடைடம சகதிேளின் 
மிராசு உரிடமடய முற்றிலும் ஏற்றுக்ோண்ைார் 
என்பதும், உழுகுடி சாதிேளின் நிலத்தின் மீதான 
பாரம்பரிய உரிடமடய மறுககும் மிராசு உரிடம 
குறித்த நூ்லான்டற அவர் எழுதி அது ேம்்பனியின் 
மதிபபுமிகு நில உரிடம ் தாைர்பான ஆவணமாே 
்வளிவநதது என்ற வரலாறும் ்சன்டன ஜார்ஜ் 
கோட்டைக ேல்லூரிககு உண்டு.

குடிகயற்ற அரசின் க்ாகேஙேளுகோே 
்தாைஙேபபட்ை ்சன்டன ஜார்ஜ் கோட்டைக 
ேல்லூரி இநதியத் துடணகேண்ைத்தில் நிலவி 
வநத சமஸகிருத, பிராமண, புராண, இதிோச 
மரபிற்கு எதிரான ்தன்னேச் சிநதடன மரடப 
எதி்ராலித்தது. எல்லீசின் ்தன்னிநதிய ்மாழிக 
குடும்பம் பற்றிய ேருதுகோள ்மல்ல வளர்நது 
இராபர்ட் ோல்டு்வல்லின் திராவிை ்மாழிக 
குடும்பம் பற்றிய சிநதடனககு வழிகோலியது. 
19ஆம் நூற்றாண்டில் தமிழச் சமூேத்தில் நிலவி 
வநத ஆதிகே மரபிற்கு எதிரான ேருத்துேள, 
ேருத்தாளர்ேள கதான்றுவதற்கு ்சன்டன ஜார்ஜ் 
கோட்டைக ேல்லூரி வலுவான அடித்தளத்டத 
உருவாககியது. ஒற்டற ஆதிகே மரபிற்கு எதிரான 
இநதியத் துடணக ேண்ைத்தின் பன்டமத்துவத்டத 

அடையாளம் ோணவும், பாதுோகேவும் ்சன்டன 
ஜார்ஜ் ேல்லூரியும் அது உருவாககிய கீடழத்கதய 
சிநதடனப பளளியும் தமிழச் சமூே வரலாற்றின் 
மறுமலர்ச்சியில் சிறபபான பஙடே ஆற்றிது என்று 
துணிநது உடரகேலாம்.

துடைநூற படடியல்
1. திராவிைச் சான்று எல்லீசும் திராவிை 

்மாழிேளும்- தாமஸ டிரவுட்கமன், தமிழில் 
இராமசுநதரம்.

2. ோலச்சுவடு பதிபபேம் 2007 ்வளியீடு.
3. மாற்று்வளி ஆய்விதழ -11, ோலின் ் மகேன்சி 

சிறபபிதழ, டிசம்பர் 2012 
4. அத்திபபாகேம் அ.்வஙேைாசலனார் 

ஆகேஙேள திரட்டு 
5. இநதுமதம் ஆதிகேச் சாதிேள ஒடுகேப 

பட்ைவர்ேளுககு எதிராேத் ்தாழிற்பட்ை 
வரலாறு.

6. பதிபபாசிரியர்: வீ.அரசு, நியூ ்சஞசுரி புக 
ஹவுஸ, 2013

7. இநதிரர் கதசத்து சரித்திரம், அகயாத்திதாசப 
பண்டிதர் அகயாத்திதாசர் சிநதடனேள 
்தாகுதி - 4

8. தலித் சாகித்ய அோைமி, 1997
9. அதிோரமும் தமிழபபுலடமயும் தமிழிலிருநது 

முதல் ஆஙகில ்மாழி்பயர்பபுேள 
்.கோவிநதராஜன், 2016 கரியா பதிபபம்

10. ்மாழியாகிய தமிழ ோலனியம் நிேழத்திய 
உடரயாைல்ேள, ்.கோவிநதராஜன், கரியா 
பதிபபேம், 2021

11. ோலனியத் ்தாைகே ோலம், (கி.பி 1500 - 
1800) எஸ ்ஜயசீல ஸடீபன், நியூ ்சஞசுரி 
புக ஹவுஸ ,2018

12. Aryans and Br i t i sh Ind ia , Thomas  
R. Trautmann, University of California press, 1997

13. Madras school of Orientalism Producing knowledge 
in colonial south india, Thomas.R.Trautmann, 
Oxford university press, 2009

14. Dialogue and History Constructing south 
India,  1795 -1895, Eugene F. Irschick Oxford 
university press

15. The Nation and its Fragments Colonial and 
post colonial Histories, Partha chatterjee, 
Princeton University Press,1993

  
்கடடுனரயாேர்: வரலாறறு ஆய்வாேர்
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தமிழ் இனிது / நா.முததுநிலவன் / தமிழ்திடச பதிப்ப்கம், 
ஷசன்டை/ விடல: ரூ -160/-
நாள்ளதாறும் தாய்தமாழியாம் தமினழப் புழஙகுன்கயில் 
பினழயின்றி ன்கயாள்கிளறாமா? என்பது ஐயளம. ந்டப்புத் 
தமிழ் பல்ளவறு சி்க்கல்்களு்ககு உள்ோகி உள்ேது. 
மின்தபாறிப் பயன்பாடு, பிற தமாழித்தா்க்கம், வினரவு, சுரு்க்கம் 
ஆகியைவறறால் தமாழிசசினதப்பு அரஙள்கறுகிறது. இல்க்கண 
அடிப்பன்டப் பிறழாமல் தமினழப் ளபச, எழுத நல் வழி்காடடியா்க 
தமிழ இனிது' எனும் இந்நூல் அனமகிறது. நூலாசிரியர் 
நா.முத்துநிலவன் பாவலர்; பண்பாடடுச தசயறபாட்டாேர்; 
முனறயாை தமிழாசிரியர். இல்க்கணத்னத இனி்க்க இனி்க்க 
வகுப்தபடு்ககிறார். ததா்ட்க்கம் துவ்க்கம், ்கட்ட்டம் ்கடடி்டம், 
ஊேமார உேமாற, சுவரில் சுவறறில், சுளிப்பு சுழிப்பு, அன்டயார்- 
அன்டயாறு, ்கன்டப்பிடி ்கன்டபிடி... ளபான்று பல சான்று்கள். 
எச தசால் எஙகு, ஏன், எப்படி வரும் என்பனதச சுனவயாைச 
சான்று்கள் தந்து விே்ககுவது அருனம.தவகும்க்களி்டம் நன்கு 
அறிமு்கமாை தசய்தி்கள், ்கருத்து்க்கனேச சுடடி, விவாதித்து 
விே்ககி உணர்த்துவது ஆசிரியரின் தனித்தன்னம. தமிழ் இந்து 
தினச நாளிதழில் ததா்டரா்க தவளிவந்து தபரும் வரளவறனபப் 
தபறறு நூலாகி உள்ேது. அன்றா்டப் பயன்பாடடிறகு 
அனைவரு்ககும் உதவும் 'தமிழ் வழி்காடடி இந்நூல். 

-இரகா.்காமரகாசு

நீலகிரி பழஙகுடி பட்கர் /்கவிஞர் பாப்ரியா /  
மாஸ பப்ளிப்கென்ஸ/ 

இந்த ததாகுதி ப்ட்கர்்களின் வரலாறு மறறும் வாழ்்கன்கனயப் 
பறறியது. ப்ட்கர் வரலாறறு்ககு முந்னதய வரலாறு, வரலாறு 
்கலாசசாரம், மதம், அரசியல், தமாழி, இல்ககியம் மறறும் 
நவீைமயமா்க்கல் உள்ளிட்ட பல்ளவறு தனலப்பு்களில் அவர் 
உள்ே்ட்ககியுள்ோர். ப்ட்கர்்களின் ஏராேமாை தபாருட்கனே 
ளச்கரித்து ததாகு்க்க அவர் நினறய சிரத்னத எடுத்துள்ோர். 
அவர் அத்தியாயங்கனே தபாருத்தமாை ்காப்ப்கம் மறறும் 
அரிய புன்கப்ப்டங்களு்டன் விே்ககியுள்ோர். 

-தரமலிங்ம் நவணுந்காபகால்

நூல் அறிமுகம்
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சஙகத்துச்                    
சானகறார்களின                
சமூக உறவு                               

சஙேப பனுவல்ேளில் இருநூற்டறம்பதிற்கும் கமலான மன்னர்ேள, 
்ானூற்று எழுபத்து மூன்று இருபாற் புலவர்ேள பற்றிய குறிபபுேள 
ோணககிடைககின்றன. ்டைமுடற வாழவில் நின்று்ோண்டு தான் 
ேண்ைவற்டறயும் அனுபவித்தவற்டறயும் சஙேப பனுவல்ேளில் கதடி 
அடவ இல்டல, இடவ இல்டல, தற்ோலகம ் பாற்ோலம் என்கபாரும் 
உண்டு. ்டைமுடற வாழவில் இருககும் குழறுபடிேடளக ேண்டு 
மனம் ்வதும்பி சஙேப புலவர்ேளின் கூற்றுகேடளகயா அல்லது 
திருககுறள, ்ாலடியார் உளளிட்ை அறநூல்ேளின் ேருத்துகேடளகயா 
எடுத்தியம்பி ஆறுதலடைகவார் நிடறய உண்டு. மாற்றஙேள தவிர்கே 
முடியாதடவ. கதடவ ேருதி மனித வாழவில் ோலநகதாறும் ஏற்பட்ை 
மாற்றஙேள எண்ணிலைஙோதடவ. உணவு, உடை, இருபபிைம் 
ஆகிய அடிபபடை கதடவேளிலும் பழகே வழகேப பண்பாட்டு 
நிடலயிலும் ்ாம் ்பரும் மாற்றஙேடளக ேண்டுளகளாம். இன்டறய 
வணிேமயமான வாழகடேயின் அவசர ஓட்ைத்தில் அன்பு, ்ட்பு, 
ேருடண இடவே்ளல்லாம் ்ம் ேண்ேளுககுப படுவதில்டல. 
இயநதிர ்பாறிேகளாடு ்ோண்டிருககும் உறடவவிை மனித உறவு 
கமலானதில்டல என்கிற மனபகபாககிற்கிடையில் சஙேப புலவர்ேளின் 
சமூே உறவுநிடல எத்தடேயது என்படத இகேட்டுடர முன்டவககிறது.
நடபின் இலக்கைம்

்டைமுடற வாழவில் ் ாம் பலகராடு ் ட்பு ் ோண்டிருககிகறாம். 
அதில் ்லம்தரும் ்ட்பும் உண்டு. ்லத்டதக ்ேடுககும் தீய்ட்பும் 
உண்டு. ்ட்பு எனும் ்சால்லிற்கு ்ா.ேதிடரகவற்பிளடள உறவு, 
சிக்ேம், சுற்றம் ' என்று கூறுகின்றார். வைமடல நிேண்டு ்ட்பு 
என்பதற்கு,

“நயந்ளதா தைனும்தபயர் நடபுன்ட ளயானும் 
்கணவனு தமைளவ ்கருதப் தபறுளம2

எனக கூறுகின்றது. முனைவர் சு. ேதாசிவம்

கட்டுனர
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்ட்பின் இலகேணம் குறித்து அறஇலககியஙேள 
அதிேம் கபசுகின்றன. இதில் திருககுறளும் 
்ாலடியாரும் முன்னிடல வகிககின்றன. 
புணர்ச்சிகயா, பழகுதகலா கவண்ைாம். ்ட்பிற்கு 
மன்மாத்த உணர்ச்சிகய கபாதும் என்கிறார் 
வளளுவர். இதடன,

“புணர்சசி பழகுதல் ளவண்்டா உணர்சசிதான்
நடபாங கிழனம தரும்" 3

என்னும் குறட்பா வழி கூறுகின்றார்.
துன்பம் வரும் க்ரத்தில் ஓடிவநது உதவுவகத 

்ோளளகவண்டிய சிறநத ் ட்பு. புறத்கத எவவளவு 
பழகினும் பலனில்டல. உளளம் சார்நத ்ட்கப 
உதவககூடியது. பயன்தரக கூடியது. துன்பமற்றதும் 
்தாைரககூடியதுமாகும். வளளுவர்,

'அ்கந்க நடபது நடபு'3

'இடு்க்கண் ்கனேவதாம் நடபு'4

என்று உடரபபதன் வழி அறியலாம்.
புறத்தில் ்ட்புடையவர்ேளாேத் கதான்றினும் 

அேத்தில் ஒத்த உணர்ச்சியில்லாதவர்ேளின் ்ட்பு 
பயனற்றது. இத்தடேய ்தளிவற்ற ்ட்டபவிை 
படே கமலானது. ்ாயின் ோல் விரல்ேள கபால் 
்்ருஙகியவர்ேளாே இருநதும், ஈயின் ோல் 
அளவுகூை உதவி ்சய்யாதவர்ேளின் ்ட்பு 
பயனற்றது. பல்ாள பழகி பகேத்திலிருபபினும் 
சில்ாள கூை மனம் ஒட்ைாமல் இருபகபாரின் 
்ட்பும் அவசியமற்றது என்பன கபான்ற 
ேருத்துகேடள ்ாலடியார்,

'ததளிவிலார் நடபின் பன்க நன்று' 6
"நாய்்க்காற சிறுவிரல்ளபால் நன்்கணியராயினும் 
ஈ்க்கால் துனணயும் உதவாதார் நடதபன்ைாம்”7

"பலநாளும் ப்க்கத்தா ராயினும் தநஞசில்
சிலநாளும் ஒட்டாளரா த்டாட்டார்”8

என்று வரும் பாைலடிேளால் முன்டவககிறது. 
திருககுறளும் ்ாலடியாரும் கூைா ்ட்பு, 
்ட்பாராய்தல் கபான்ற தடலபபுேளில் கமலும் 
்ட்பு குறித்த ்சய்திேடள எடுத்துடரககின்றன. 
அறநூற்ேருத்துகேடள அடி்யான்றி க்ாககுடேயில் 
சஙேப புலவர் மன்னரிடைகய மலர்நத ்ட்பு 
உணர்ச்சி பூர்வமானது. உளளம் ேைநது உயிர் 
சார்நதது. தன்னலமற்ற தடேடமயது. ோலஙேைநது 
நிற்கும் கமன்டமயது.
சங்கப் புலவர்்கள

சஙே ோலம் மன்னர் ஆட்சிமுடற ் ோண்ைதாே 
இருபபினும் மகேளும் ேற்றறிநத சான்கறார்ேளும் 
தஙேள ேருத்டத எளிதில் ்வளிபபடுத்தும் நிடல 
இருகேப ்பற்றடத சஙேப பனுவல்ேள வழி 
அறியமுடிகிறது. ைாகைர் மு.வ.,

“எடடுத்ததான்கயிலும் பத்துப்பாடடிலுமா்கச சங்க 
இல்ககியப் பா்டல்்கள் தமாத்தம் இரண்்டாயிரத்து 
முந்நூறறு எண்பத்ததான்றாகும். இவறறுள் நூறறிரண்டு 
பா்டல்்களில் ஆசிரியர் தபயர் ததரியவில்னல. எஞசிய 
2279 பா்டல்்கனேப் பாடியவர்்கள் 473 புலவர்்கள் ஆவர்"

என்றும்,
"பலர் தாம் பாடிய பா்டல்்களின் ததா்டர்்கோலும் 
தாம் பாடிய பா்டல்்களின் பண்பாலும் தபயர் 
தபறறு விேஙகுகின்றைர். ஏறத்தாழ நாறபத்து 
மூன்று புலவர்்கள் தாம் பாடிய பா்டறதறா்டராலும் 
தினண முதலியவறறாலும் ்காலத்னத தவன்று 
விேஙகுகின்றைர்" 10 
என்றும் சஙேச் சான்கறார்ேள குறித்துப 

கபசுகின்றார்.
சஙேப புலவர்ேள பலரும் அேம், புறம் 

என்னும் பாகுபாட்டின் அடிபபடையில் தஙேள 
பாைல்ேடளப புடனநதுளளனர். இயற்டேகயாடு 
இடயநத மகேளின் வாழவியடலயும், மன்னர்ேளின் 
ஆட்சி ்்றிமுடறேடளயும், சமூேத்தில் ்ைநத 
பல்கவறு நிேழவுேடளயும், தமது அனுபவத்கதாடு 
ேலநது பாடியுளளனர். சஙேப புலவர்ேளின் 
பாைற்்பாருடளக ்ோண்கை பழநதமிழச் சமூே 
மகேளின் வாழவியல் கபாககுேடள ஒருவாறு 
உய்த்துணர முடிகிறது. சஙேப புலவர்ேள 
மகேளாலும் மன்னர்ேளாலும் உயர்நத இைத்தில் 
டவத்துப கபாற்றப ்பற்றுளளனர். புலவர்ேள 
“சான்கறார்' என அடழகேபபட்ைனர். மா.ரா.கபா. 
குருசாமி,

"எடடுத்ததான்க, பத்துப்பாடடுள் குறிப்பி்டப்படும் 
புலவர்்கனேச சான்ளறார் எைவும் சங்கத்துச 
சான்ளறார் எைவும் உனரயாசிரியர்்கள் குறிப்பது 
நினைவுகூர்தறகுரியது”11 
என்று, சஙேப புலவர்ேளுககு இருநத 

்ன்மதிபடப விளககுகிறார். ேடைச்சஙே ோலகம 
சஙே ோலம் என்று வடரயடற ்சய்யபபடுகிறது. 
இகோலேட்ைத்தில் வாழநத ் ல்லிடசப புலவர்ேகள 
சஙேப புலவர்ேள என்னும் சிறபபுககுரியவர்ேள 
ஆவர்.
சங்கப் புலவர்்களின் பநாக்கம்

சஙேப புலவர்ேள ்வவகவறு சூழலில் 
்வவகவறு ோலேட்ைஙேளில் வாழநதவர்ேளாே 
இருநதகபாதும் தாம் பாடிய பாைற்்பாருளில் 
ஒருமித்த கபாககுடையவர்ேளாே இருநதடம 
அறியமுடிகிறது. தமது க்ாகேத்திலிருநது 
விலோத ்ோளடேயுடையவர்ேளாேவும், மனதில் 
பட்ைடத எடுத்துடரககும் திறமுடையவர்ேளாேவும் 
இருகேப்பற்றனர். அறவழி நின்று உண்டமடய 
உடரபபடத அவர்ேள தஙேளது ேைடமயாேக 
்ோண்டிருநதனர். ே.்வளடளவாரணர்,
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“பழந்தமிழ்ப் புலவர்்கள் தாம் ்கறற தபருங்கல்வினய 
தமிழ் ம்க்களு்ககுப்  பயன்படுத்திைர் .  தம் 
அறிவுனர்கனே மகிழ்ந்து ள்கடளபானர மதித்தைர். 
தாம் கூறும் அறிவுனர்கனே்க ள்கடடுணரும் 
அறினவப் தபறாதார் மன்ைராயினும் அவனர மதியாது 
இ்கழ்ந்தைர்" 12 

என்று, சஙேப புலவர்ேள குறித்த தமது 
ேருத்டதப பதிவு ்சய்கின்றார். சஙேப புலவர்ேள 
குறித்து உ.கவ.சா.

“சங்க ்காலத்துப் புலவர்்கள் ஒரு ்காலத்திைரல்லர்; 
ஒரு ளதயத்தரல்லர்; ஒரு சாதியரல்லர்; ஒரு 
குலத்திைரல்லர்; ஒரு ததாழிலிைரல்லர்; ஒரு 
மதத்திைரல்லர்" 13

என்று கூறுகின்றார். இவவாறு இருநதகபாதும் 
சஙேத்துச் சான்கறார்ேள ஒருமித்த ேருத்துைன் 
்ாடும், மன்னரும், மகேளும் எந்ாளும் 
துன்பமின்றி இன்பமுற்று வாழ கவண்டு்மன 
வாழத்திப பாடினர். வறுடமயில் இருநதகபாதும் 
்பாருள்பறும் க்ாககோடு இவர்ேள பாைல் 
புடனயவில்டல என்படத அறியமுடிகிறது. தாம் 
வாழநத ோலேட்ைத்தின் சமுதாயச் சூழடலயும் 
மகேளின் பழகே வழகேப பண்பாடுேடளயும், 
வரலாற்றுக குறிபபுேடளயும், மன்னர்ேளின் கபார், 
வீரம், ்ோடை, ்ாட்டுவளம், ஆட்சித்திறம் 
கபான்றவற்டறயும் ்ாடளய சமுதாயம் அறிநது 
்ோளளும் க்ாககில் தமது பாைல்ேடள 
இயற்றியுளளடம குறிபபிைத்தகேது. வ.சுப. 
மாணிகேனார்,

“சங்கப் புலவர் எல்லார்தம் பா்டல்்களும் ்காலங்க்டந்த 
ஞால மதிப்னபப் தபறறு வழிவழி வாழ்கின்றை” 14

என்றும், சி.இலககுவனர்,
“சங்க்காலப் புலவர்்கள் இனிய இல்ககியங்கனே இன்றும் 
ளபாறறிப் பு்கழும் வன்கயில் இயறறித் தந்துள்ேைர். 
இவர்்கள் இன்னறய உல்கப் தபரும்புலவர்்களோடு 
ஒப்பி்டத்த்க்க புலனமயும் தபருனமயும் உன்டயவர்்கள். 
இவர்்கள் அனமசசர்்கோ்கவும் தூதர்்கோ்கவும், 
ஆளுநர்்கோ்கவும், தமய்யுணர்வாேர்்கோ்கவும், 
ம்க்கள் துயர் ளபா்ககும் சான்ளறார்்கோ்கவும், 
பிறர்்கத்கை வாழும் தபரிளயார்்கோ்கவும் வாழ்ந்து, 
நாடடுத் ததாண்டும் தமாழித் ததாண்டும் ம்க்கள் 
ததாண்டும் ஆறறிைர்" 15

என்றும் கூறுவதிலிருநது பழநதமிழப புலவர்ேளின் 
்பருடமடய உணரமுடிகிறது.

சஙேச் சான்கறார்ேள மன்னர்ேடளப பாடி 
மகிழவித்தடல க்ாகேமாேக ்ோண்ைவரல்லர். 
மகேளின் ்லன் ேருதிப பாடியவர்ேள என்படத 
அவர்ேளின் ஆயிரத்து எண்ணூற்று அறுபத்தியிரண்டு 
அேபபாைல்ேள ்மககுப புலபபடுத்துகின்றன. 
குறிஞசி, முல்டல, மருதம், ்்ய்தல், பாடல 

எனும் ஐவடேச் சமுதாய மகேளின் வாழவியல் 
கூறுேள அடனத்டதயும் அழகுற தமது பாைல்ேளில் 
ோட்சிபபடுத்தினர். சஙேச் சான்கறார்ேளுககு 
்ாைாளும் மன்னர்ேளிைம் மட்டுமல்ல ்ாட்டு 
மகேளிைமும் ்ன்மதிபபு இருகேப ்பற்றது 
என்படத சி.இலககுவனார்,

"புலவர்்கனே்க ்க்டவுேர் எை்க ்கருதிப் ளபாறறி 
வழிபடடுள்ேைர் .  இனறவனை வணஙகும் 
திரு்கள்காயில்்களில் புலவர்்களின் வடிவங்கனே 
னவத்து வழிபட்டைர். இன்னும் ஒண்தமிழ்்க கூ்டலாம் 
மதுனரயில் அங்கயற்கண்ணியின் துங்கநாறள்காயிலில் 
நாறபத்ததான்பது புலவர் படிவங்களும் இனறவன் 
படிவத்து்டன் இனணயா்க னவ்க்கப்படடிருப்பனத்க 
்காணலாளம. ஆங்காஙகுச சில ஊர்்களில் ந்ககீரர்்ககும் 
ஔனவ்ககும் பிறரு்ககும் எடுத்த ள்காயில்்கள் ்கால 
வயப்படடு்க ்காணாமற ளபா்காமல் எஞசி நின்று 
ஏத்துமின் என்று அனழ்ககின்றைளவ. ஆ்களவ, 
ம்க்களும் புலவர்்கனேப் ளபாறறிைர் என்பது 
தவறறுனரயன்று என்று ததளியலாம்”16

என்று உடரபபதின் வழி அறியலாகிறது.
மன்ைர் புலவர் நடபு்வு

சஙேோலம் மன்னராட்சிக ோலமாதலால் 
சில சமயஙேளில் கபாரும் பூசலும் நிலவின. 
இகோலேட்ைத்தில் மகேள அவதியுறும் நிடல 
ஏற்பட்ைது. மன்னரது ் வற்றிககு வீரர்ேள பலர் தம் 
இன்னுயிடர இழகே கவண்டியிருநதது. முடறதவறிச் 
்சருககுற்று பிறர் ் ாட்டை டேபபற்றும் க்ாககுைன் 
்சயல்பட்ை மன்னர்ேளுககுத் தமது கூர்நத 
மதிநுட்பத்தால் அறிவுடர ்சய்து கபாடரக 
டேவிைச் ் சய்த ் பரும் புேழச் சஙேப புலவர்ேடளச் 
சாரும். புலவர்ேள பலர் மன்னரது அடவகேளத்தில் 
இருகேப ்பற்றனர். அகோல மன்னர்ேளும் 
தாம் புலவர்ேளின் ்ாவால் பாைபபடுவடத 
்பருடமயாேக ேருதினர். தாம் வாழும் ோலத்தில் 
புலவர்ேளின் வாழத்துதடலப ்பற்றால் இறநத 
பிறகு மறுடம உலேத்தில் ் ற்ேதி ் பறலாம் எனும் 
்ம்பிகடே அன்டறய மன்னர்ேளிடைகய நிலவியது 
என்படத,

"புலவர் பாடும் பு்கழுன்டளயான் விசும்பின் வலவளைவா 
வாை வூர்தி
எய்துப தவன்பதஞ தசய்வினை முடித்ததை"17

என்று வரும் முதுேண்ணன் சாத்தனாரின் 
பாைலடிேள ்தளிவுபடுத்துகின்றன.

தடலயாலஙோனத்துச் ் சரு்வன்ற பாண்டியன் 
்்டுஞ்சழியன் கபாருககுச் ்சல்லும் முன்,

“உல்கதமாடு நினலஇய பார்பு்கழ் சிறப்பிற
புலவர் பா்டாது வனர்கதவன் நிலவனர” 18
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எனக கூறும் வஞசின உடரயால் சஙேப 
புலவர்ேளின் ்பருடம ்வளிபபடுகிறது. 
சஙேப புலவர்ேளுககும் மன்னர்ேளுககும் இருநத 
்ட்புறடவ அரஙே. இராமலிஙேம்,

“பழந்தமிழ் ளவந்தரி்டம் புலவர்்கள் தபறறிருந்த 
தசல்வா்ககு பு்கழத்த்க்கது. தம்னம நாடிவந்த புலவர் 
தபரும்க்கனே அன்பு்டன் வரளவறறு, ளவண்டியை 
நல்கிப் ளபாறறிைார் ளவந்தர். தம்னம விடடுப் பிரியும் 
தபாழுது ஏழடி புலவரின் பின்தசன்று வழியனுப்பும் 
பண்பாடன்டயும் தபறறிருந்தைர்” 19

என்று கூறுகின்றார்.
மன்னர்ேளது ்வற்றிடயப பாடிப பரிசில் 

்பறும் நிடலடயக ேைநது, அவர்ேளது வாழவில் 
ஏற்படும் துன்ப நிடல ேண்டு இரஙகுபவர்ேளாேவும் 
சஙேப புலவர்ேள இருகேப ்பற்றனர். மன்னன் 
வைககிலிருநது உயிர் துறநதகபாது தாமும் 
உயிர்துறநது அழியாப புேழ ்பற்றனர். 
முரசுக ேட்டில் என அறியாது துயில்்ோண்ை 
கமாசிகீரனாருககு தேடூர் எறிநத ்பருஞகசரல் 
இரும்்பாடற ேவரி வீசினான் என்பதிலிருநது 
அகோல மன்னர்ேள புலவர்ேள மீது ் ோண்டிருநத 
்ன்மதிபபு விளஙகும். கோப்பருஞ கசாழனுககும் 
பிசிராநடதயாருககும் இருநத ்ட்பு, பாரிககும் 
ேபிலருககும் இருநத ்ட்பு ்பாருள ்பறும் 
க்ாககுடையது அல்ல. தன்னலமற்றது. தம் 
இன்னுயிடரகய துறககுமளவிற்கு ஆழமானது.

“பழந்தமிழ் ளவந்தரி்டம் புலவர்்கள் த்காண்டிருந்த 
ததா்டர்பு புரவலர் இரவலர் என்ற நினலயினை்க 
்க்டந்து உள்ேம் உணர்ந்த உயிர்நடபா்க விேஙகியது. 
ளவந்தன் உயிர் துற்ககும்தபாழுது தாமும் 
உயிர்துற்ககும் அேவிறகு அன்பு பூண்த்டாழுகிைர்”20

எனக கூறும் அரஙே. இராமலிஙேம் கூற்றும் 
சஙேப புலவர்ேளின் ்பருடமடய உணர்த்துகிறது. 
சஙேப புலவர்ேளுககும் மன்னர்ேளுககும் இருநத 
்ட்புறடவ மா.இராசமாணிகேனார்,

"்கறறானர்க ்கறறாளர ்காமுறுவர் என்றபடி ்கல்வி நலம் 
வாய்்க்கப்தபறற தமிழ் ளவந்தர் முத்தமிழ்ப் புலவர்்கனே 
நன்கு ளபாறறிைர். அவர்்கனேத் தம் உறற நண்பரா்க்க 
த்காண்்டைர். தம் இன்ப துன்பங்களில் பஙகுத்காள்ேச 
தசய்தைர்" 21

எனக கூறுகின்றார்.
புலவர்ேள தம்மினும் சிறபபுடைகயார் என 

மன்னர்ேள ேருதினர். அகதகபால் புலவர்ேளும் 
வறுடமககுத் தளராதவர்ேளாேவும், அநீதிககு 
அஞசாதவர்ேளாேவும் உண்டமடய உடரககும் 
இயல்பினராேவும் இருகேப ் பற்றனர். அதியமான், 
குமணன் கபான்கறாரும் பதிற்றுபபத்தில் வரும் 
மன்னர்ேளும் புலவர்ேளுககுச் ் சய்த சிறபபுேளால் 
அழியாப புேழடைநதனர்.

நிட்வுடர
பழநதமிழப புலவர்ேளின் ்ற்ேருத்துகேள 

யாவும் ோலஙேைநது வாழும் ் பருமதிபபுடையன. 
மனதில்பட்ைடத மதிநுட்பத்கதாடு உடரத்தனர். 
மன்னர்ேளிைம் மட்டுமல்ல, ்ாட்டு மகேளிைமும் 
்ன்மதிபடபப ்பற்றிருநதனர். அவர்ேளின் 
கூற்றுகேடள மன்னர்ேள ேடைபிடித்தனர். மன்னன் 
தவறிடழத்த வழி இடித்துடரகேவும் ்சய்தனர். 
மகேள ் லனில் அகேடற ் சலுத்திய மன்னர்ேடளத் 
தம் பாைல்ேள மூலம் அழியாப புேழடையச் 
்சய்தனர். ்பாருள ்பறும் க்ாகேம் சஙேத்துச் 
சான்கறார் எவரிைமும் இருகேப்பறவில்டல. 
மாறாே அறஇலககியஙேள கூறும் ்ட்பின் 
இலகேணத்டத உணர்ச்சி ேலநத உளளத்துைன் 
மன்னர்ேள மீதும் மகேள மீதும் ்சலுத்திய 
்சம்மாநத புேழுககுரிகயார் சஙேத்துச் சான்கறார்ேள 
ஆவர். 
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15.  சி. இலககுவனார், இலககியம் கூறும் தமிழர் 

வாழவியல், பக. 157-158.
16.  கம.கு,நூல். ப.147.
17.  புறம். 27:7-9.
18.  புறம். 72:15-16
19.  அரஙே. இராமலிஙேம், சஙே இலககியத்தில் 

கவநதர், ப.58.
20.  கம.கு.நூல், பக 79-80
21.  மா.இராசமாணிகேனார், தமிழர் ்ாேரிேமும் 

பண்பாடும், ப.120
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ஓவியக ்கடல மரபின் ஷதான்டம

வரலாற்றுககு முநடதய ோலத்தில் அன்றாை 
வாழவில், தான் பயன்படுத்திய ்பாருட்ேளின் மீது 
மனிதனது தூரிடே பல்கவறு வடிவஙேடள ஓய்வின்றித் 
தீட்டியது. மிேவும் தனித்தன்டமேள ் ோண்ை அவற்றின் 
கூறுேள, மனிதக குழுகேள ஓரிைத்திலிருநது மற்கறார் 
இைத்திற்கு இைம் ்பயர்நதடத அறிய உதவுகின்றன. 

மனித ் ாேரிேத்தின் மிேத் ் தாைகேக ோலத்திகலகய, 
தன்டனச் சூழநதிருககும் ்பாருளேளின் மீது தனககு 
விருபபமானவற்டற, இயற்டே வண்ணஙேடளக 
்ோண்டு வடரநது அவற்டற அழகியல் நிடறநத 
ேடலப்பாருட்ேளாககினான் மனிதன். வரலாற்றுக 
ோலத்திற்கு முன்னகர, தான் தஙகியிருநத இயற்டேக 
குடேத்தளஙேளின் சுவர்ேளில், அன்றாைம் தான் 
இயற்டேயின் மூலம் ேண்டுணர்நதவற்டற, இயற்டே 
வண்ணஙேடளக ்ோண்டு வடரநது டவத்திருநதான். 

ேட்ைைச் சுவர்ேளில் தீட்ைபபட்டிருநத ஓவியஙேள 
குறித்த சஙே இலககியப பதிவுேள ்ம் ேவனத்டதப 
்பரிதும் ஈர்ககின்றன. ேல்லில் சிடலயாே வடித்து 
வழிபடுவதற்கு முன் ் தய்வ உருவஙேள ஓவியஙேளாேத் 
தீட்டி வழிபைபபட்ைடதத் ்தால்லியல் சான்றுேள 
உணர்த்துகின்றன. 

தமிழ்ாட்டு  
ஓவியஙகளின ஆவணம்

“ஒரு ்கனல சிருஷ்டினய உணர 
ளவண்டுமாைால் அதறகு முன்ைர் 

பணிவு்டன் அமர்ந்து மூசசு்க ்காட்டாமல் 
அனமதியாய் அது கூறும் தசய்தி்க்கா்க்க 
கிஞசித்ளதனும் ்காத்திரு்க்க ளவண்டும்”         

- ஒ்க்ககூரா ்கா்ககுளஜா

முனைவர் இரா. வவஙகபேேன்

ஓவியம்



54 Ãô brŠRÇÆ‹மார்ச் 2025

பல்லவர், பாண்டியர் ோலத்தில் ்சழித்த 
சுவகராவிய மரபு, இராசராச கசாழன் ோலத்தில் 
புேழின் உச்சம் ்தாட்ைடதத் தஞடசப 
்பருவுடையார் கோவிலில் உளள உன்னதமான 
ஓவியஙேள உணர்த்துகின்றன. பின்னர், ஓர் 
இடை்வளிககுப பிறகு, சுவகராவியக ேடல 
விஜய்ேர – ்ாயகேர் ோலத்தில் தனித்தன்டமேள 
்ோண்ை புத்தம் புதிய பண்புககூறுேளுைன் 
எழுச்சி ்பற்றது. ்தன்னிநதியாவில், குறிபபாே 
ஆநதிர மாநிலத்தில் இகோலேட்ை ஓவியஙேள 
ஏராளமாே உளளன.

தமிழேத்தின் வைபகுதியில், குறிபபாேக 
ோஞசிபுரம், திருபபருத்திககுன்றம் கபான்ற 
இைஙேளில் உளள பல ஓவியஙேள குறித்துத் 
த ேவல்ேள  ்வளிவநதுளளன .  மதுட ர 
மீனாட்சியம்மன் கோவிலிலிருநத இகோலப 
பகுதிடயச் கசர்நத ஓவியஙேள ் பரும்பாலானடவ 
இழகேபபட்டுவிட்ைன. இழபபுேளின் பின்புலத்தில் 
க்ாககும்கபாது திருபபுடைமருதூர் ஓவியஙேளும், 
சமண ஓவியஙேளும் தனித்த ேவனத்டதப 
்பறுகின்றன. 

திருப்புடடமருதூர் ஓவியங்கள

தமிழேத்தின் ்தன்மாவட்ைஙேளுள ஒன்றான 
திரு்்ல்கவலி மாவட்ைம் அம்பாசமுத்திரம் 
வட்ைத்தில், வீரவ்ல்லூருககு வைககே ஏழு கிகலா 
மீட்ைர் ்தாடலவில், தாமிரபரணி ஆற்றுைன் 
ேைனா்தி எனும் சிற்றாறு ேலககுமிைத்தில் 
திருபபுடைமருதூர் அடமநதுளளது. இவவூரின் 
தனிப்பரும் சிறபபாே அடமவது இஙகுளள 
சிவன்கோவில் ஆகும். இலிஙே வடிவில் 
சிவன் உடமயன்டனகயாடு எழுநதருளியுளள 
இககோவில், அருளமிகு கோமதியம்பாள சகமதர் 
்ாறும்பூ்ாத சுவாமி திருககோவில் என்று 
தற்ோலத்தில் வழஙேபபடுகிறது. 

இககோவிலில் வரலாற்றுச் சிறபபுமிகே 
ஓவியஙேள தீட்ைபபட்டுளளன. இக கோவில் 
ஓவியஙேள எபகபாது, யாரால் தீட்டுவிகேப 
்பற்றடவ என்படத அறிவதற்குத் ்தளிவான 
சான்றாதாரஙேள யாதும் இல்டல என்றாலும், 
அஙகுளள சில சிற்பஙேடளக ்ோண்டு அடவ 
தளவாய் அரிய்ாதரால் வடரவிகேப ் பற்றிருகேலாம் 
என்ற ேருத்து முன்டவகேபபட்டுளளது. 

ே டல  வ ர ல ா ற் று  அறிஞ ர ா ே வு ம் , 
சிறநத சுவகராவிய ஆய்வு வல்லு்ருமாே 
விளஙகும் முடனவர் சா. பாலுசாமி அவர்ேள 
திருபபுடைமருதூர் ஓவியஙேடள அரிதின் முயன்று 
ஆவணபபடுத்தியுளளார். மிகுநத ஈடுபாட்டுைனும் 
ஆவணபபடுத்தும் ்்றிமுடறடய முழுடமயாேக 
டேயாண்டும் திருபபுடைமருதூர் கோவில் 

ஓவியஙேள இநநூலில் ஆவணபபடுத்தபபட்டுளளது. 
அஙகுளள ஓவியஙேளில் ஓர் அஙகுலத்டதககூை 
விைாமல் இநநூலில் விவரித்துளளார் நூலாசிரியர். 
ஓவியஙேள குறித்த தன் ேருத்து முடிவுேடள 
முன்டவகே, கபாதுமான சான்றுேடளயும் அவர்  
விளககியுடரககின்றார். 

்ாயகேர் ோல ஓவியஙேடளக குறித்து 
எழுதபபட்ை பல நூல்ேளிலும் திருபபுடை 
மருதூரிலுளள கபார்க ோட்சிேள, குதிடர வணிேக 
ேபபல் ஆகியன தவறாமல் குறிபபிைபபட்டிருநதன. 
ஆயினும் ஐநது நிடலேள ்ோண்ை கோபுரத்தின் 
இரண்ைாம் தளச் சுவர்ேள முழுடமயும் 
தீட்ைபபட்டுளள ோட்சிேள எநதப கபாடரக 
குறிககின்றன? அது, யார் யார் இடைகய 
்டை்பற்றது? கபாரின் ோரண்மன்ன? ேபபல் 
ோட்சி எதற்ோே அஙகுத் தீட்ைபபட்டுளளது? 
என்பன கபான்ற பல வினாகேளுககு இநநூல் 
விடையளிககிறது. 

திருபபுடைமருதூர் ஓவியஙேள மூலமாே, 
கி.பி. 1532ஆம் ஆண்டு விஜய்ேர அரசிற்கும் 
திருவிதாஙகூர் அரசிற்கும் இடைகய ்ைநத 
வரலாற்று நிேழவான ‘தாமிரபரணிப கபார்’ 
பற்றி அடையாளம் ேண்டு இநநூலின் வழியாே 
்வளிபபடுத்தியிருபபது ்பரும் வரலாற்றுப 
பஙேளிபபாகும். 

ேடத தழுவிய ஓவியஙேள ்பரிதும் 
இலககியஙேடள அடிபபடையாேக ்ோண்கை 
தீட்ைபபடுகின்றன. அவவடேயில் இஙகுத் 
தீட்ைபபட்டுளள திருவிடளயாைற் புராண 
ஓவியஙேள, கவபபத்தூரார், பரஞகசாதி முனிவர் 
ஆகிகயாரால் இயற்றபபட்ை திருவிடளயாைற் 
புராணஙேடள அடிபபடையாேக ் ோளளவில்டல 
என்பதும், ் ாட்டுபபுற மரபிலான ஒரு 
திருவிடளயாைற் புராணத்டத அடிபபடையாேக 
்ோண்ைடவ என்பதும் ் வளிபபடுத்தபபட்டுளளது. 

தி ரு ப புடைமருதூ ர்  ஓவியங ேடள க 
‘கோட்ைாற்றுச் சிற்பிேள’ என அடழகேப்பறும் 
குழுவிடனச் சார்நதவர்ேளாே இருகேலாம் என்ற 
ேருத்தும், ் ாயகேர் ோலத்தில் தீட்ைபபட்டிருபபினும் 
இவகவாவியஙேள தனித்துவமான்தாரு பாணி, 
இதடன ‘கவணாட்டு பாணி’ என வழஙேலாம் என்ற 
ேருத்தும் இநநூலில் முன்டவகேபபட்டுளளன. 

ஓவியஙேளின் உளளைகே அடிபபடையில் 
பார்ககும்கபாது ஐநதாம் தளத்திலிருநது 
கீழாேக ேண்டுவரும் வடேயிகல ஓவியஙேள 
தீட்ைபபட்டுளளன. இவற்டற வாசேர்ேளின் 
புரிநது்சல்லும் முடறேருதி கீழிருநது கமலாேத் 
தளஙேள வரிடசபபடுத்தபபட்டு நூலில் 
விவரிகேபபட்டுளளன. ஒரு தளத்தின் உள 



55மார்ச் 2025 Ãô brŠRÇÆ‹

நுடழநது இைது புறத்திலிருநது பார்த்துவரும் 
தன்டம ேருதி, சுவர்ேளும் எண் இைபபட்டு 
ஓவியஙேள விவரிகேபபட்டுளளன. 

ஓவியஙேடள விளககிக கூறும்கபாது, முதலில் 
தளத்தின் வடரபைம் இைம்்பறுகிறது. அதடன 
அடுத்து முழுச்சுவரும் ோட்சிபபடுத்தபபடுகிறது. 
பி ன் ன ர்  சு வ ரி ல்  ே ட த  நி ே ழ வு ே ள 
வரிடசபபடுத்தபபட்டுளள முடறயில் வரிடச 
பிரிகேபபட்டு ஒவ்வாரு வரிடசயும் தனித்தனிகய 
இைம்்பறுகிறது. அதடன அடுத்து ஒரு 
வரிடசயில் இைம்்பறும் ோட்சிேள தனித்தனிகய 
பிரிகேபபட்டு விவரிகேபபட்டுளளன. அத்துைன் 
அநநிேழச்சியின் முககியமான ஓவியப பகுதிேடள 
நுணுகேமாே உணரும் வடேயில் விவர ஓவியஙேள 
்ோடுகேபபட்டுளளன. இநத அடமபபுமுடற, 
ஓவியஙேளின் முககியககூறுேள, ஓவிய வடரமுடற, 
வண்ணப பயன்பாடு ஆகியவற்டற நுட்பமாே 
உணரப பயன்படும். 

தமிழ்நாடடுச் சமை ஓவியங்கள

இநதியப ்பருஞசமயஙேளுள ஒன்றான 
சமணம் எபகபாது கதான்றியது என்பதற்கு 
உறுதியான சான்றாதாரம் ஏதுமில்டல. என்றாலும், 
சிநது்வளியிகலகய சமணம் இருநதது என்ற 
ேருத்டதச் சில அறிஞர்ேள முன்டவககின்றனர்.

‘ ்ம ாேஞசத ாக ர ா ,  ஹரபபா  ஆகிய 
இைஙேளில்....... பல பிறநதகமனி உருவஙேளும் 
விலஙகுேளின் உருவஙேள, எழுத்துகேள 
்பாறிகேபபட்ை முத்திடரேளும் கிடைத்துளளன. 
இநதியாடவப ்பாருத்தமட்டில் உருவ 
வழிபாட்டிடனத் துவஙகி டவத்தவர்ேள 
டஜனர்ேகள என்பர். 

சிரவண்பலகுளக குடிகயற்றத்திற்குப பின்னர் 
விசாோச்சாரியார் என்னும் சமணத் துறவியின் 
தடலடமயில் ஒரு குழுவினர் ்ோஙகு்ாடு 
வழியாேத் தமிழேத்தில் பல பகுதிேளுககும் வநது 
தஙகினர். இவர்ேள தஙகிப பணியாற்றுவதற்கும் 
மகேளிைமிருநது ஒதுஙகி வாழவதற்கும் ஏற்ற 
மடலவாழிைஙேள மிகுதியாே இருநததால், 
மதுடரப பகுதியில் பல மடலேளில் அவர்ேள 
பளளி அடமத்துத் தஙகிச் சமயப பணிேடளத் 
்தாைஙகினர்.

்பா.ஆ.மு. 30 0 அளவில் இத்தடேய 
குடிகயற்றம் ஏற்பட்டிருகேலாம் என்பதற்கு 
மதுடரப பகுதியிலுளள பல குடேேளும் தமிழ - 
பிராமி ேல்்வட்டுேளும் சான்றுேளாே நிற்கின்றன. 
ஆனால், ் பா.ஆ.மு. 4ஆம் நூற்றாண்ைளவிகலகய 
சமணம் தமிழேம் வழியாே இலஙடேககுச் 
்சன்றது என்ற ேருத்தும் உண்டு.

ச மணம்  பல் கவறு  ேடல ேடளயும் 
தனித்தன்டமேளுைன் கபாற்றி வளர்த்துளளது. 
‘பளளி’ என்னும் ்சால்கல, தமிழிற்குச் சமணம் 
வழஙகிய ்ோடை என்பதில் ஐயமில்டல. 
அறகவார் துறவு பூண்டுத் தவமியற்றிய பளளிேள 
மகேளுககு எழுத்டதயும் இலககியத்டதயும் 
அற்்றிடயயும் கபாதித்தன. துறவியரும் சமண 
சித்தாநதத்டத ஏற்றிருநத வாழவினரும் ஏராளமான, 
நூல்ேடள, ்மாழி, வளம் ்பறவும் மகேள, 
அறவாழவுறவும் வழஙகினர்.

‘திரமிள சஙேம்’ என்ற சஙேம் டவத்துத் 
தமிழின் வளத்டதப ்பருககினர். சமணத்தால் 
தமிழ்மாழி ்பற்ற வளம் அளபபரியது. 
இலககியம், இலகேணம், புராணம், நிேண்டு, 
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சிற்றிலககியம், கசாதிைம் முதலான பல்கவறு 
துடறேளிலும் நூல்ேடளச் சமணர் யாத்தனர்.

சமண பனுவல்ேள ஓவியகேடலடய 
உன்னதத்்தாழில் என்று கபாற்றுகின்றன. ஓவியர்ேள, 
சிற்பிேளுககுள டவத்்தண்ணபபட்ைனர். முதல் 
தீர்த்தஙேரரான ரிெபகதவரால் இகேடல ேற்பிகேப 
்பற்றதாேச் சமண நூல்ேள கூறுகின்றன.

தமிழேத்திலும், எல்கலாராவிலும் எஞசியுளள 
சமணச் சுவகராவியஙேடள உலேக ேடலயியல் 
வல்லு்ர்ேள பலரும் ஆராய்நதுளளனர். சமணம் 
சார்நத ேட்ைைகேடல, சிற்பகேடல குறித்துப 
பல்கவறு நூல்ேளும் ஓவியகேடல குறித்துக 
ேட்டுடரேளும் இருநதகபாதிலும் சமணம் 
வளர்த்த ஓவியகேடல குறித்துத் தனிநூல் தமிழில் 
இல்லாதிருநதது. இநநிடலடயத் “தமிழ்ாட்டுச் 
சமண ஓவியஙேள” என்ற இநநூல் மாற்றியுளளது. 
தமிழ்ாட்டுச் சமண ஓவியஙேடள முழுடமயாேப 
பார்த்து உணர்நதிடும் வாய்படப இநநூல் ்மககு 
வழஙகியிருககிறது.

ஆடனமடல, சித்தன்னவாசல், ஆர்மாமடல, 
திருமடல, திருபபருத்திககுன்றம், ேரநடத, 
சித்தாமூர், வீடூர் ஆகிய இைஙேளில் உளள 
ஓவியஙேடள ் ்றிமுடறபபடி ஆவணபபடுத்தியும், 
ஆய்வு ்சய்தும், விவரித்தும் இநநூலில் 
தரபபட்டுளளன. 

திருபபருத்திககுன்றம், ேரநடத ஆகிய 
இைஙேளில் உளள ஓவியஙேள புத்தாகேம் 
்சய்யபபட்டுளளன. திருபபருத்திககுன்றம் 
பேவான் புஷபதநதர் ேருவடற ஓவியஙேள மட்டும் 
பழடம மாறாமல் உளளன. அடவேள இநநூல் 
வாயிலாேக ோணககிடைககின்றன.

சித்தன்னவாசல், திருபபருத்திககுன்றம் 
ஆகிய ்பயர்க ோரணஙேள குறித்த சில புதிய 
ேருதுகோளேடளயும் ஓவியஙேளில் இைம்்பறும் 
விலஙகுேள, பறடவேள, தாவரஙேள குறித்த 
சில புரிதல் முயற்சிேளும் கமலாய்வுககு உரிய 
வடேயில் இநநூலில் சுட்டிகோட்ைபபட்டுளளடம 
சிநதடனககுரிய பகுதிேளாகும். சில சுவடிகேட்டை 
ஓவியஙேடளப பற்றிய பைஙேளும், விளகேஙேளும் 
இநநூலில் இைம் ்பற்றுளளன.

ஒன்பதாம் நூற்றாண்டின் முன் ்தாைஙகி, 
ேைநத நூற்றாண்டு வடர சமணம் வளர்த்த 
ஓவியக ேடலயின் பல்கவறு பண்புக கூறுேடள 
ஆய்வுக்ாககில் அணுகுவது தமிழேத்தில் 
வளர்ச்சியுற்ற ஓவியக ேடலயின் பல்கவறு 
பரிமாணஙேடள அறியத் துடணபுரியும். அவற்றிற்கு 
இநநூல் ்பரும்பஙேளிபபாே அடமயும் என்பது 
திண்ணமாகும்.

ேடல வரலாற்று ஆய்வாளரான முடனவர் 
சா. பாலுசாமி அவர்ேள தமிழ்ாட்டுச் சமண 

ஓவியஙேடள ்பருமுயற்சி ்சய்து இநநூலில் 
ஆவணபபடுத்தியுளளார். மிகுநத ஈடுபாட்டுைனும் 
உரிய ் ்றிமுடறடய முழுடமயாேக டேயாண்டும் 
சமண ஓவியஙேடள ஆவணபபடுத்தி அளித்துளள 
அவரது முயற்சிடயத் தமிழுலேம் ் பரிதும் கபாற்ற 
கவண்டும்.

ோஞசி, படனமடல ஆகிய இைஙேளில் 
எஞசியுளள பல்லவ ஓவியஙேளும் தஞடசப 
்பருவுடையார் கோயிலில் ோணபபடும் கசாழ 
ஓவியஙேளும் தீட்ைபபட்டுளள அகத ்சவவியல் 
மரடபகய ஆடனமடல, சித்தன்னவாசல், 
ஆர்மாமடல ஓவியஙேள பிரதிபலிககின்றன என்ற 
ஆய்வு முடிடவ பாலுசாமி அவர்ேள ்தளிவாே 
முன்டவத்திருககிறார்.

அஜநதா ஓவியஙேளின் அடமபபு, வடிவடமபபு 
முடறயிடன கமற்்ோண்டு சித்தன்னவாசல் 
ஓவியம், இராஷடிரகூை - ேஙேர் ேடல பாணிடய 
உட்்ோண்ை ்சவவியல் மரபிலான ஆர்மாமடல 
ஓவியம் ்மல்லிய அழுத்தமான கோடுேள, 
்சவவியல் ோல வண்ணஙேள ஆகியனவற்டறக 
்ோண்டுளளன என்று ஒபபிட்டு ஆராய்நதும் 
்வளிபபடுத்தியிருபபது சிறபபுககுரியதாகும்.

தமிழ்ாட்டு ஓவிய மரபிற்கும், ேடல 
வரலாற்று ஆய்விற்கும் ்பருநதுடணயாே 
விளஙகும் ‘திருபபுடைமருதூர் ஓவியஙேள’, 
‘தமிழ்ாட்டுச் சமண ஓவியஙேள’ என்ற இநத 
இரண்டு நூல்ேடளயும் ்சம்்மாழித் தமிழாய்வு 
மத்திய நிறுவனம் மிேச் சிறபபான முடறயில் 
வடிவடமத்து, தரமான தாளில் ் வளியிட்டிருககிறது. 
தமிழில் இத்தகு சிறபபு வாய்நத ஓவியநூல்ேள 
இதுவடரயில் ்வளியிைபபைவில்டல என்படத 
ஆய்வாளர்ேள ஒபபுக்ோளள கவண்டும். அரசு 
சார்நத ஒரு நிறுவனம் தரமான ்வளியீடுேடள 
அளித்திருபபது பாராட்டுதலுககும்; கபாற்றுதலுககும் 
உரிய ்சயலாகும். ஆளுடமப பண்புேள நிடறநத 
தடலடமயின் கீழ ்சயல்படும் ஓர் அரசு 
நிறுவனத்தால்தான்  இபபடியான ்சயல்ேடளச் 
்சய்யமுடியும். 

மிே உயர்தரமான இபபடைபபுேள 50% ேழிவு 
விடலயில் விற்படன ் சய்யபபடுவது இன்னுகமார் 
கூடுதல் சிறபபாகும்; வாசேர்ேளுககுப பயனுளள 
்சய்தியாகும். 

தமிழ்ாட்டு ஓவியக ேடலப படைபபுேள சார்நத 
ஆய்வுேளுககும், அறிதலுககும் முன்மாதிரியாேவும், 
ேருவி நூலாேவும் இவவிரண்டு படைபபுேள 
அடமநதுளளன என்படதத் தமிழச் சமூேம் 
எண்ணிபபார்கே கவண்டும்; பாராட்ை கவண்டும். 



இேநினல ஆராய்சசி அலுவலர்,  தசம்தமாழித் 
தமிழாய்வு மத்திய நிறுவைம், தசன்னை
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தமிழிலககியப பரபபில் ்பண் படைபபாளிேளின் எழுத்துேள குறித்த 
சிரத்டதயான ் தாகுபபு நூல்ேகளா, திறனாய்வு நூல்ேகளா எழுதபபடுவது மிேவும் 
அரிதாேகவ ்ைநகதறுகிறது. ்பண் படைபபுலேத்திடன வளபபடுத்தவும், 
சமோல சமூேத்தின் உண்டமயான முேத்திடன அறிநது்ோளளவும் ் பண்ேளின் 
மன உணர்விடன நுட்பமாே உணரவும் ்பண் படைபபுேள முககியப பஙகு 
வகிககின்றன.

அநதவடேயில் “நூறு ்பண்ேள- நூறு சிறுேடதேள” என்ற  தடலபபில் 
்பண் படைபபாளிேள எழுதிய சிறுேடதேளின் ் தாகுபபு நூல் ் வளிவநதுளளது. 
இநநூலிடன மிேக ேடினமான உடழபபின் மூலம் சாத்தியபபடுத்தியுளளார் 
முடனவர் இரா. பிகரமா அவர்ேள. இத்்தாகுபபாசிரியர் ஏற்்ேனகவ 
்பண்ணியக ேடதேள, ் பண் டமயக ேடதேள, உடைபடும் ் மௌனஙேள என்று 
மூன்று சிறுேடதத் ் தாகுபபுேடளக ் ோண்டு வநதுளளார். கமலும் “நூற்றாண்டு 
ேண்ை ்பண் இலககிய ஆளுடமேள” என்று மூத்த ்பண் படைபபாளிேளின் 
படைபபுேடள அரிதின் முயன்று ்தாகுத்து ்வளியிட்டுளளார். ேல்விபபுலம் 
சார்நது பணியாற்றி மாணவிேடள உருவாககியகதாடு ்பண் படைபபுலேம் 
சார்நத இவரின் ்தாகுபபுப பணிேள, ்பண் படைபபுேள மீது ்பரும் 
்வளிச்சத்திடனப பாய்ச்சியுளளது.இநநூலிடன ்ஹர் ஸகைாரிஸ பதிபபேம் 
க்ர்த்தியாே வடிவடமத்து ்வளியிட்டுளளது.

நூறு பெண்கள் , நூறு சிறு்கதை்கள்
ஓர் உரரயாடைல்

முனைவர் ஏ. இராஜலட்சுமி

கட்டுனர



58 Ãô brŠRÇÆ‹மார்ச் 2025

சமூேத்தில் சரிபாதியாே விளஙகும் ் பண் இனம் 
இரண்ைாம் பாலினமாேகவ பார்கேபபடுகிறது. 
்பண்ேளின் அடலவுறல்ேடளயும், வலிேடளயும், 
மன ்்ருகேடிேடளயும் ்பண் படைபபாளிேள 
துல்லியமாே தஙேள படைபபுேளில் பதிவு 
்சய்துளளனர். ஆண் படைபபாளிேள அறியாத 
மனவலிேடளயும், அவர்ேள எழுத முன்வராத 
்பண் உலகின் பல மூடிய பகேஙேடளயும் 
துணிச்சலாே இவர்ேள படைபபாககியுளளனர்.

இபபடைபபுேள குறித்து இலககியத் தளத்தில் 
ஆகராககியமான உடரயாைல்ேகளா, ்சறிவான 
திறனாய்வுேகளா ்டை்பறவில்டல என்படத 
இஙகுப பதிவு ் சய்ய கவண்டியுளளது. தமிழிலககிய 
வரலாற்று நூல்ேளும் ்பண் படைபபாளிேளின் 
படைபபுேள குறித்த பதிவுேடள ஒன்றிரண்டிடனச் 
சுட்டிகோட்டிவிட்டு ேைநது ்சல்கின்றன.

ஆண்ேளின் படைபபுேளுககும், ஆண் 
படைபபாளிேளுககும் ் ோடுககும் முககியத்துவம் 
்பண் படைபபாளிேள ஓரிருவருககுக கிடைபபதும் 
அரிதாேகவ உளளது. தமிழில் 200ககும் கமற்பட்ை 
இலககிய வரலாற்று நூல்ேள எழுதபபட்டிருபபினும் 
்பண் படைபபுேள குறித்த பாராமுேத்திடனகய 
இவற்றினுள ோணமுடிகிறது.

அஙகீோரம் மறுகேபபடும் எழுத்துேளாேகவ 
்பண்ேளின் எழுத்திடன இன்றும் ேைநது கபாவது 
சமூே முன்்னடுபபிற்கு எநத வடேயிலும் 
பயன்தராது என்படத நிடனவில் ்ோளள 
இபபடைபபுேள சான்றாே உளளன.

நூற்றுபத்து ்பண் படைபபாளிேளின் 
சிறுேடதேள இத்்தாகுபபில் இைம்்பற்றுளளன. 
19ஆம் நூற்றாண்டின் ்தாைகேத்தில் எழுதத் 
்தாைஙகிய எழுத்தாளர் சாவித்திரி அம்மாளின் 
‘மறுமணம்’ என்ற சிறுேடதயில் ்தாைஙகி 
எழுத்தாளர் ச ர ச ா  சூரியின் ‘கதய்பிடற 
உறவுேள’ என்ற சிறுேடதயுைன் இத்்தாகுபபு 
நிடறவடைகிறது.

படைபபாளிேளின் ்பயர் மற்றும் அவர்ேள 
எழுதிய சிறுேடதேள மட்டுமல்லாமல் 
அபபடைபபாளிேளின் தன் விவரஙேளும் 
இைம்்பற்றிருபபது இபபடைபபாளிேளின் 
ஆ ளு ட ம ட ய  பு ல ப ப டு த் து வ க த ா டு 
இத்்த ாகுபபாளரின் கபருடழபடபயும்  
படறசாற்றுகிறது.

குடும்பம் சார்நத ேண்ணீர் இழுபபுக 
ேடதேடளயும், ோதல் ேடதேடளயும் மட்டுகம 
்பண் எழுத்தாளர்ேள எழுதுவார்ேள என்ற 
்பாதுபபுத்திடய உடைத்து ்்ாறுககியுளளது 
இச்சிறுேடதத் ்தாகுபபு.

தமிழப ்பண் ்வீன எழுத்திற்கு ஒரு 
நூற்றாண்டு ோல வரலாறு உண்டு என்படத 
இத்்தாகுபபு ்தளிவாேப புலபபடுத்துகிறது. 

இத்்தாகுபபில் இைம்்பற்றுளள எழுத்தாளர் 
டவ.மு.கோடத்ாயகியின் ‘ஆயிரம் ரூபாயும், 
மூககுக ேண்ணாடியும்’ சிறுேடத ோலம் ேைநதும்  
கபசபபைககூடிய அரிதான ேடத. 19ஆம் 
நூற்றாண்டின் ் தாைகே ோலத்தில் படைபபுலேம், 
இதழுலேம் என்று பல தளஙேளில் முத்திடரப 
பதித்தவர் இபபடைபபாளி.

இவ ர்  இ ச் சிறு ேட தட ய  இ ப படி த் 
்தாைஙகுகிறார், “என்ன மீனாᝌឌ? இநத 
ஆபரணம் எபகபாது பூட்டிக ்ோண்ைாய்? 
கொககுக ேண்ணாடியா? சீககுக ேண்ணாடியா? 
என்று ோமு புன்னடேயுைன் கேட்ைாள.” 
இரு  ்பண்ேளுககிடையிலான கிண்ைடலயும், 
கேலிடயயும் டமயமிட்ை இவவுடரயாைல் 
தமிழத் திடரபபைஙேளின் அவல நிடல குறித்த 
அழுத்தமான உடரயாைடல க்ாககி ்ேர்வடத 
மிே நுட்பமாேக ோட்சிபபடுத்தியுளளார் 
இபபடைபபாளி. சிரத்டதயான உடரயாைல்ேடள 
்பண்ேள கமற்்ோளவார்ேள என்படத 
அடுத்தடுத்த உடரயாைல்ேளில்  க்ர்த்தியாேப 
படைத்துளளார். இவர் 50 ஆண்டுேளுககு முன்பான 
இவவுடரயாைடல எளிதில் ேைநது விை முடியாது.

இஙகிலீஷ பைஙேளும் சில ஹிநதிப 
பைஙேளும் பார்ககும் கபாது ஐகயா? இநத மாதிரி 
எல்லா விதத்திலும் முதல்தரமாய் ்ம்பைஙேள 
என்று ்வளிவரும்? தமிழபபைம் விகமாசனம் 
அடையும் ோலகம வரவில்டலகய? ்ாளுககு 
்ாள ஈனதடசடய அல்லவா ோட்டுகிறது, என்ற 
வருத்தம் உண்ைாகிறது. சில பை முதலாளிேள 
ஒரு பைத்டதப பற்றி வருைகேணககில் ்சலவு 
்சய்து விளம்பரம் ்சய்யும் பேட்டைப பார்த்து 
இபபைமாவது ் ன்றாயிருககுமா பார்கேலாம் என்று 
ஆவலுைன் கபானால் மனம் ் வறுத்துத்தான் திரும்ப 
க்ரிடுகிறது.’ என்று உளளீைற்ற தமிழத்திடரப 
பைஙேளின் நிடலடயயும் விரிவாே உடரயாைலிற்கு 
உட்படுத்தியுளளனர். இத்தடேய பைஙேடளப 
பார்கே கவண்டிய தஙேளின் அவல நிடலடயக 
கூறுவகதாடு, பிற ்மாழித் திடரபபைஙேகளாடு 
ஒபபிட்டு கபசககூடிய அவர்ேளின் முதிர்ச்சியான 
உடரயாைலும் இன்டறககும் ்பாருநதுவதாே 
உளளடத மறுகே முடியாது.

்பாதுவாே ்பண் எழுத்துேள அழுடேடய 
டமயமாேக ்ோண்டியஙகும் என்படதக ேைநத 
்பண், ஆண் என்று இருபாலினரின் உளவியல் 
சிகேல்ேடள கபாகிற கபாககில் இயல்பாே 
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்வளிபபடுத்தும் பாஙகிடன இச்சிறுேடதத் 
்தாகுப்பஙகும் ோண முடிகிறது.

1930ேளில் எழுதத் ்தாைஙகிய எழுத்தாளர் 
ேமலா பத்ம்ாபனின் ‘சியாமளா’ என்ற சிறுேடத 
முற்கபாககுச் சிநதடன ்ோண்ை படைபபு.

பனி்ரண்டு வயதில் பால்ய திருமணம் 
்சய்யபபட்ை சிறும் சியாமளா, அவளின் ேணவன் 
விபத்தில் மரணமடைய அதற்குப பின் அவள 
வாழகடே என்னவாயிற்று என்படத க்ர்த்தியாேத் 
தீட்டிச் ்சன்றுளளார் இவ்வழுத்தாளர். இநதச் 
சிநதடன என்பது அன்டறய ோலச் சூழகலாடு 
ஒபபிடுடேயில் மிேப்பரிய புரட்சிச் சிநதடனயாே 
பார்கே கவண்டியுளளது.

ேணவன் இறநதுவிட்ைான் என்படத 
புரிநது்ோண்ை அச்சிறுமி தன் ்பரியபபாவிைம் 
்ான் விகைாவாபபா? இனி ்ான் ்பாட்டிட்டுக 
்ோளளக கூைாதா? என்று கேட்பது அன்டறய 
சமூேக ேட்டுபபாடுேடள எவவளவு வலியுைன் 
இப்பண்ேள ேைநதார்ேள என்படத ்சறிவாே 
வாசேர்ேளுககுக ேைத்துகிறது.

்பண் குறித்த சமூேப பார்டவயிடன 
ோலநகதாறும் இகேடதேள நுட்பமாேச் 
சித்தரிககின்றன. அகத க்ரத்தில் இகேடதேளில் 
ோணும் ்பண்ேள ்வவகவறு சூழல்ேளில் 
தஙேளின் தனித்தன்டமேடளப புலபபடுத்தப 
கபாராடும் வாழவியடலக ்ோண்டிருநதனர் 
என்படத உணர்வுப பூர்வமாே இகேடதேள 
புலபபடுத்துகின்றன.

கமலும், ்பண்ேளின் உணர்விடன மதிககும் 
ஆண்ேடளயும் இவ்வழுத்தாளர்ேள படைபபாகேத் 
தவறவில்டல. ேணவடன இழநத மேளுககுப 
பிற்கபாககுத்தனமான சைஙகுேள கூைாது என்று 
மறுத்து  ்தாைர்நது அப்பண்டணக ேற்ே 
அனுமதிககும் ்பரியபபாடவ இகேடதேளில் 
ோணமுடிகிறது. தான் துன்பபபட்ைாலும் தன் 
வறுடமடய மீறி தன் மேடள ஆசிரியராே 
ஆகேகவண்டும் என்று துடிககும் தநடதேளும் 
இநதக ேடதேளில் உலவுகின்றனர். இருபபினும் 
இநத ஆண்ேளின்  எண்ணிகடே  மிேககுடறவு 
என்படதயும்  இபபடைபபுேள  ்ம ககு 
உணர்த்துகின்றன.

இநதியா முழுடமயும் இருநது தமிழில் எழுதும் 
்பண்  படைபபாளிேள மட்டுமல்லாமல் உலேம் 
எஙகும் வாழும் தமிழப ் பண் படைபபாளிேளின் 
சிறுேடதேள இத்்தாகுபபில் இைம்்பற்றிருபபது 
இநநூலின் ஆேச் சிறநத தனித்தன்டம.

உலேம் எஙகும் ்பண்ேள எதிர்்ோளளும் 
வ ாழவியல் சிக ேல்ேடள ,  ்டைமுடற 

முரண்ேடள, விதம்விதமான ேண்கணாட்ைத்தில் 
இபபடைபபாளிேள எழுதிச் ்சன்றுளளனர்.

ஆரம்போல  ் பண் படைபபாளிேள குடும்பம் 
சார்நத ேடதேகளாடு, ்பண்ேளுககிடையிலான 
நுண் அரசியடலயும், ஆணாதிகேச் சமூே 
அைககு முடறேளின் அளவுகோல்ேடளயும் 
சமூேக ேருத்தாகேஙேளின் மீதான தஙேளின் 
உடரயாைடலயும், கமகலாஙகிய தஙேள அறிவுத் 
தளத்திடனயும் அதன்வழி சமூே அவலஙேடளயும் 
படைபபாககியுளளனர்.

1970-80ேளில் வாசேர்ேளிைம் ்பருமளவு 
்சன்று கசர்நத ்பண் படைபபாளர்ேளின் 
சிறுேடதேளின் ேடதகேரு குடும்ப அடமபபின் 
இறுகேத்திடனயும், அடையாளமற்ற ்பண்ணின் 
வாழவியடலயும், பாசாஙகு மிகுநத உறவுேளின் 
உண்டம முேஙேடளயும், அலுவலேம், குடும்பம் 
இரண்டிற்குளளும் ்பண்படும் பாடுேடளயும், 
பணித்தளத்தில் க்ரும் பாலியல் சீண்ைல்ேடளயும் 
தம் படைபபாககியுளளனர்.

்வீன படைபபுேள சமனற்ற சமூே 
அ வ ல ங ே ட ள யு ம் ,  த னி த் து  வ ா ழு ம் 
்பண்ணின் சவாலான வாழவியடலயும், 
உறவுேளுககிடையிலான மன விோரஙேடளயும், 
்பண், ஆண் ் ட்பிடனயும், வயது கவறுபாடின்றி 
்பண்ேளுககு இடழகேபபடும் பாலியல் 
வன்்ோடுடமேடளயும் அழுத்தமாே மட்டுமன்றி 
மிே ் வளிபபடையாே ் பாட்டில் அடறநதாற்கபால் 
கபசுகின்றன.

உலேம் முழுவதிலும் இருநது எழுதும் 
்பண்ேள கபார் பற்றியும், கபாரின் மூலம் 
ஏற்பட்ை இழபபுேள பற்றியும் பிடழபபிற்ோேவும், 
அன்பிற்ோேவும் அடலநது திரியும் ஆணின் வலி 
பற்றியும், புரிதகலாடு கூடிய குடும்ப உறவுேள 
பற்றியும் கபசும் அகதக்ரத்தில் உல்ேஙகிலும் 
்பண்ணிற்கு இடழகேபபடும் அநீதிேடளயும் 
இகேடதேள பதிவு ்சய்துளளன.

இத்்தாகுபபில் இைம்்பற்றுளள ஒவ்வாரு 
படைபபும் தனித்துவமானதாே அடமநதுளளது. 
்பண்ேளின் உலடே மட்டுமல்ல, இச்சமூேத்தின் 
– இவவுலகின் உண்டம முேத்திடன எவவித 
பாசாஙகுமின்றி ரத்தமும் சடதயுமாே அறிநது  
்ோளள “நூறு ்பண்ேள – நூறு சிறுேடதேள” 
என்ற இப்பருந்தாகுபபு கபருதவி புரிகிறது 
என்றால் அது மிடேயில்டல.



்கடடுனரயாேர்: உதவிப் ளபராசிரியர்,  
பாரதிதாசன் அரசு ம்களிர் ்கல்லூரி, புதுசளசரி.
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ப டைபபிலிருநது அநதப படைபபின் 
ஆசிரியடர  ்வளிகயற்றியதில் ்வீனக 
கோட்பாடுேளுககு முககியப பஙகுண்டு. ஒரு 
படைபபின்மீது ்வவகவறு வாசிபபுேள நிேழ 
இககோட்பாடுேகள துடண நிற்கின்றன. ்வீன 
இலககியஙேடளப ்பாறுத்தவடர வாசேரும் 
படைபபும் தனித்து விைபபடுகின்றனர். வாசேர் 
தன் வாசிபபுப பின்புலத்திலிருநது அநதப 
பிரதிககு ஓர் அர்த்தத்டத உருவாககிக ் ோளகிறார். 
வாசேர் உருவாககிக்ோளளும் அர்த்தத்டதப 
படைபபாளர் விமர்சனம் ்சய்ய முடியாது. 
ஏ்னனில், ் வீன இலககியப பிரதிேளில் அர்த்தம் 
என்பது ஒன்றாே இருபபதில்டல. அர்த்தம் 
தளளிபகபாைபபட்டுக்ோண்கை இருககிறது. 
படைபபாளர் ேருதிய அர்த்தமும் வாசேர்ேள 
உருவாககிக்ோளளும் சுயாதீன அர்த்தமும் ஒன்றாே 
இருகே கவண்டும் என்பதில்டல. ஏ்னனில், 
படைபபின் மீதான அர்த்தத்டத உருவாககுவதில் 
ோலமும் வாசேரின் அரசியலும் பின்னணியாேச் 
்சயல்படுகின்றன. கமலும், கோட்பாடுேள 
டமயமான வாசிபடப நிராேரிககின்றன; 
தட்டையான வாசிபபிலிருநது படைபடப 
விடுவித்திருககின்றன. ‘ஒரு குறிபபிட்ை ோலத்தில், 
ஒரு குறிபபிட்ை சமூேம் ்ம்புவதற்கேற்ப 
விநிகய ாகி க ே பபடும்  உண்டமேளத ான் 
கோட்பாடுேள’ (அடனத்துக கோட்பாடுேளும் 
அனுமானஙேகள) என்கிறார் எம்.ஜி.சுகரஷ. 
கோட்பாடுேள நிறுவபபட்ை உண்டமேளின் 
்தாகுபபாே உளளது. இககோட்பாடுேளில் 
இருத்தலியமும் ஒன்று.

மனிதத் கதாற்றத்தின்மீதான இருபடப 
இருத்தலியம் விசாரடண ்சய்கிறது. மனித 
சமூேம் இரு உலேபகபார்ேளின் ஊைாேப ்பரும் 
அழிடவச் சநதித்தது. இநதச் சூழலில்தான் மனிதன் 
படைகேபபட்ைதன் சாரம் என்னவாே இருககும் 
என்ற சநகதேத்டத எழுபபினர். ் தாழில் வளர்ச்சி 
மனித இருபபின்மீது ்பரும் இடையீட்டை 
நிேழத்தியது. இயநதிர வளர்ச்சிககு முககியத்துவம் 
்ோடுத்த சமூேம், அநத வளர்ச்சிடய மனித 

இருத்ேலிய வாசிப்பில  
ோலயத்தின்னி

நாவல

சுப்பிரமணி இரபமஷ்

கட்டுனர
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அழிவுககே பயன்படுத்தியது. இயநதிரஙேள 
வானத்தில் வட்ைமிட்டுக்ோண்டு இருககின்றன; 
மனிதன் புழுதியில் புரண்டு கிைககிறான். ் பரும் 
ஆயுதஙேடளக ் ோண்டு எவவிதக குற்றவுணர்ச்சியும் 
இல்லாமல் மனிதர்ேகள சே மனிதர்ேடள அழிககும் 
நிடலடய இருத்தலியவாதிேள ேண்ைனர். இநதச் 
சூழலில்தான் மனிதன் யார்? அவன் எநத 
க்ாகேத்திற்ோே இநதப பூமிககு வநதான்? என்பது 
கபான்ற மனித இருபபு சார்நத அடிபபடையான 
கேளவிேடள இருத்தலியவாதிேள கேட்ைனர்.

இருத்தலியம் என்ற கே ாட்பாட்டை 
உருவாககியவர்ேளுள ஒருவரான சார்த்தர், 
‘அர்த்தமற்ற உலகில் ஓர் அநநியனாே வநது 
கசர்நதவன் மனிதன். தன்டன அநநியனாே 
உணரும் மனிதனுககு இநத உலேம் மனகேசபபு, 
சலிபபு, ஓஙேரிபபு, அபத்தத் தன்டமேடளகய 
வழஙகுகிறது’ (இ்ஸஙேள ஆயிரம்) என்கிறார். 
வ ா ழ கடேயின்மீது  ்பரும்  ே ச பபுைன் 
இருநதவர்ேளுககு இருத்தலியம் ்பரும் ஆறுதல் 
அளித்தது. மனிதப பிறபபில் உன்னத க்ாகேஙேள 
ஏதுமில்டல என்று இவர்ேள கூறினர். மனிதர்ேள 
ேைவுளால் டேவிைபபட்ைவர்ேள என்ற ேருத்டத 
பி்ரட்ரிக நீட்கசவிைம் இருநது இருத்தலியம் ேைன் 
வாஙகிக்ோண்ைது. ‘ேைவுள இறநது விட்ைார்’ 
என்று அறிவித்த நீட்கசடவ சார்த்தரின் ஆசிரியராேக 
ேருதுகின்றனர். ்ஜர்மன் தத்துவஞானி மார்ட்டின் 
டஹ்ைகேர், கசாரன் கீர்ககேோர்ட் ஆகிகயார் 
இருத்தலியவாதத்தின் முன்கனாடிேளாவர். 
மனிதன் எவவித சாராம்சமும் இன்றிதான் 
பிறநதிருககிறான்; அவனுகோன இருபடப 
அவன்தான் உருவாககிக்ோளள கவண்டும் 
என்ற அடிபபடை தத்துவத்டத இருத்தலியம் 
முன்டவத்தது. மனித இருபபின்மீது ் ம்பிகடேயற்று 
இருநதவர்ேளுககு இநதக கோட்பாட்டு 
்ம்பிகடேடய அளித்தது. ்வீனத்துவத்தின் 
ேடைசி கோட்பாைாேக ேருதபபட்ை இருத்தலியம், 
டேவிைபபட்ைவர்ேளின் இருபபிைமாே இருநதது. 
இருத்தலியம் ்வீன இலககியஙேளிலும் ்பரும் 
தாகேத்டத ஏற்படுத்தியது. டி.எஸ. எலியட், 
ஏர்்னஸட் ்ஹமிஙகவ, ஃபிரான்ஸ ோஃபோ, 
ஆல்்பர் ோம்யு உளளிட்ை படைபபாளர்ேள 
இருத்தலியம் சார்நது எழுதினர். தமிழில் சுநதர 
ராமசாமி, அகசாேமித்திரன், ஜி.்ாேராஜன், 
்ாஞசில் ் ாைன் கபான்கறாரின் படைபபுேளிலும் 
இருத்தலியக கோட்பாடு பின்னணியாேச் 
்சயல்படுகிறது.

ஈழத்டதச் சார்நத எழுத்தாளர் தில்டல 
எழுதிய ‘தாடயத்தின்னி’ ்ாவடல இருத்தலியம் 
கோட்பாடு சார்நது வாசிகேலாம். எண்பதுேளுககுப 

பிறகு ஈழத்டத நிலமாேக்ோண்டு எழுதபபடும் 
்ாவல்ேளில், ஏகதா்வாரு வடேயில் அநநிலத்தில் 
நிேழநத உள்ாட்டுபகபார் ஊைாடிக்ோண்கை 
இருநதது. ‘கபார் தின்ற நிலம்’ என்ற படிமம் 
படைபபின் எல்ல ா  வடேடமேளிலும் 
்வளிபபட்ைது. ஈழத்தின் இத்தடேய படிமம் 
அநநிலத்தின் ஒட்டு்மாத்தப படைபபின் 
தன்டமடயயும் மாற்றியடமத்து விட்ைன. ஆனால், 
‘தாடயத்தின்னி’ ்ாவல் அனாடதயாகேபபட்ை 
ஒரு ்பண்ணின் வாழதலுகோன கபாராட்ைத்டத 
டமயமாேக்ோண்டு எழுதபபட்டுளளது. 
‘விடுதடலகோே ஏஙகும் ஒரு சமூேமும் 
தனககுளகள இத்தடன அைககுமுடறேடளக 
்ே ாண்டிருககிறது .  என்டனப கபான்று 
எத்தடனகயா சிறுமிேள, ்பண்ேள, எநத 
ஆதரவுமற்ற மனிதர்ேள இநதச் சமூேத்கதாடு 
கபாராடிக்ோண்டுதான் இருககிறார்ேள’ என்று 
தில்டல முன்னுடரயில் குறிபபிட்டிருககிறார். 
இன்கனார் இனத்துககு எதிராேப கபாராடும் ஒரு 
சமூேத்திற்குளகளகய எவவளவு ஒடுககுமுடறேள 
உளளன என்ற கேளவிடயப புடனவு வலிடமயாே 
எழுபபியிருககிறது. இநதக கேளவி ஈழப 
கபாராட்ைத்டத முன்்னடுத்த இயகேத்டத 
க்ாககி எழுபபபபட்ை கேளவியாேகவ ேருத 
வாய்பபிருககிறது.

‘தாடயத்தின்னி’ ஒரு தன்வரலாற்றுத் தன்டமயில் 
எழுதபபட்ை ்ாவல். அனாடதயாகேபபட்ை 
தாடயத்தின்னி என்ற ் பண்ணின் வலிதான் ் ாவல் 
முழுகேச் ்சால்லபபட்டுளளது. ‘தாடயத்தின்னி’ 
ஒரு ோரணப்பயர். இவள குழநடதயாே 
இருககும்கபாது அவள அம்மா ஒரு கிணற்றில் 
விழுநது தற்்ோடல ் சய்து ் ோளகிறாள. அதனால் 
அவவூரார் அளித்த ் பயர், ‘தாடயத்தின்னி.’ இநதச் 
சிறுமியின் ேடதயாைலில் இருநது, ‘வாழகடே 
ஏன் இவவளவு துயரம் நிரம்பியதாே இருககிறது?’ 
என்ற இருத்தலியம் சார்நத கேளவிடயப பிரதி 
ேட்ைடமககிறது. அல்லது பிரதிடய வாசிககும் 
வாசேர் இககேளவிடய எழுபபிக்ோளகிறார். 
‘இநத உலே இயகேகம மனிதர்ேளுககு எதிராே 
உளளது’ என்ற சிநதடனடய இருத்தலியவாதிேள 
முன்டவத்தனர். வாழகடே ்பாருளற்றது; 
அபத்தமானது; ஒவ்வாரு மனிதரும் அவர் 
உருவாகேத்திற்ோன ோரணத்டத அவர்தான் 
ேண்ைடைய கவண்டும் என்பது கபான்ற தத்துவச் 
சரடுேடள இருத்தலியம் முன்டவத்தது. ‘கதர்வு 
்சய்தல் என்பகத சுதநதிரம், ்பாருளேள 
்பாருளேளாேவும் மனிதர்ேள மனிதர்ேளாேவும் 
உருவாகி எழுவகத சுதநதிரம்’ (இலககியத் 
திறனாய்வுக ேளஞசியம்) என்றார் சார்த்தர். 
தாடயத்தின்னி தன் வாழகடேயில் சார்த்தரின் 
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சுதநதிரம் குறித்த இநதக ேருத்டதத்தான் ேண்ைடைய 
முயல்கிறாள.

தாடயத்தின்னி தன் பிறபடபகய கேளவிககு 
உட்படுத்துகிறாள. இநதப பிறபகப அர்த்தமற்றது. 
இவவளவு துயரஙேளுைன் இபபடி்யாரு பிறபபு 
ஏன் அடமய கவண்டும்? இதற்ோன ோரணஙேள 
என்ன? என்பது கபான்ற தத்துவார்த்த கேளவிேள 
அவளுககுள எழுகின்றன. இருத்தலியம், ‘்ம்மீது 
விதிகேபபட்டுளள வாழகடேடய ் ாம் வாழநதாே 
கவண்டும்’ என்கிறது. தாடயத்தின்னியின் அம்மா 
தற்்ோடல ்சய்து்ோளவதற்கும் இநதச் மூேம் 
ோரணமாே இருநதிருககிறது. தன் வாழகடேடயத் 
தாகன கதர்நது்ோண்ைவடளச் சூழச்சி்சய்து 
சாேடிககின்றனர். வாழதலுகோன கபாராட்ைத்தில் 
தாடயத்தின்னியின் அம்மா கதாற்றுபகபாகிறாள. 
ஆனால், தாடயத்தின்னி கபாராடிக்ோண்கை 
இருககிறாள. தன் வாழகடேகோன அர்த்தத்டத 
உருவாகே நிடனககிறாள .  தன் சித்திக 
்ோடுடமடயவிை வடத முோம்ேள கமலானதாே 
இருககும் என்பது அவள ேருத்து. அம்மாவின் 
்சாநதத் தஙடேயான பாதேத்தி (சித்தியின் 
ோரணப்பயர்) தாடயத்தின்னியின்மீது ஏன் 
இவவளவு வன்மத்துைன் ்ைநது்ோளகிறாள 
என்ற கேளவி பிரதிடய வாசிபபவர்ேளுககு 
எழும். இககேளவி முட்ைாளதனமானது. 
மனிதர்ேள தஙேளுககுக கிடைககும் சிறிய 
அதிோரத்டதயும் எளிடமயானவர்ேளமீது 
்சலுத்தத் தவற மாட்ைார்ேள என்பதுதான் பிரதி 
உருவாககும் பதில். பிறகு இவர்ேள எபபடி 
இன்கனார் இனத்தின் அதிோரத்திற்கு எதிராேப 
கபாராைத் தகுதியுடையவர்ேளாேத் தஙேடள 
நியாயபபடுத்திக்ோளகிறார்ேள. இநத முரடணயும் 
்ாவல் விவாதத்திற்கு எடுத்துக்ோளகிறது.

தாடயத்தின்னி தன்னுடைய ேடதடய எழுதி, 
ஒரு டிரஙகுப ்பட்டியில் டவத்திருககிறாள. 
இதடன தில்டல படித்துப பார்ககிறார். இநதப 
பிரதிடயத்தான் வாசேர்ேள வாசிககிறார்ேள. 
ஒரு ்பண்ணின் உண்டமகேடத என்ற 
பாணியில் இகேடத எழுதபபட்டிருககிறது. 
‘இருத்தலியம் என்பது மானிைப பிரச்சிடன 
பற்றிய தத்துவம்’ (எகசிஸ்ைன்ஷியலிசம்) 
என்கிறார் எஸ.வி.ராஜதுடர. மானிைர் என்ற 
்பாதுத்தன்டமயிலிருநது இநதப பிரதி 
தன்டன விலககிக்ோளகிறது. ்பண் என்ற 
சிறபபுத்தன்டமயிலிருநது மானிைப பிரச்சிடனடய 
அணுேக கோருகிறது. ஏ்னனில் ஆணுககும் 
்பண்ணுககும் இஙகு ஒகரமாதிரியான வாழகடேச் 
சூழல் இல்டல. தன் உைகல அவளுககுப 
பலவீனமானதாே இருககிறது. ்பண் என்றவுைன் 

அவளது முடலேளும் கயானியும்தான் ஆண்ேளின் 
நிடனவுககு வருகின்றன. அதடனக டேபபற்றித் 
தம் அதிோரத்டத நிறுவிக்ோளவதற்ோன 
சைஙகுேளாேக ோதலும் திருமணமும் அவர்ேளுககுப 
பயன்படுகின்றன. எனகவ, இருத்தலியம் 
்பாதுவான மானிைப பிரச்சிடனேடளப 
பற்றித்தான் கபசுகிறது. ்பண்ேளின் இருபபு 
என்பது ஆண்ேளின் இருபபிலிருநது இன்னும் 
கமாசமானதாே இருககிறது. தன் இருபபுகோன 
அர்த்தத்டத உருவாககிக்ோளள சே மனிதர்ேளிைகம 
ேடுடமயாேப கபாராை கவண்டியுளளது. 
இதடனயும் ்ாவல் ேவனபபடுத்துகிறது.

ஓர் இனம் மற்கறார் இனத்தின் மீதான 
படேடயத் தீர்த்துக்ோளள அநத இனத்தின் 
்பண்ேடளகய கதர்ந்தடுககிறது. அதுதான் 
அவர்ேளுககு எளிடமயாேவும் மகிழச்சியாேவும் 
இருககிறது. படே ்ாட்டின்மீது கபார் ்தாடுத்த 
மன்னர்ேள, முதலில் பசுகேடளக ேவர்நது 
வநதனர்; ்வற்றியின் முடிவில் அந்ாட்டிலுளள 
்பண்ேடளக ேவர்நதுவநது தம் அநதபபுரஙேளில் 
அடைத்தனர். படே அரசனின் மீதான வன்மத்டதத் 
தீர்த்துக்ோளள ்பண்ேடளக ேவர்நது வருதல் 
கபாரின் தன்டமேளுள ஒன்றாேகவ மாறிபகபானது. 
படே அரசிைமிருநது ேவர்நதுவரபபட்ை ் பண்ேடள 
்ோண்டிமேளிர் என்று அடழத்தனர். ‘்ோண்டி 
மேளி ருண்டுடற மூழகி’ (பட்டினபபாடல) என்ற 
அடிககு, ‘கதாற்றார்பால் பிடித்துவநத மேளிர்’ 
என்று உடரயாசிரியர்ேள விளகேம் கூறுகின்றனர். 
இப்பண்ேளுள அழோனவர்ேள அநதபபுரத்டத 
அலஙேரித்தனர். பிறர் உதிரிேளாகேபபட்டு, 
பரத்டதயராேவும் கதவதாசியராேவும் மாறினர். 
அரசனின் புேழபாடும் ்மய்கீர்த்திேளிலும் 
இவர்ேடளப பற்றிய பதிவுேள உளளன. அண்டமக 
ோலம்வடர ஈழத்தில் இநதப பிரச்சிடன 
்தாைர்வடத இந்ாவல் ேவனபபடுத்துகிறது.

தமிழர்ேளுககும் முஸலீம்ேளுககும் இடைகய 
ஒருவடே ்வறுபபும் ்ம்பிகடேயின்டமயும் 
்வளிபபட்ைடதத் தாடயத்தின்னி ஒரு ேள 
ஆய்வில் அறிகிறாள. இரு மதத்தினரும் கபசககூடிய 
தமிழ்மாழி அவர்ேடள ஒன்றிடணகேவில்டல. 
மதம் ்மாழிடயக ேைநது விடனயாற்றுவடதக 
கேத்தி என்ற ்பண்ணின் வாககுமூலத்தின் 
அடிபபடையில் ் தரிநது ் ோளகிறாள. கேத்திடயக 
ோதலித்து ஏமாற்றிய முஸலீம் இடளஞன் 
ஒருவன், ‘நீஙேள ஆயுதஙேடள டவத்துக்ோண்டு 
எஙேடளத் தாககுகிறீர்ேள. ்ாஙேள இபபடித்தான் 
பதிலுககுத் தாகே கவண்டும். எஙேளிைம் 
கவறு வழிமுடறேளில்டல’ என்கிறான். 
தாடயத்தின்னியும் இரண்டு ஆண்ேளால் 
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பாலியல் மீறல்ேடள எதிர்்ோளகிறாள. ஒருவர் 
தநடதடயப கபான்று பழகிய ஆதம் ோகோ; 
இன்்னாருவர் ேவிஞர் திண்ைான் பாஞசான். 
அனாடதயான தாடயத்தின்னிககு அன்பு ோட்டி 
தன் பாலியல் கவட்டேடயத் தீர்த்துக்ோளள 
நிடனத்த ஆதம் ோகோவும், திடரபபை வாய்படப 
வழஙகி வன்புணர்நத திண்ைான் பாஞசானும் 
்வவகவறானவர்ேள இல்டல என்படதப 
பிரதி நிடனவூட்டுகிறது. ‘அன்பும் இரகேமும் 
மத ்ம்பிகடேேளும் நிடறநதிருககும் மனமாே 
இருநதகபாதும் அதற்குளளும் ஒரு வககிரம் 
இருகேத்தான் ் சய்கிறது’ என்படதத் தாடயத்தின்னி 
புரிநது்ோளகிறாள.

திண்ைான் பாஞசான் தாடயத்தின்னிமீது 
நிேழத்திய பாலியல் மீறலுககு, அவள ் பண் என்பது 
மட்டுகம ோரணம் இல்டல. அதாவது, ‘திண்ைான் 
பாஞசானின் ஊரில் விடுதடலப புலிேளால் 
நிேழநகதறிய ்ோடலேளுககுப பழிவாஙகும் 
ஒரு ்சயலாேகவ அவன் என்டனப பழிதீர்த்துக 
்ோண்ைான்’ என்று தாடயத்தின்னி எண்ணுகிறாள. 
கேத்திககு ்ைநததுதான் தனககும் ்ைநதிருககிறது 
என்படத அவள புரிநது ் ோளகிறாள. சிறிய்தாரு 
சிவன் பளிஙகுசிடலடயக ்ோடுத்துத் தன் 
அம்மாடவ ஏமாற்றிய ஆணின் முேமும் அவள 
மனதில் வநதுகபாகிறது. அன்பு என்பது 
வன்முடறடய நிேழத்துவதற்குப பாவிகேபபடும் 
ஒரு ேருவியாே இருககிறது என்படதத் தனககு 
்ைநத ேசபபான நிேழவுேளினூைாே விளஙகிக 
்ோளகிறாள. ‘வாழகடே என்பது பரவசஙேளாலும் 
இன் ப ங ே ள ா லு ம்  ஆன த ல் ல .  அ டவ 
பிரச்சிடனேளாலும் துயரஙேளாலும் மட்டுகம 
உருவானது’ என்ற இருத்தலியச் சிநதடனடயத் 
தாடயத்தின்னி ் வளிபபடுத்துகிறாள. “வறுடமயும் 
்்ருகேடியும் கபார்ேளும் அழிவும் ்பரு்ாசமும் 
ஒரு சமுதாயத்தில் ஊடுருவும்கபாது, மனிதன் 
இயற்டேயிைமிருநதும் தன் உடழபபிலிருநதும் 
தன்னிைமிருநதும் தன் இனத்திைமிருநதும் 
அயலானாகிவிட்ைகபாது, உலேம் முழுவதும் 
அவனுககு எதிரானதாே, வாழகடே ் பாருளிழநது 
கபானதாேத் கதான்றுவதில் வியபபில்டல. இநதச் 
சமுதாயத்தில் அவன் எதிர்்ோளகிற ஒவ்வாரு 
சூழநிடலயும் அபத்தம் நிடறநததாேகவ இருககிறது. 
்பாருளியல் ோரணஙேளால் ்வறுகேத்தகேதாே 
ம ாறிவிட்ை சமுத ாய ச்  சூழநிடலயுைன் 
மரபுவழிபபட்ை சமய ்ம்பிகடேேளின் 
சீர்குடலவும் கசர்நது்ோளளும்கபாது மனித 
வாழகடேயின் இலககுகோன விளகேஙேள 
திடீ்ரன மடறநதுவிடுகின்றன. மரபு வழிபபட்ை 
ேைவுள ்ம்பிகடேககு மாற்றாே ஒரு புதிய 
்ம்பிகடே உருவாகேபபைாமல் இருககுமானால் 
ஆல்்பர்ட் ோம்யு (Albert Camus) முடிவுககு 

வநததுகபால் தற்்ோடலதான் ஒகர தீர்வாே இருகே 
முடியும்” (எகசிஸ்ைன்ஷியலிசம், பக.12) என்று  
எஸ.வி. ர ாஜதுடர குறிபபிட்டிருககிறா ர் . 
தாடயத்தின்னி தற்்ோடல முடிடவயும் 
எடுககிறாள.

இருத்தலியம் மனித வாழகடேயின் 
கமாசமான நிடலடமடய ஆராய்நதது; அதற்ோன 
தீர்வுேடளயும் கதை முயன்றது. மனிதனின் 
கமாசமான ் சயல்பாடுேளுககுப பின்னால் அச்சம் 
ஒரு ோரணமாே இருநதடத இருத்தலியவாதிேள 
ேண்ைனர். அச்சத்திலிருநது தஙேடளத் தற்ோத்துக 
்ோளவதற்கே அதிோரத்டதக டேயில் எடுத்தனர். 
தாடயத்தின்னியின் சித்தி, பளளி ஆசிரிடய, 
விடுதிக ோபபாளர் என ஒவ்வாருவருகம தஙேளது 
இருபடப நிடலபபடுத்திக ்ோளவதிலுளள 
அச்சத்தின் ோரணமாேகவ தாடயத்தின்னியின்மீது 
தஙேள அதிோரத்டதச் ் சலுத்தினர். ‘தனி மனிதனின் 
சுதநதிரம் சமுதாய உறவுேளில் இருநது துண்டித்துக 
்ோளவது என்கிறார்’ சார்த்தர். அகதக்ரத்தில், 
ஒருவர் மற்்றாருவரின் சுதநதிரத்டத மதிககும் 
உறவில்தான் விடுதடல இருககிறது என்படதயும் 
நிடனவூட்டுகிறார் .  இநதச் சுதநதிரத்டத 
நிடலநிறுத்துவதற்ோன கபாராட்ைத்டதத்தான் 
தாடயத்தின்னி ்தாைர்ச்சியாே எதிர்்ோளகிறாள. 
தாடயத்தின்னியின் டிரஙகுப ்பட்டியில் நிடறய 
ேடதேள உளளன. அதில் ஒரு ேடதடயத்தான் 
தில்டல ்மககு வாசிகேக ்ோடுத்தார் . 
எதிர்ோலத்தில் தன்டனப பழிவாஙகிய இநதச் 
சமூேத்டதப பழிதீர்த்துக்ோளள தாடயத்தின்னி 
மீதிக ேடதேடளப பயன்படுத்திக்ோளளவும் 
வாய்பபிருககிறது.
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முனைவர். க�ோ. ஜெயக்குமோர் அவர்�ள் �ளஆய்வின் 
வழி த�வல�னளத் திரட்டி எழுதும் ஆய்வோளர். எநத  
தரவு�னளயும் அப்படிகய ்பதிவு ஜெய்யோமல அதனை 
்பலரிடம் க�ட்டறிநது  ஜதளிவுஜ்பற்று, அதன் உட்ஜ்போருனள 
உறுதிப்படுத்தியப பின்ைகர ஆய்வுக் �ட்டுனரயோ� ்பதிவு 
ஜெய்யும் வழக்�த்னதக் ஜ�ோணடவர். அனைவருக்கும் 
புரியும்்படி எளினமயோ� எடுத்துனரக்கும் திறன் ஜ்பற்றவர். 
ஜென்னைப ்பல�னலக்�ழ�த் தமிழ் இலக்கியத் துனறயில 
முனைவர்்பட்டம் ஜ்பற்ற இவர் தமிழ் ஆய்வுப புலத்தில 
�வைம் ஜ்பற்ற ஆய்வோளரோவோர். அச்சு - �ோட்சி ஊட�ங�ளில 
்பணியோற்றி அனு்பவம் ஜ்பற்ற இவர், ஜவளியிடும் 
ஜெய்தி�ளின் உணனமத் தன்னமனயக் �ணடறிவதுக்போல; 
எடுத்துக் ஜ�ோணட ஆய்விலும் உணனமனயத் கதடித் கதடி 
்பயணிப்பவர். இதுகவ இவரது ஆய்வின் ்பலம். இவர்,  
நோ. வோ.வின் �னதப்போடல�னளத் ஜதோகுத்து முழுனமயோை 
்பதிப்போ� ஜவளிக்ஜ�ோணர்நதுள்ளோர். �ருத்தரங�ங�ள், 
ஆய்வரங�ங�ள் முதலோை இடங�ளில ெமூ�வில ெோர்நத 
ஆய்வுக் �ட்டுனர�னள வழஙகியுள்ளோர். க்பரோசிரியர்   
நோ. வோைமோமனலயின் வழியில ஆய்வுக் �ளங�னளத் 
கதர்வு ஜெய்து மோர்க்சிய அணுகு முனறயில தைது 
�ட்டுனர�னளத் ஜதோடர்நது எழுதி வருகிறோர். 

நோ. வோைமோமனலயின் ஆரோய்ச்சிப ்பணி�ள் என்ற 
தனலபபில முனைவர் க�ோ. ஜெயக்குமோர் உருவோக்கிய 
இநநூனல நியூ ஜெஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் நிறுவைத்திைர் 
சிறப்போ� ஜவளியிட்டுள்ளைர். இநநூலுக்கு மனறநத 
கதோழர். தோ. ்போணடியன் வோழ்த்துனர வழஙகியுள்ளோர் 
என்்பதன் மூலம் இநநூலின் கதனவனய அறியலோம். 

-----

மார்க்சிய ஆய்வுலகில் 
நா.வானமாமலை
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தமிழ ஆய்வு வரலாற்றில் மரபுவழிபபட்ை 
ஆய்வு முடறயும் இயகேவியல் பார்டவயிலான 
ஆய்வு முடறயும் ்தாைரகவ ்சய்கின்றன. 
பத்்தான்பதாம்  நூற்றாண்டின் ்தாைகேத்தில் 
உலே ் ாடுேளிடைகய விவாதிகேபபட்ை  ் பாருள 
முதல்வாத அடிபபடையிலான ேருத்தாைல்ேள  
தமிழ ஆய்வுலகிற்கு ் மதுவாேகவ அறிமுேமாயின. 

ோலனி ஆட்சிககு எதிராே தமிழே மகேள 
்பற்ற அரசியல் புரிதல் உணர்வும் ோலனிய 
ேல்வியின் வழி உருவான அறிவுப பண்பும் 
தமிழ ்மாழி குறித்தும் தமிழக ேல்வி குறித்தும் 
சிநதிககின்ற ஆய்வாளர்ேடள உருவாககியது. 
பி்ரஞசுப புரட்சிககுபபின் ்வடித்த ரஷயப 
புரட்சியானது  உலே ்ாடுேளிடைகய ்பரிய 
தாகேத்திடன ஏற்படுத்தியது. சுரண்ைலுககு 
எதிரான மாற்று சமூே அடமபபு குறித்தும் 
அதடன ேட்ைடமகே உதவும் மார்கசியத்தின் 
கதடவ குறித்தும் சிநதிகே டவத்தது.  அதன் 
்தாைர்ச்சியாே உருவான இயகேஙேள மற்றும் 
அதன் ேடல வடிவஙேளும் அவற்டறகய கபசு 
்பாருளாேக ்ோண்டிருநதன. 

தமிழேத்தில் 1920 ேளுககுப பின் உருவான 
சீர்திருத்த அரசியல் பண்பாட்டுச் சிநதடனேள 
மற்றும் சுரண்ைலுககு எதிரான ேருத்தியல்ேள  
மார்கசியத்தின் கதடவடய உணர டவத்தது.  
தமிழேத் கதாழர்ேளான சிஙோரகவலர் , 
ஜீவானநதம், பாலதண்ைாயுதம், பி. ராமமூர்த்தி, 
சிநதன் முதலான ்பாதுவுடைடம இயகேத் 
தடலவர்ேளின் ் சயல்பாடுேள தமிழே அரசியலின் 
ேருத்தியல் ேளத்தில் மாற்றத்டத ஏற்படுத்தின. 
இதன் ்தாைர்ச்சியாே தமிழில் வர்கேப 
கபாராட்ை இலககியஙேடளப படைபபது மாற்று 
அரசியல் கபசும் பிரதிேடளயும் ஆய்வுேடளயும் 
உருவாககுவது எனப புதிய அறிவுப புலச் 
்சயல்பாட்ைாளர்ேள கதாற்றம் ்பற்றனர். 

இருபதாம் நூற்றாண்டின் ்தாைகேத்தில் 
திராவிை இயகேம் மற்றும் ்பாதுவுடைடம 
இயகேத்தினரின் ேருத்தியல் ேளஙேள ஓர் 
இடழயாேகவ ஒரு வழிப பயணத்டதத் 
்தாைஙகினாலும் பின்னாட்ேளில் ் பாதுவுடைடம 
இயகேத் கதாழர்ேள தஙேளுகோன புதிய ஆய்வு 
உலேத்திடனக ேட்ைடமத்தனர். ்பாருள 
முதல்வாதக ேண்கணாட்ைத்தில் ஒவ்வான்டறயும் 
கேளவிககு உட்படுத்துவது, ஒரு பிரதி கபசும் 
வர்கே அரசியடலக ேண்ைறிவது எனப புதிய ஆய்வு 
அணுகுமுடறேள வளர்நதன. இத்தன்டமேளின் 
வழி உருவான ஆய்வாளர் தான் கபராசிரியர்.  
்ா. வானமாமடல. ்தாைர்ச்சியாே அவரின் 
ஆய்வுச்  ்சயல்பாைானது  மார்கசிய ஆய்வு 

உலகிற்கு அளவிை முடியாத பஙேளிபபிடனச் 
்சய்தது.

கபரா. ்ா. வானமாமடல பயணபபட்ை 
ஆய்வுக ேளஙேடள அறிவதும் அவரின் 
்சயல்பாடுேடளத் ்தாகுபபாேப புரிநது 
்ோளவதும் இன்டறய ஆய்வுலேத் கதடவயாகும். 
இதடன நிடறகவற்றும் விதமாேகம இநநூடல 
முடனவர் கோ. ்ஜயககுமார் உருவாககியுளளார். 
எடுத்துக ்ோண்ை தடலபபிற்கு ஏற்ப அவரின் 
பரநதுபபட்ைத் கதைலும், அதடனப பதிவு 
்சய்த முடறடமயும் பாராட்ைத் தகேதாகும். 
்ா. வா. எவவாறு இைதுசாரி அரசியலுககுள 
பயணபபட்ைார் என்படதயும், ்தாைர்ச்சியாே 
அவரது ஆய்வுப ்பாருண்டமேள குறித்தும் 
நூலாசிரியர் விளககுகின்றார். 
இடதுசாரி அரசியல் பாடத

1917 ஆம் ஆண்டு பிறநத ்ா. வானமாமடல 
டவதிே டமயபபட்ை குடும்பச் சூழடல மீறி  
வளர்நத ஒரு கதாழராவார். திரு்்ல்கவலி 
மாவட்ைம் ்ாஙகுக்ரியிடன வாழிைமாேக 
்ோண்டு வளர்நத அவர் ேல்லூரிக ோலத்தில் 
ைால்ஸைாய், வால்ட்விட்மன், கீட்ஸ, பாரதி 
முதலாகனார் பிரதிேடள வாசிகேத் ் தாைஙகினார். 
இதன் ் தாைர்ச்சியாே 1935 இல் இைதுசாரி இயகேத் 
தடலவர்ேளான ப. ஜீவானநதம், பி. ராமமூர்த்தி, 
பி. சீனிவாசராவ ஆகிகயாரின் உடரேடளக கேட்டு 
அதன் வழி ்பற்ற புரிதல் அவடர மார்ச்சிய 
இயகேத்தின்பால் ்ேர்த்தியது.   

1937 ஆம் ஆண்டு ் ்ல்டலயில் ் தாைஙேபபட்ை 
கசாெலிஸட் இடளஞர் சஙேத்தின் ் சயல்பாட்ைால் 
ஈர்கேபபட்ைார்  ்ா. வா. ்தாழிலாளி வர்கேம் 
சநதிககும் ்்ருகேடிேடளயும், சாதி மற்றும் 
்பாருளாதார ரீதியாே ஒடுகேபபட்கைார் 
எவவாறு சுரண்ைபபடுகிறார்ேள என்படதயும் 
மார்கசியத்தின்வழி புரிநது ்ோண்ைார். இதன் 
்தாைர்ச்சியாே கதாழர் டி. இராமன் ்ோடுத்த 
இைதுசாரி அரசியல் நூல்ேள ் ா. வானமாமடலடய 
தீ வி ர  இ ை து ச ா ரி  க த ா ழ ர ா க கி ய து . 
மார்கசியத்தின்வழி வர்கே அரசியடல ஆழமாேப 
புரிநது ்ோண்ை அவர் தமிழச் சமூேத்தின் 
வர்கேக ேட்ைடமபபிடன ஆராயத் ் தாைஙகினார். 
அவரது எழுத்துேளும் அதடனகய கபசின. பல 
ஊர்ேளில் மார்கசிய வகுபபுேளில் ேலநது ் ோண்ை  
்ா. வா. மார்கசிய தத்துவத்துைன் தமிழ இலககியப 
பரபபிடனயும் ஆய்வுப ்பாருளாககினார். 
்்ல்டல சிநதுபபூநதுடற அண்ணாச்சி சண்முேம் 
பிளடளயின் ்தாைர்பு ்ா. வானமாமடலயிடன 
அரசியல், ் பாருளாதாரம், சமூேவியல் முதலானத் 
தளஙேடள மார்ச்சிய அடிபபடையில் ஆழமாேப 
புரிநது ்ோளள உதவியது. 
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மார்கசிய ஆய்வு்கள 

்ா. வானமாமடல மார்கசிய வழிபபட்ை 
ஆய்வாளராே எவவாறு உருப்பற்றார் என்படத 
இநநூலின் ஆரம்பபபகுதி பதிவு ் சய்கிறது. கமலும் 
அவரது எழுத்துேடள அதன் தன்டமேளுககு ஏற்ப 
மூன்று வடேடமேளில் பிரிககின்றது. முடறகய 
அடவ, 
1. மார்கசியக ்ோளடேயும் பண்பாட்ைாய்வும் 
2. ்சவவிலககிய ஆய்வுேள 
3. ்ாட்ைார் வழகோற்றியல் ஆய்வுேள 

மார்கசிய க்ாககிலான ஆய்வு முடறயில்  
்ா. வானமாமடலயின் எழுத்துேள நூலாேவும் தனிக 
ேட்டுடரேளாேவும் ்வளிவநதுளள நிடலயில், 
கிடைகோத பல ேட்டுடரேடளத் கதடிப பிடித்து 
்தாகுத்து அதடனயும் ஆய்வுககுட்படுத்துகிறது 
இநநூல். 

மா ர் கசியக ்ே ாளடேேடளத் தமிழ 
வாசேர்ேளுககு அறிமுேபபடுத்தும் முடறயில்  
்ா. வா. எழுதிய பின்வரும் நூல்ேள இன்றுவடர 
மார்கசிய வகுபபுேள எடுபபவர்ேளுககு உதவியாே 
உளளன. 
o மார்கசிய சமூேவியல் ்ோளடே 
o மார்கசிய அழகியல்
o மார்கசிய அறிவுத் கதாற்றவியல் 
o இநதிய ்ாத்திேமும் மார்கசியத் தத்துவமும் 
o இநதியக ேம்யூனிஸட் ேட்சியின் ்்ல்டல 

மாவட்ைக ேட்சியின் வரலாறு

்ா.வா.வின் மார்கசிய உடரேள பற்றி அறிய 
முடியாத நிடலயில் அடவ குறித்தான எதிர்ோலத் 
கதைல் கமலும் அவரது ்சயல்பாட்டிடன அறிய 
உதவும். 

சாதி, சமய ஆய்வு்கள 

இநதியத் தத்துவ மரபு குறித்து கதவிபிரசாத் 
சட்கைாபாத்தியாய ஆய்வுேள அறிவுலகில் 
தாகேத்திடன ஏற்படுத்திய நிடலயில், ்ா. வா. 
முன்்னடுத்த இநதிய தத்துவஙேள குறித்த 
ஆய்வுேளும் அதடன கமலும் விளகேபபடுத்துவதாே 
இருநதது. கவதத் தத்துவஙேடளயும் அதற்கு 
எதிரான கவத மறுபபு ் பௌத்த மரபுேடளப பற்றி  
்ா. வா. எழுதிய நூலும் இன்றுவடர விவாதிககும் 
ஆய்வுப ்பாருளாேகவ உளளது. 
• மணிகமேடலயில் ்பௌத்தம் 
• பழநதமிழ இலககியத்தில் ் பாருளமுதல்வாதக 

ேருத்துேள 
• பரபகே கலாோயதம்   

முதலான அவர் எழுதியக ேட்டுடரேள  
தமிழரின் சமயக கோட்பாடுேடள விளககுவதாகும். 
சாதியம் மற்றும் தமிழே  வர்கேப கபாககுேளின் 

வரலாற்டற தத்துவ மரபுேளில் இருநதும் 
பண்பாட்டு ்டைமுடறேளில் இருநது சுட்டிக 
ோட்டி நூல்ேடளயும் ேட்டுடரேடளயும் ்ா. வா. 
்தாைர்ச்சியாே எழுதியுளளார்.  தமிழ்ாட்டில் 
சாதி சமத்துவப கபாராட்ைக ேருத்துகேள, தமிழ 
மன்னரும் சாதிப பிரிவிடனேளும், கசாழர் 
ஆட்சியில் நிலவுடைடம வளர்ச்சியும் உழவர் 
கபாராட்ைஙேளும், கோயில் நிலவுடைடம 
முதலான ேட்டுடரேடள அதற்ோன சான்றுேளாேப 
பார்கேலாம். 

வலஙடே, இைஙடேப பிரிவுேளில் உளள 
்தாழிலாளர்ேடள கவறுபடுத்திக ோட்டி அவர்ேள 
எவவாறு சாதிேளாேவும் வர்கேஙேளாேவும் 
பிரிநதுளளனர் என்படதயும், ஒவ்வாரு ்தாழில் 
பிரிவினடர அடழககும் ்பயர்ேள பின்்ாட்ேளில் 
சாதிப ் பயர்ேளாே மாற்றம் ் பறுவடதயும் ஆய்வு 
ரீதியாே ் ா. வா. விளககிச் ் சால்வடத இநத நூல் 
பதிவு ்சய்கின்றது. 

தமிழர் பண்பாடும் தத்துவமும் என்ற நூல் 
முருே வணகேத்தின் வரலாற்டற விரிவாேப பதிவு 
்சய்கின்றது.  இநநூல் குறித்து ஆய்வாளர் மயிடல 
சீனி. கவஙேைசாமி மதிபபிடுடேயில் ’ஆராய்ச்சி 
உலகில் இநநூல் மிேப்பரிய வரகவற்டபயும் 
பயன்பாட்டையும் தரும்’ என்கிறார். 

படைபபுக ேடதேள, தாய்த்்தய்வ வணகேம் 
மற்றும் ் டுேல் வழிபாட்டு மரபு குறித்து விரிவான 
ேட்டுடரேடள எழுதிய ்ா.வா. அடவ ோல 
வளர்ச்சியில் எவவாறு மாற்றம் ் பற்று வநதுளளன 
என்படத இயகேவியல் பார்டவயில் விளககிச் 
்சல்கிறார். 

ஆராய்ச்சி இதழ மற்றும் பிற இதழேளில் ் ா. வா. 
எழுதிய பல ேட்டுடரேடளயும் இநநூல் ஆசிரியர் 
கதடி எடுத்து ஆய்வுககு உட்படுத்தியிருபபது 
இநநூலின் பலமாகும்.   

தமிழர் பண்பாட்டு வரலாற்று எழுதும் 
ஆய்வாளர்ேளுககு ்ா. வா.வின் படைபபுேள 
விரிவான தரவுேடள அளிககின்றன. 

இலககிய ஆய்வு்கள

தமிழ இலககியஙேடள ்ா.வா. எவவாறு 
ஆய்வுககு உட்படுத்தியுளளார் என்பதடன 
பின்வருமாறு புரிநது ்ோளளலாம்: 
• புதுகேவிடதயில் உளள முற்கபாககு 

ேருத்துேடளயும் பிற்கபாககு ேருத்துேடளயும் 
ேவிடதயியல் ஆய்வில் விவரிககின்றார். 

• இலககியம் என்றால் என்ன? இலககிய 
ஆராய்ச்சி என்றால் என்ன? என்பது குறித்து 
பதிவு ்சய்கின்றார். 
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• தமிழ உடர்டையின் வரலாற்டற ோல 
முடறபபடி விவரித்து அதன் வளர்ச்சிப 
கபாககிடன எடுத்துடரககின்றார். 

• இலககியத்தின் உளளைகேம் குறித்தும் அதன் 
உருவம் குறித்தும் தமிழில் முதன்டமயான 
ஆய்டவ இவர் கமற்்ோண்ைார். 
தமிழ  இலககியஙேடளக கோட்பாட்டு 

ரீதியாே ஆய்வுககு உட்படுத்தி அதன் உட்்பாருடள  
்ா. வா. திறம்பை விளககுகிறார். 

வளளலார், பாரதி, பாரதிதாசன் முதலாகனார் 
படைபபுேடள ஆய்வுககு உட்படுத்தி விவாதிககும் 
்ா. வா. பிற ஆய்வாளர்ேளின்  நூல்ேளுககு 
முன்னுடரேடளயும் எழுதியுளளார். அதடனயும் 
மார்கசிய அணுகுமுடறயிகலகய விவாதிககின்றார்.
அறிவியல் தமிழ்

்ா. வா. மாணவர்ேளுககு அறிவியல் 
ேருத்துேடள எளிய ் மாழி்டையில் ேடத ் சால்வது 
கபான்று சில நூல்ேடளயும் ேட்டுடரேடளயும் 
எழுதியுளளார். இதில் எளிதாேப புரிவதற்ோேப 
பைஙேடளயும் கசர்த்துளளார். ்ா. வா. எழுதிய 
அறிவியல் நூல்ேளாவன,  

1 . இரும்பின் ேடத. 2 . விஞஞானத் 
்தாழில் நுட்பப புரட்சி, 3. ரபபரின் ேடத,  
4. ோகிதத்தின் ேடத முதலானடவேளும். 1. நிலகேரி,  
2. ்பட்கராலியம், 3. ோலமும் தூரமும், 4. 
சூரியன் கபசுகிறது, 5. தமிழும் விஞஞானமும் 
முதலானக ேட்டுடரேள குறிபபிைத் தகேடவயாகும். 
இடவ்யல்லாம்  அறிவியல் தமிழுககு  
்ா. வா.வின் பஙேளிபபாகும். மார்கசிய ஆசான்  
மா. சிஙோரகவலரின் அறிவியல் நூல்ேடள 
அடி்யாற்றி ் ா. வா.வும் அறிவியல் தமிழ நூல்ேடளப 
படைத்துளளார் என ஒபபுடமபபடுத்தலாம்.
நாடடார் இலககியப் பதிப்பு்கள

்ா. வா. ்ாட்ைார் இலககியத்திற்கு ஆற்றியப 
பஙேளிபபு பன்முேத் தன்டமயுடையது. அவரின் 
்சயல்பாட்டிடன பின்வரும்படி புரிநது 
்ோளளலாம்: 
• வாய்்மாழி மரபில் உளள ்ாட்ைார் 

பாைல்ேடள ேளஆய்வின் வழி திரட்டித் 
்தாகுத்து பதிபபித்தல் 

• ேடதபபாைல்ேடளத் திரட்டி அதற்கு ஓர் 
ஆய்வுடர எழுதி ் தாகுபபுேளாே ் வளியிடுதல். 

• ் ா ட் ை ா ர்  இல க கி யங ே ள  குறி த் து 
ஆய்வுக ேட்டுடரேடள எழுதி அவற்டற 
அறிமுேபபடுத்துதல். 

• ்ாட்ைார் ேடதேடளப பிற ேடதேளுைன் 
ஒபபிட்டு ஆராய்தல்.

இன்று ்ாட்ைார் இலககியம் என்பது ஒரு 
தனித்துடறயாே வளர்நதுளள நிடலயில் அதற்ோன 
ேருவி நூல்ேளாே ்ா. வாவின் ்தாகுபபுேகள 
முதன்டமயாே உளளன. 

பளளுப பாட்டு, சின்னத்தம்பி வில்லுபபாட்டு, 
சமூேக ேடதபபாைல்ேள, ்ாட்டுக ேடதேள, 
அம்மாடனப பாத்திரஙேளின் சமூேத் தன்டம, 
இராமாயணத்கதாடு ்தாைர்புடைய இைஙேள 
பற்றிய புடன ேடதேள, வில்லுபபாட்டுக ேடதயும் 
ேடத மாநதரும் முதலான ேட்டுடரேள ஆய்வுலகில் 
குறிபபிைத்தகேடவ. ்ா. வா.வின் நூல்ேடளப 
கபாலகவ அவரது சில பகே ேட்டுடரேள மிே 
ஆழமானடவயாகும். 
நா.வா.வின் இன்ட்யத பதடவ 

ஆராய்ச்சி என்ற ஆய்விதடழ ் ைத்தி வநத ் ா. 
வா. அதன்வழி பல ஆய்வாளர்ேடள உருவாககியுளள 
வரலாற்டற ஒரு தனி ஆய்வாேகவ நிேழத்தலாம். 
இதுகபான்கற அவரது அரசியல் இயகேச் 
்சயல்பாடுேடளயும் அவரின் இதழியல் துடறச் 
்சயல்பாட்டிடனயும் ஆய்வுககு உட்படுத்தலாம்.

்ா. வா. வின் படைபபுேள மார்கசிய 
அடிபபடையில் அடமநதிருநதாலும் அவரது 
எழுத்துேள  ஆய்வு நூல்ேளாே, இதழேளில் 
எழுதியக ேட்டுடரேளாே, பதிபபித்த நூல்ேளாே, 
ஆய்வு நூல்ேளுககு எழுதிய முன்னுடரேளாேக 
கிடைககின்றன.

்ா. வா. வின் எழுத்துேள அடனத்டதயும் 
்தாகுபபாே அறிமுேம் ் சய்யும் விதமாே இவவாய்வு 
நூல் உருவாகேபபட்டுளளது. கமலும் இநநூலின் 
இறுதிப பகுதியில் இடணகேபபட்டுளள ்ா. வா. 
மடறவுககுபபின் அவர் குறித்த மதிபபீடுேடளப 
படிககும் ்பாழுது அவரின் வாழகடே 
வரலாற்றிடனயும் இநநூல் ஒரு புளளியில் 
கபசுவது கபால் உளளது. இநநூலிடன உருவாகே 
ஆய்வாளர் திரட்டிய தேவல்ேள, புடேபபைஙேள 
இடணபபாேத் தரபபட்டுளளன. 

மயிடல சீனி. கவஙேைசாமி, இராசமாணிகேனார், 
டவயாபுரிபபிளடள, நீலேண்ை சாஸதிரி, 
ேல்கி முதலாகனார் தமிழே வரலாற்டறயும் 
பண்பாட்டையும் பார்த்த பார்டவேளில் இருநது 
்ா. வா. எவவாறு கவறுபட்டுளளார் என்படத 
இநநூல் மூலம் அறியலாம். 

இநத நூடல ஏன் வாசிகே கவண்டும்? 
என்பதற்கு பல ோரணஙேள உளளன. இநநூடல 
ஆய்வாளர் ஏன் உருவாககினார்? என்பதில் இருநகத 
அதற்ோன விடையும் கிடைககின்றது. 

தமிழ ஆய்வுலகில் பல ஆய்வாளர்ேள 
கதான்றினாலும் சமூேத்திற்குப பயன்படும் 
ஆய்வுேகள ோலம் ேைநதும் ஆய்வாளர்ேடள 



68 Ãô brŠRÇÆ‹மார்ச் 2025

வாழடவககின்றன. அதுகபான்ற ஆய்வாளர்தான்            
்ா. வா. இவர் எதடனயும் மார்கசிய ேண்்ோண்டு 
ஆய்நது, ோரணோரிய அடிபபடையில் விளககிக 
கூறுபவர். அவரது எழுத்துேள சமூே வரலாற்றுப 
கபாககின் உண்டமடயப கபசுவதாகும்.

்ா. வானமாமடலயின் நூல்ேள மற்றும் 
ேட்டுடரேடனத் கதடிப பிடித்து வாசிபபது 
சற்று ேடினமானப பணிதான்.  இநநூல் 
அதடன நிவர்த்தி ்சய்கிறது. ்ா. வா. எழுதிய 
நூல்ேள மற்றும் ேட்டுடரேடளப பற்றி சிறிய 
அறிமுேத்திடன இநநூல் அளிககின்றது. கமலும், 
எந்தநதத் தடலபபுேளில் ்ா. வா நூல்ேடளயும்  
ேட்டுடரேடளயும் எழுதியுளளார் என்படத ஆண்டு 
வாரியாே வரிடசபபடுத்தி பதிவு ்சய்கின்றது. 
இதற்கு நூலாசிரியர் கமற்்ோண்ை உடழபபு 
ேடுடமயானதாகும். அவர் இதடனத் திரட்ை 
பயன்படுத்திய நூலேஙேள இன்று புழகேத்தில் 
இல்டல. பாரிமுடனயில் இருநத படழய 
மடறமடலயடிேள நூலேம், தி.்ேரில் இருநத 
ோரல்மார்கஸ ேண்ணன் ் ைத்தி வநத மார்கஸ நூலேம் 
ஆகியவற்றிலிருநகத நூலாசிரியர் பல தரவுேடளத் 
திரட்டி இநநூலில் ஆவணபபடுத்தியுளளார்.

இ ந நூலிடன  உ ருவ ா க ே  ் ா . வ ா .
வுைன் ்தாைர்புடைய பல கதாழர்ேடளயும் 
ஆய்வாளர் ேடளயும் அணுகி தேவல்ேடளச் 
கசேரித்து எழுதியுளளார். குறிபபாே மார்கசிய 
இயகேத்தின் தடலடமத் கதாழர்ேளாே விளஙகிய  
ஆர். ்ல்லேண்ணு, தா. பாண்டியன், முத்தரசன்,  
சி.மகேநதிரன், ஆகிகயாரிைம் நூலாசிரியர் விரிவான 
க்ர்ோணடல நிேழத்தியுளளார். அது மட்டுமல்லாமல் 
ோரல் மார்கஸ ேண்ணன் கதாழர், ஆய்வாளர்ேள  
எஸ. கதாத்தாத்திரி, ஆ.சிவசுபபிரமணியன், 
கம.து. ராசுககுமார். ். முத்துகமாேன், தி.சு. 
்ைராசன், ்ா. இராமச்சநதிரன் ஆகிகயாரின் 
வழிோட்டுதடலப ்பற்றது மட்டுமல்லாமல் 
அவர்ேளிைம் நிேழத்திய உடரயாைல் வழி அறிநத 
தரவுேடளயும் அடிபபடையாேக ்ோண்கை 
இநநூடல எழுதியுளளார்.

ஆய்வர்ேள முதல் இயகேத் கதாழர்ேள 
வடர ்ா.வா. தமிழ ஆய்வுலகிற்கு ஆற்றியப 
பஙேளிபபிடன இநநூடல முழுடமயாே வாசிககும் 
்பாழுது அறிநது ்ோளளலாம்.
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கபராசிரியர் ்.முத்துகமாேன் அவர்ேள 
மார்கசியர்; இநதிய – தமிழ ்மய்யியல் 
அறிஞர். கபராசிரியர் ்ா.வானமாமடலயின் 
ஆய்வு வட்ைத்டதச் கசர்நதவர். முதுேடலயில் 
கவதியியல் பயின்று, கசாவியத் ருஷயாவில் 
மாஸகோ லுமும்பா பல்ேடலகேழேத்தில் 
தத்துவத்தில் ஆய்வு ்சய்து, முடனவர் 
பட்ைம் ்பற்றார். ஐகராபபியத் தத்துவஙேள, 
இநதியத் தத்துவஙேள, தமிழேத் தத்துவஙேள 
குறித்து எழுதிய 120 ேட்டுடரேள ‘மார்கசியக 
ேட்டுடரேள’ என்ற தடலபபில் 2007ஆம் ஆண்டு 
்பருந்தாகுபபு நூலாே ்வளிவநதுளளது. 
கவதாநதத்தின் ேலாச்சார அரசியல், மார்கஸ – 
அம்கபத்ேர்: புதிய பரபபுேளுகோன கதடுடே, 
மார்கசியம் பயில்கவாம், ் தாைரும் மார்கசிய 
விவாதஙேள, வர்கே அரசியலும் அடையாள 
அரசியலும், இநதியத் தத்துவஙேளும் 
தமிழின் தைஙேளும் முதலான கமலும் பல 
நூல்ேடளயும் எழுதியுளளார்.

அய்யா டவகுண்டர் பறறிய ந.முததுபமா்கன் 
அவர்்களின் முன்னுடர: 

கப ர ா சி ரிய ர்  ் .  முத்துகம ா ேன் 
அவர்ேளின் ்்றியாளடேயில் ஆய்வு்சய்த  
த. கிருஷண்ாதன் என்பவர் ‘அய்யா 
டவகுண்ைரின் வாழவும் சிநதடனயும்’ 
என்கிற நூடல ்வளியிட்டுளளார் (2000). 
இநத நூலுககு கபராசிரியர் ். முத்துகமாேன் 
ஒரு முன்னுடர எழுதியுளளார். இம்முன்னுடர 
“அய்ய ா  டவகுண்ைரின் சிந தடன ” 
என்கிற தடலபபிலான ேட்டுடரயாே 
‘மார்கசியக ேட்டுடரேள’ ்தாகுபபு நூலில் 
இைம்்பற்றுளளது.

இநதியாவின் ்மய்யியல் சிநதடனேள, 
மதச் சிநதடனேள ஆகியவற்றின் தத்துவ 
வலுடவயும் அவற்றுககிடைகய உளள 

அயயோ ளைகுண்்டரின் 
சிநதளையும் ைழிபோடும் 

பற்றி சபரோசிரியர் 
ந.முத்துசமோ்கனின் 

போர்ளை

பே. கனலவாணி

கட்டுனர
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முரண்பாடுேடளயும் 
பற்றி ஆராய்நது 
். முத்துகமாேன் 
் த ா ை ர் ந து 
எழுதிவருகின்றார். 
்வீன ோலத்தில் 
தமிழ்ாட்டின் மதச் 
சிநதடனயாளர்ேளில் 
மு ககியம ானவ ர் 
அய்யா டவகுண்ைர். 
அ வ ர்  பி ற ந து 

வளர்நத நிலபபகுதிடயச் கசர்நதவர் கபராசிரியர் 
்.முத்துகமாேன். அதனால் அவருடைய சிறுவயது 
முதல் அய்யாவழி பற்றிய அறிமுேம் உளளவர். 
சிறுவயதில் அய்யா வழி படனகயறும் ் ாைார்ேளின் 
வழிபாட்டு்்றி என்று உணர்நது்ோண்ைவர், 
அதன் பிறகு ்ா.வா. ஆய்வு வட்ைத்தின் 
மூலம் அய்யா வழி, ‘சீர்திருத்த இயகேம்’ 
என்று அறிநது்ோண்ைார். கமற்கூறிய ‘அய்யா 
டவகுண்ைரின் வாழவும் சிநதடனயும்’ என்கிற 
ஆராய்ச்சிடய ் ்றிபபடுத்தும் கபாது அய்யா வழி 
குருமரபு சமயம், சாதி எதிர்பபு சிநதடன, மாற்று 
சமய மரபு, அறி்வாளி மரபு ஆகிய அம்சஙேடள 
உளளைககி இருபபடத எடுத்துகோட்டியுளளார். 
கமலும், அய்யா வழியின் சமோலத் தன்டமடயயும் 
எதிர்ோலத்தில் எவவாறு விளஙே கவண்டும் 
என்படதயும் கூறியுளளார்.

இந்தியச் சமயங்களின் பண்பு்கள

இநதியச் சமயஙேள இருவடேயானடவ. 
சஙேரர் ,  ர ாமானுஜர் , மாதவர் கபான்ற 
ஆச்சாரியர்ேடளத் தடலடமயாேக ்ோண்டு 
உருவாககிய சம்பிரதாயஙேள ஒருவடேயானடவ. 
புத்தர், மோவீரர், ேபீர், குரு்ானக, வளளலார் 
முதலான குருகேள உருவாககிய ்்றிேள 
மற்்றாரு வடேயானடவ.

ஆச்சாரிய மரபு டவதீேம்; ஆதிகேச் சமயஙேள. 
குரு மரபு அடவதீேம். மாற்று மரபு சமயஙேள. 
அதாவது ஆதிகே எதிர்பபு சமயஙேள. இநதிய 
சமயஙேளின் இத்தடேய பண்பு கவறுபாட்டை 
மார்கஸ ்வபபர் என்னும் சமூேவியல் 
அறிஞர் பிரித்து க்ாககியுளளடத கபராசிரியர்  
். முத்துகமாேன் எடுத்துகோட்டுகின்றார். இத்துைன் 
நிற்ோமல், ‘‘குரு என்ற ்சால்டலகய டவதீேம் 
தனது எல்டலேளுககு ் வளியிலுளள ஒன்றாேத்தான் 
்ோண்டிருநதது. ஆச்சாரியார் என்ற ்சால் 
டவதீேத்தின்  ் சால். ‘்தய்வத்தின் குரல்’ நூலில் 
ோஞசி சநதிரகசேகரநதிர சரஸவதி சுவாமிேள 
ஆச்சாரியாடரயும் குருடவயும் கவறுபடுத்திக 
ோட்டுகிறார்” என்று கூறி, அவருடைய பின்வரும் 

கூற்டறயும் எடுத்துகோட்டுகின்றார்: “்பாதுவாே 
‘குரு’ என்கிற பதம் ்ஸம்பரதாயக ேட்டில் அதிேம் 
வராமல் அருளினால் எவருககும் எடதயும் ் சால்லிக 
்ோடுபபவடரக குறிபபதாேவும், ‘ஆச்சார்ய’ 
மதம் குறிபபிட்ைவர்ேளுககு மட்டும் ேட்டுத் 
திட்ைமுளளதாே கபாதடனடய வித்வத்தினால் 
்ோடுபபவடரக குறிபபதாேவும் நிடனககும் 
வழகேமிருககிறது” (ப.எண்: 495, 496).

ஆச்சார்ய மரபு சாஸதிரஙேளின் அறிடவ 
முடறயாேப ்பறுவதன் வழி ்சயல்படுகின்றது. 
ஆனால், குரு மரபு அருளநிடல நின்ற தன் 
அனுபவஙேடள முதன்டமயாேக ்ோண்டு 
உருப்பறுகின்றது. இவவாறு, குரு மரபு 
சம்பிரதாயக ேட்டுககுள வராது; அருள ்்றியில் 
நிற்பது. அதாவது, டவதீேத்தில் சம்பிரதாயக ேட்டு 
என்கிற சாதிக ேட்டுககுள நிற்ோது, சாதிக ேட்டை 
அவிழகே முடனயும் அருள ்்றிகய குரு மரபு. 

இவவாறு இநதியச் சமயஙேளின் மற்்றாரு 
பண்பு ்வளிபபடுகின்றது. அதாவது, ஆச்சார்ய 
மரபு சமயஙேள சாதிக ேட்டைப கபாற்றிப 
கபணுகின்றடவயாேவும், குரு மரடபச் கசர்நத 
சமயஙேள சாதிக ேட்டை எதிர்பபடவயாேவும் 
உளளது.

குருமார்ேள என்பவர்ேள டவதீே சமயம் 
ேட்டிடவத்துளள சாதியத்திற்கு எதிரானவர்ேள. 
டவதீே சைஙகுமுடறககு எதிரானவர்ேள. இவர்ேள 
கவதம் பயிலாதவர்ேள. எளிய மகேளிைம் 
பணி்சய்பவர்ேள. ்.முத்துகமாேன் அவர்ேள 
மாகஸகவபர் என்ற சமூேவியலாளர் குரு 
மரபுேடளப பற்றி கூறியடத நிடனவு கூருகிறார். 
“உடறநது, மாற்றஙேளுககு இைம் தராமல் 
கதஙகிக கிைககும் சமூேஙேளில் சீர்திருத்தம் 
்சய்ய விடழயும் சில மனிதர்ேள குருமார்ேளாே 
உருவாகேம் ்பறுவார்ேள. இவர்ேள ஊர்ஊராே 
அடலநது திரிநது வாழகடேடயத் ்தரிநது 
்ோளவார்ேள. இவர்ேளுககு அகமாேமான ் வகுசன 
்சல்வாககு இருககும். இடற உத்தரவின்கபரில் 
இவர்ேள சீர்திருத்தஙேடள முன்்மாழிவார்ேள. 
மகேடளத் திரட்டிப கபாராடுவார்ேள. சமய 
மற்றும் சமூே வரலாற்றில் இவர்ேள தனித்துச் 
்சால்லத்தகே தகுதி ்பற்றவர்ேள. சனாதன 
மதஙேளின் பழடமடய எதிர்பபதற்ோே இவர்ேள 
இடற அனுபவமும், இடற அனுமதியும் 
்பற்று வருவார்ேள. உண்டமயில் இவர்ேள 
எதிர்பபாளர்ேள, சீர்திருத்தவாதிேள. மாற்று 
மரபுேடள உருவாககுபவர்ேள”.(ப.238) இவவாறாே 
மாகஸகவபர் ் சான்ன ேருத்துேடள ் .முத்துகமாேன் 
அவர்ேள பதிவு ் சய்கிறார். இதனால் குரு மரபில் 
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கதான்றுகிறவர்ேள மகேளிடைகய புதிய அறிவு 
ஒளிடயப பரபபுகின்றவர்ேளாேவும் உளளார்ேள.

ஆதிகே எதிர்பபு, சாதி எதிர்பபு, அறிவு ஒளி 
முதலான பண்புேடளக ் ோண்ை குரு மரபிடனச் 
கசர்நதவராே அய்யா டவகுண்ைரும், அவருடைய 
சிநதடனயும் ்வளிபபடுவடத கபராசிரியர்  
். முத்துகமாேன் விளககியுளளார்.

டவகுண்டரின் வாழ்கட்கச் சூழல்

தமிழேத்தில் கதான்றிய ஒரு மா்பரும் 
சீர்திருத்தவாதி முத்துககுட்டி என்ற அய்யா 
டவகுண்ை சுவாமிேள. இவர் திருவிதாஙகூர் 
சமஸதானத்தில் ேன்னியாகுமரி மாவட்ைத்தில் 
பிறநதவர். இவர் வாழநத ோலேட்ைத்தில் சாதி 
தடலவிரித்தாடியது. திருவிதாஙகூரில் சாதி 
கவறுபாடுேள மனு தர்மத்தின் அடிபபடையில் 
வகுகேபபட்ைன. ஒடுகேபபட்ை மகேளுககு 
தஙேளுகோன ்பயர் டவகேக கூை உரிடம 
மறுகேபபட்ை நிடலயில் அகோல மகேள 
வாழநதனர். டவகுண்ைருககு அவர்ேள வீட்ைார் 
முடிசூடும் ்பருமாள என்று ்பயர் டவத்தனர். 
ஆனால் ் பருமாள என்ற ் பயர் உயர் வகுபபாருககு 
உரியது என்றும் ்பயடர மாற்றும்படியும் 
அரசாஙே உத்தரவு வநததன் கபரில் முத்துககுட்டி 
என்று ்பயர் மாற்றம் ்பற்றது. அகோலத்தில் 
ஒடுகேபபட்ை மகேளின் ் பயர்ேள குட்டி, குட்ைன், 
மூகேன் என்பதாேத் தான் இருககும். இபகபாதும் 
ஆஙோஙகே இத்தடேய ்பயர் விடும் மரபு 
்தாைர்வடதக ோணமுடியும்.  கமலும் அகோல 
ஒடுகேபபட்ை மகேளின் மீது சுமத்தபபட்ை 
வரிக்ோடுடமேளும் ஏராளம். தடலவரி, முடலவரி 
கபான்ற எண்ணற்ற வரிேள விதிகேபபட்டுளளது. 
வரி சுமத்த இயலாதவர்ேளுககு ேடுடமயான 
தண்ைடனேளும் விதிகேபபட்ைது. இத்தடேய 
சூழலில் டவகுண்ைர் வாழநத ோரணத்தினால் 
இளடமயிகலகய டவகுண்ைர் முற்கபாககு 
எண்ணம் ்ோண்ைவராே வாழநதிருககிறார். 

எளிய மனிதன் என்பதிலிருந்து குருவா்க பரிைாமம் 
ஷபறுதல்

டவகுண்ைர் தனது 17 ஆவது வயதில் 
திருமாலம்டம என்ற ேணவனால் டேவிைபபட்ை 
்பண்டண மணநது ்ோண்ைார். சமூேத்தில் 
்ைககும் ்ோடுடமேடளக ேண்டு மனமுடைநது 
இருநத முத்துககுட்டிககு தீராத க்ாய் ஏற்பட்ைது. 
அதனால் முத்துககுட்டி தாயும் அவரது ் சாநதஙேள 
அடனவரும் அவடர திருச்்சநதூர் அடழத்துச் 
்சன்றால் க்ாய் குணமடையும் என்று ் ம்பிகடே 
்ோண்டு அவடர ் தாட்டில் ேட்டி திருச்்சநதூருககு 

்டைபயணம் கமற்்ோண்ைனர். அநத க்ரத்தில் 
முத்துககுட்டி பலவாறாே சிநதித்திருகேக கூடும். 
ஒடுகேபபட்டு பல்கவறு ்ோடுடமேளுககு 
உட்பட்டு ்ோண்டிருககும் தன் மகேளின் 
நிடலடய எபபடிகயனும் மாற்ற கவண்டும் 
என்று நிடனத்திருகேககூடும். இவவிைத்தில் 
்.முத்துகமாேன் அவர்ேள குறிபபிட்ைது கபால 
‘உடறநது மாற்றத்திற்கு இைம் தராமல் கதஙகிக 
கிைககும் சமூேஙேளில் சீர்த்திருத்தம் ்சய்ய’ 
முத்துககுட்டி டவகுண்ைராேப பரிணமித்து 
இருகேககூடும். ஒடுகேபபட்ை சமூேஙேளில் 
சாதாரண ஒடுகேபபட்ை மனிதன் ் சன்று சீர்திருத்தம் 
்சய்ய முயலும் கபாது அவன் பலவாறாே 
விமர்சிகேககூடும். அதனால் முத்துககுட்டி 
தன்டன திருமாலின் அவதாரமாே மகேள முன் 
நிடலநிறுத்தியிருகே கவண்டும். முத்துககுட்டி 
திருச்்சநதூர் ேைலுககுள ்சன்று மூன்று 
்ாட்ேள ேைலுககுள இருநது திருமாலிைம் இடற 
உபகதசம் ்பற்று திரும்ப டவகுண்ைராே ்வளி 
வநததாே மகேள அடனவராலும் ் ம்பபபடுகிறது. 
இத்தடேய நிடலடய ்.முத்துகமாேன் அவர்ேள 
கூறும்கபாது  ‘‘இவர்ேள எடுத்து டவககும் முதல் 
அடிேளுககுப பழடம ஆதரவு தராதகபாது இபபடி 
க்ரடியாே இடற ஆதரடவ அவர்ேள திரட்டிக 
்ோளவார்ேள. பண்பாட்டை ஜன்ாயேபபடுத்த 
இடறயனுபவஙேடள இவர்ேள பயன்படுத்திக 
்ோளவார்ேள’’ (ப. 237) என்று கூறியுளளார். 
இநத வடேயில் டவகுண்ைரும் ஒடுகேபபட்ை 
மகேளுகோேச் சீர்திருத்தம் ்சய்ய தன்டன இடற 
ஆசி உளள ஒருவனாே நிடலநிறுத்தியிருகே 
கவண்டும். 

டவகுண்டர் அன்பு வழி இயக்கம்

அய்யா டவகுண்ைர் இயகேம் எநத 
மதத்டதயும்,  எநத சாதிடயயும் சாராத இயகேம். 
இதடன ்.முத்துகமாேன் அவர்ேள குறிபபிடும் 
கபாது “இநத ்ாட்டில் ஜாதி அடமபபிற்கு 
எதிரான இயகேஙேள எல்லாகம டவதீே மதத்டத 
விமர்சிபபடத முதல் பிரச்சிடனயாேக டேயாண்டு 
உளளன” (ப.237) என்று கூறுகிறார். டவகுண்ைர் 
இயகேமும் டவதீே சைஙகு ஆச்சாரஙேடள 
எதிர்த்த இயகேம். சாதிய கவற்றுடமடய  எதிர்த்த 
இயகேம். டவகுண்ைர் ேைவுள என்று ஓர் 
உருவத்டத டவத்து வழிபை விரும்பவில்டல. 
மாறாே ஒரு ேண்ணாடிடய டவத்து அதில் ் தரியும் 
உருவம் ‘நீகய ேைவுள’ உன்டனத் தாண்டி ஒரு 
சகதியும் இல்டல என்று மகேளுககு விளககினார். 
ஒடுகேபபட்ை மகேள, ஒடுகேபபைாத மகேள, 
சமுதாயத்தில் பின்தஙகிய மகேள என்று அடனத்து 
மகேடளயும் ஒன்று திரட்டினார். அவர்ேளுககு 
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பல்கவறு வடேயான உபகதசஙேள ் சய்தார். அவர் 
மகேளுககு ்சய்த உபகதசஙேளில் சில.

“தாழ்ககி்டப்பானரத் தற்காப்பளத தர்மம்”
"தன்மாைத்னதத் தாஙகியிரு என் ம்களை"
“்காணி்கன்கயி்டாதீஙள்கா ்காவடி தூ்க்காதீஙள்கா
வீணு்ககு ளதடுமுதல் விறுதாவில் ளபா்டாதீஙள்கா”
“ள்காவில்்கள் னவத்து குருபூனச தசய்யார்்கள்
பூவது்கள் ளபாடடு ளபாறறிளய நில்லார்்கள்
ஆடு கி்டாய் ள்காழி அறுத்துப் பலியி்டார்்கள்
மாடு மண்ணுருனவ வணஙகித் திரியார்்கள்” 
(அகிலத்திரடடு)

சாதிய கவற்றுடமடய ேடலய மகேள 
அடனவரும் ஒன்றாே அன்னம், தண்ணீர் புழஙே 
கவண்டும் என்று முத்திரி கிணறு, ஆஙோஙகே 
நிழல்தாஙேல் அடமத்தல், அடனவரும் ஒன்றாே 
ஒகர மாதிரியான உணடவ சடமத்து ஒகர 
இைத்தில் அமர்நது சமமாே உண்ணுதல் கபான்ற 
பல்கவறு ்சயல்ேடள நிறுவினார். ்தாட்ைால் 
தீட்டு பார்த்தால் தீட்டு என்று சாதிய கவற்றுடம 
உச்சத்தில் இருநத ோலேட்ைத்தில் தன்னிைம் 
வரும் அன்பர்ேள ஒவ்வாருவருககும் ்்ற்றிடய 
்தாட்டு திரு்ாமம் இட்ைார்.  அகோலத்தில் சாதிய 
கவற்றுடமடய ோட்டுவதற்ோே கமல்சாதிகோரர்ேள 
வரும் கபாது ஒடுகேபபட்ை சாதி ஆண்ேள 
தனது துண்டை இடுபபிகலா, அல்லது டே 
இடுககிகலா டவத்துக ்ோளள கவண்டும். இநத 
நிடல இபகபாது வடர ஆஙோஙகே ஒருசில 
இைஙேளில் ்தாைர்வடதக ோணலாம். அகத 
கபால் அகோலத்தில் ்பண்ேளும் கதாளசீடல 
அணிவதற்கு தடை விதிகேபபட்டிருநதது. 
இபகபாதும் ஆண்ேள டவதீே கோயிலுககுள 
்சல்லும் கபாது தனது துண்டை எடுத்து இடுபபில் 
ேட்டிக ் ோளளும் வழகேம்தான் நிலவி வருகிறது. 
ஆனால் டவகுண்ைர் தன்முன் வரும் ஆண்ேள 
அடனவரும் துண்டை தடலயில் ேட்டிக்ோளள 
கவண்டும் என்றும், தன்முன் வரும் ்பண்ேள 
அடனவரும் ேட்ைாயமாேத் கதாளசீடல கபாட்டுத் 
தான் வர கவண்டும் என்றும் கூறினார்.

்.முத்துகமாேன் அவர்ேள சிறு வயதில் 
இருககும் கபாது டவகுண்ைடரப பற்றி குறிபபிடும் 
கபாது அவர்ேள ஊர் அய்யா டவகுண்ைர்ப  கதர் 
திருவிழாடவப பற்றியும்,   அடனத்து மகேளுககும் 
சமமாே வழஙகும் உம்பாஞகசாறு பற்றியும் நிடனவு 
கூர்கிறார்.  பிறகு கபராசிரியர் ் ா.வானமாமடலயின் 
மாணவனான பிறகு டவகுண்ைர் மரபு சீர்திருத்த 
மரபு என்று ்ா.வானமாமடல கூறக கேட்டும், 
டவகுண்ைர் பற்றி பல ேடதேடள கேளவியுற்றும் 
அதடன சீர்திருத்த மரபாேப பார்கே முயல்கிறார். 

்.முத்துகமாேன் அவர்ேள டவகுண்ைர் இயகேம் 
பற்றிக கூறும்கபாது ‘‘அய்யா டவகுண்ைர் இயகேம் 
க்ற்டறய தலித் மகேளின் இயகேம், க்ற்டறய 
ஒடுகேபபட்ை மகேளின் இயகேம்’’ (ப.எண்.240) 
என்று கூறுகிறார். அகோலத்தில்  ்ாைார் சாதி 
உட்பை கிட்ைத்தட்ை 18 சாதிேள ஒடுகேபபட்ை 
சாதிேளின் வரிடசயில் இருநதது. டவகுண்ைர் 
அடனத்து சாதி மகேடளயும் ஒன்றுதிரட்டி 
மா்பரும் புரட்சி ்சய்தார். அநத மகேளுககு 
அறிவு உணர்ச்சியூட்டி மகேள சுதநதிரமாே 
இருகேவும் அவர்ேளின் சமூே மாற்றத்திற்கும் 
வித்திட்ைார். கமலும் டவகுண்ைர் இயகேம் பற்றி 
கூறும்கபாது “இநத இயகேம் ஒரு நிறுவனமாே 
இறுகிவிைாமல் ்தாைர்நது அது ஓர் இயகேமாே 
வளரகவண்டும். இன்டறயச் சூழல்ேளில் இன்னும் 
ஒடுகேபபட்கைாராே உளள மகேள பகுதியினரின் 
கபாராட்ைஙேளுககு அய்யா டவகுண்ைரின் 
இயகேத்தார் பகிரஙேமாே தமது ஆதரடவத் 
்தரிவிகேகவண்டும். ் தாைர்நது ் டை்பற்றுவரும் 
அடித்தள மகேள எழுச்சிேளுககு இவர்ேள ஆதரவு 
்தரிவிகே கவண்டும். அவர்ேளுககு உம்பாஞகசாறு 
வழஙகி அவர்ேகளாடு ஒன்றுபை கவண்டும். 
தாழககிைபபாடர தற்ோபபகத தர்மம்” (ப.எண் 240) 
என்று முத்துகமாேன் அவர்ேள விளககிக கூறுகிறார். 

முடிவுடர

கமகல எடுத்துகோட்டியவற்றின் வழியாேப 
கபராசிரியர் ் . முத்துகமாேன், டவகுண்ைர் இயகேம் 
என்பது அடனத்து மகேளுகோன அன்புவழி 
இயகேம்; ஒடுகேபபட்ை சமுதாயத்தில் இருநது 
கதான்றிய சாதாரண மனிதன் குருவாேப பரிணமித்து 
அடனத்து மகேடளயும் ஒன்றுதிரட்டிய அன்புவழி 
இயகேம் என்று ்தளிவாே விளககியுளளார். 
ஆனால், இபகபாது அய்யா டவகுண்ைடரயும் 
அவரது வழிடயயும் சனாதன டவதீே மரடபச் 
கசர்நதது என்று ேட்ைடமத்து மகேள மத்தியில் 
தவறான ்சய்திேடள இநதுத்துவ இயகேஙேள 
பரபபி வருகின்றன. இதடன ேடளநது கபராசிரியர் 
்.முத்துகமாேன் அவர்ேள குறிபபிட்ைது கபால, 
ஒடுகேபபட்ை மகேளின் எழுச்சிகோன இயகேமாே 
அய்யா டவகுண்ைர் சிநதடனயும் வழியும் 
புத்துணர்ச்சி ்பறகவண்டும்.

பார்டவ நூல்்கள:

1. அய்யா டவகுண்ைரின் வாழவும் சிநதடனயும்; 
தா.கிருஷண்ாதன்

2.  மார்கசியக ேட்டுடரேள; ்.முத்துகமாேன்


முனைவர் பட்ட ஆய்வாேர், தமிழ்த்துனற,  
மாநில்க ்கல்லூரி, தசன்னை
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Abstract

Amitav Ghosh skillfully portrays the devastation 
caused by British policies, highlighting the coercion 
of Indian farmers into growing opium instead of 
essential crops, leading to widespread poverty and 
dependence. Amitav Ghosh gives voice to the various 
forms of resistance that emerged in response to colonial 
domination. The stories of Indian peasants who resisted 
British demands and the larger geopolitical tensions in 
China reflect the complexities of living under colonial 
rule. The trilogy illustrates the destructive nature of 
colonialism but also through historical events, Amitav 
Ghosh captures both the exploitation and the colonial 
period. Postcolonialism is a political movement aimed 
at eliminating inequalities between wealthy and poorer 
nations, within social structures like class and ethnicity, 
and across gendered hierarchies. In India, the caste 
system, which relegates the “oppressed” to the lowest 
rungs of society, is a stark example of inequality. 
Untouchable individuals, comprising around a quarter 
of the population, face menial jobs, segregation, and 
severe social discrimination, including denied access 
to education, healthcare, and public resources. They 
are also subject to economic, material, and sexual 
exploitation, often ignored by authorities. The caste 
system, deeply rooted in Hinduism, makes untouchable 
marginalization an intrinsic aspect of traditional 
social structures. Postcolonial politics stands against 
discrimination based on caste or race and seeks to 
transform historical differences into opportunities for 
positive intercultural exchange and social diversity. 

The Impact of Colonialism and Resistant in  

Amitav Ghosh’s Sea of Poppies,  
River of Smoke, and Flood of Fire
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& 
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Frantz Fanon, a key postcolonial thinker, often calls 

for resistance and resistance to colonial oppression, 

emphasizing violence as a necessary tool for 

decolonization.

Keywords: Amitav Ghosh, Colonialism, Imperialism, 

Hybridity, Resistance, Identity and Subaltern

Introduction

Amitav Ghosh Trilogy is about Opium farming, 

trade, and indentureship are areas of history that 

have not been extensively researched Opium initially 
came to India through Arab merchants and later 

spread to China and Southeast Asia. By the time 

Albuquerque arrived in India in 1509, opium use 

was already widespread. However, the Europeans, 

particularly the British, brought significant changes 
in the way opium was used. Before their arrival, 

opium was primarily used for medicinal purposes. 

the introduction of drug abuse increased the demand 

for opium, leading to its widespread non-medical 

use. Although opium abuse became associated with 

the East, it was the Western powers, . The British 

turned opium into a lucrative commodity, exporting 
vast quantities to China, where it led to addiction 

and the eventual outbreak of the Opium Wars. This 

marked a dark chapter in history, with the British 

leveraging opium as an economic and political tool 

to dominate trade in the region.

The British East India Company would provide 

farmers with advance payments for opium cultivation 

under the condition that they sell the entire harvest 

to the Company at prices set by them. Once the 

harvest was completed, the absence of food crops 

would push them further into debt, as they had 

to borrow money just to feed their families. This 

system trapped farmers in a vicious cycle of debt 

and dependency, highlighting the exploitative nature 
of the British-controlled opium trade. Farmers were 

forced to cultivate opium, “the English sahibs would 

allow little else to be planted; their agents would go 

from home to home, forcing cash advances on the 

farmers, making them sign /asámi/ contracts. It was 

impossible to say no to them” (SOP 30). China has 

shown little interest in European goods, as they view 

their own products, traditions, and food as superior. 

This trade imbalance caused a substantial outflow 
of silver from Britain. In response, the British started 

exporting Indian opium to China as a way to balance 
the trade deficit.

Colonialism and Voices of Resistance

Colonialism disrupts traditional feudal systems, 
limiting opportunities for merit and advancement for 
marginalized groups. However, it also opens new 
avenues for individuals to pursue their aspirations. 
The characters in the story recognize the influence 
of colonialism on their lives and offer a transnational 
identity. However, British colonialism reinforces 
the oppressive Indian feudal system, resulting 
in an “internal colonialism” that exacerbates the 
difficulties faced by subaltern groups, suffocating 
their opportunities for social mobility and personal 
freedom.This is emphasized in a conversation 
involving Bhyro Singh, who notes that the British 
were more concerned with maintaining caste purity 
than even the local nawabs and rajas. He highlights 
how British military recruitment rigidly adhered to 
caste distinctions, contrasting it with older Indian 
armies, where people could obscure their origins 
after a few years of service. Similarly, Ram Singh, 
father of Kesri Singh, points out that the East India 
Company had started interfering in areas that 
previous rulers had left untouched, such as crops and 
harvests. The Company’s agents would push loans 
on farmers to encourage them to grow opium, but 
these loans often led to financial ruin.

Postcolonialism advocates for equal rights for 
all people to achieve the same levels of material 
and cultural well-being. However, the world today 
is marked by deep inequalities, rooted in the 
divide between Western and non-Western worlds. 
This divide was solidified in the 19th century 
with European empires controlling nearly all of 
the world’s land surface. European colonial rule 
was often justified by anthropological theories, 
portraying colonized populations as inferior or in 
need of Western guidance. During the colonial 
period, people resisted European rule, both passively 
and actively. Race played a fundamental role in 
these justifications, with the West considering itself 
culturally superior. Colonial nations eventually 
gained national sovereignty and transitioned from 
colonies to independent postcolonial states. However, 
independence was often just the beginning, as many 
former colonies found themselves heavily dependent 
on their former colonizers. The global balance of 
power remained largely unchanged throughout the 
20th century, with imperial countries continuing 
to exert dominance over their former colonies. 
Postcolonial theory often addresses the struggles 
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of marginalized groups, known as “the subaltern,” 
such as the economically and politically oppressed.

Amitav Ghosh’s novel, Raja Neel Rattan, portrays 
the socio-political and economic transformations 
brought by capitalist forces, disrupting traditional 
structures and reshaping Indian society and 
governance. Local authority became increasingly 
subjugated to external economic and political 
interests, highlighting the impact of capitalist forces 
on Indian society. Colonialism challenged the idea 
of home within feudal states, offering opportunities 
for personal growth and realization of ambitions, as 
depicted through various characters’ experiences. 
Throughout the trilogy, the story explores the opium 
trade, which was largely dominated by British and 
American merchants, though some Indian and 
European traders were also involved. Before the 
First Opium War, China exported large quantities 
of tea and porcelain to other parts of the world, 
while importing very little, leading to a significant 
trade imbalance.  

The British East India Company addressed 
this deficit by selling vast amounts of opium in 
China.  This exploitative system leveraged India’s 
pre-capitalist economy, using cheap labor from 
Indian peasants to produce surplus value (in the 
form of opium), which was then sold in China, 
another pre-colonial, pre-capitalist society. The 
profits were entirely absorbed by the colonizers, 
with both India, as the producer, and China, as the 
consumer, suffering from this exploitation. Paulette 
eventually escapes the oppressive environment 
of the Burnham household, freeing herself from 
Mr. Burnham’s manipulations and avoiding an 
unwanted marriage proposal from Judge Candle 
bush. In River of Smoke, Amitav Ghosh highlights 
the European merchants’ hypocrisy, as they promote 
free trade and market freedom while disregarding 
Chinese laws. This double standard is evident in 
the actions of opium traders in Canton, who seek to 
profit despite the negative impact of their trade on 
Chinese society. Alongside these merchants, British 
scholars and painters also travel to China, some in 
search of botanical treasures like the golden camellia. 
Paulette works as an assistant to Fitcher, a botanist 
who, like others, is drawn to China’s unique flora. 
Fitcher, inspired by earlier plant hunters like James 
Cunningham, collects and transports plants back 
to England, demonstrating the increasing Western 
fascination with Chinese botanical specimens.

In Flood of Fire, Amitav Ghosh Expressed his 
views during the British colonial period, the East India 

Company coerced farmers in the Gangetic plains to 

cultivate opium. India became the world’s largest 

opium producer, and British control over Indian 

agricultural practices, especially the cultivation of 

poppies, was driven by a desire to dominate trade 

with China. Opium, once refined, was smuggled 
into China, where it caused widespread addiction, 

poisoning the local population. At the same time, 

Indian farmers faced immense hardship as they were 

forced to grow poppy instead of essential food crops 

like wheat and vegetables. This left them trapped in 

cycles of poverty and debt, often to moneylenders 

and landowners, who were themselves financially 
beholden to the British. Governor-General Qishan 

had surrendered to many of the invaders’ demands. 

This included agreeing to pay six million silver 
dollars as compensation for confiscated opium and 
granting the British the island of Hong Kong.

He came back with momentous news: Governor-

General Qishan had capitulated; he had consented 

to many of the invaders’ demands, including the 

handing over of a sum of six million silver dollars, 
as compensation for confiscated opium. He had 
also agreed to give the British the base they had 

long been clamouring for: the island of Hong Kong 

known as ‘Red Incense Burner Hill’ in Chinese 

official documents. (FOF 479)

Conclusion

In Amitav Ghosh’s narrative, the forced 

cultivation of opium not only devastated agricultural 

communities but also created new global networks of 

exploitation. He describes how indentured laborers, 
uprooted from their homes. The passengers of the 

Ibis women from North India, Bengali landowners, 

Chinese sailors, and rural laborers each represent 

lives entangled by the global opium trade, their fates 

intertwined with the symbolic and literal effects of 

the poppy flower. This colonial policy of forced 
opium cultivation deeply harmed Indian farmers, 

leading to economic devastation and contributing to 

broader social turmoil across both India and China.  

In the 1830s, the British began using ships like the 

Ibis to transport indentured laborers. The term 

“girmitiya” comes from the indenture agreements 

these laborers signed, which were written on paper 
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in exchange for money paid to their families. Once 
taken, these workers often disappeared from their 

communities, leaving behind families who never saw 

them again. This mass displacement was tied to the 

rise of British power in India and the exploitation of 
Indian peasants. Chinese were plagued by addiction, 

Indian peasants bore the brunt of the economic 

impact, forced to abandon vital food crops for the 

lucrative but destructive opium trade. The novelist 

Amitav Ghosh explores this dark chapter of colonial 
exploitation in Sea of Poppies, highlighting the 
plight of Indian peasants and laborers, who were 

stripped of their livelihoods to serve British economic 

interests.

Amitav Ghosh portrays the struggles of 

individuals like Bahram, who prospered financially 
but were entangled in the colonial political 

party. Amitav Ghosh’s narrative also captures 

the multiculturalism of this period, particularly 

through the use of language. In Mauritius, a creole 

language emerged, blending the languages of the 

indentured laborers with the local population. In 

contrast, in Canton, the mix of Chinese and English 
created a form of pidgin, reflecting the multicultural 
interactions by colonialism and trade.  The forced 

cultivation of opium, the migration of laborers, 

and the influence of British colonialism in the 19th 
century are central themes in Amitav Ghosh’s 

work, demonstrating the devastating impact of these 

policies on both Indian and Chinese societies. While 

the British profited from the opium trade, the burden 
was borne by the poor farmers of the Ganges plains, 

whose lives were destroyed by British exploitation.
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